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UNIT (1)
Nouns in Use

oo6qi03e4aped nouns sopod ubadadim By mefopréicfgrocit Noun oé9
o) subject s§qperesp object e3epeacloaidéodddondd Smmtumslgrog eadeoroy
451 96[jaga0n nouns soyed modifiers meg§ dSdarccddoral mem:doislpyas
podqpuiennt ddcmicnIeowadl

nouns as modifiers

Smclpéio} mefoodoonoy Volume:(2) § Pre-noun modifiers sa§:¢0
soyrecncdelgr3 G

Noun ;630fga: nouncéea3d sacgfgiedqoacsi sleod verb or adjective or
. adverb smdSumade mm;:@o%oqcau cqpopmslmafyd noun cdesrodercoon mo
(o3 noun o3eq exconfl: (attributively) svaxfjiqorcd (attributively) Boxs cq e
oacpifgon [@8f:. - . ego05m05mn mazifgoradeo; predicatively cdesloocSt Noun
6903 modifier sacgiodicl $6(6)dr3ectochs
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1. nouns as adjectives
Noun oé31 sleencdmdaemaddc’ nouns 600> 936§20592§03 Nouncy
il
8. + s
e siop (ebedessel)
(n)adj n
e 0o tea (noun) v6§305¢9803 shop (noun) B3magioocds Seon; tea
(noun) o> adjective s3cp5 (the work of anadj ) epdooals  3cSeeqzod shop tea
So Foqoye
l 6§2050062. + «
gold image (goonieodiop)
@)adi n
cq¢803 gold (noun) wo e§205¢2803 image (noun) Bemc:fgoscss Seon
gold (nﬂﬁn) oo adjective seapdadeodonade slad image gold ejeadiqopun

POV §§ICORCOIOLIN
1. plastic cup  » vcbocndamd
n(adj) n
2, dress store - mnugmweqaé:méﬁé

n(adj) n

A\
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3. paper bag - ogyacs
n(adj) n

4. school bus - soypéifaijonc(8)orn:

nadj) n

5. gold box - egewgn
n(adj) n

6. stone wall - coypadéq
n(adj) n

7. cotton
n(adj)

- YSwpigdecy

i
:1[_25
=4

n(adj) n

9. flower garden - o§:payd
nfadj) n

10.  brick wall - ®SEY
n{adj) n
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1.  remm ficket - ;fg§coodecs
n(adj) n

12 car  factory - ov005§

nfadj) n

13. ' steel spoon - oohad:
~ n(adj) n

14.  slipper shop - §5<8¢
_ n{adj) n

15 war flm - odoom:

n(adj) n |
16.  ticket counter~ mrﬁg:-:ﬁ;qu&sm&m F
nadj) n

17.. book case « e2mpémépded

n(adj) n

18. sea  water - aﬁmuﬂeq
n(adj) n 1

e e e ——
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19.  history book - w&&:enmd
n{adj) n

20.  chicken soup - [gedooma(8)
n(ad)) n

21. tea  spoon - wodeorgEdad:
n(adj) n

22. ion brdge - sbchooat

n(adj) n

geflsqReREtloF S

glass pot - 0§

ferry bus - @Llém

onyibox - g

dress store - mnnﬁmn&aé:ﬁé

paper bag - oYFR0)

jewellery box - qogocopdpder

summer holiday - Ggpadoicadqod

pagoda festival - Y

love token - 26050093 00565¢

bottle opener - goodiglanpdadfon

chicken pie - [3cboomief
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o503l mepdiadsidgéeqm determiner cdonabegi
248
a glass pot, a ferry bus ...etc.

»Ras
856051039291 8mefgrgéal noun Ghegacdercnll: saxfgcal (adjective
eo0i9603) noun oeqercniqmddt e iepo0sedicieqor

2]ew. ...
| milk chocolate - §3codni0) sapadd (sspmecdadefgrgéonn 83

n{adj) n sfgrs€on woydion)

chocolate milk - sgpmovdicloya (s28mefgosEornml sspmacdenyod

n(adj) n o)
horse race - [(EfE] (wdorcfipaformffiSgn Rlidelgoatorocycs
n(adj) n %)
race horse - Bégoéamfgs: (smdoefgraéoramfgén [iEdeccdoy)
n(adj) n
o285j, nouns soc3eonyo3fradionade
Q...
boyfriend - saoapreanacadeé: (a46a))
girifriend - 8§:mcancadyl: (a4620)
headmaster - soppéindoelty:

B R B ——————— S e —)
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cowboy - goicoppéioont
feapot - m:ﬁua‘ﬁqéa%:
feacup - Wo3ue5qpda0s
teaspoon - oemgpdas
manpower - oEmN
manservant - somoindinco
batliroom - cqa]‘tmi.:

seaside - oéoddmbiely
postman - 02803
drugstore - canadé
dislrwasher - o§omgesinpdedd /maydmen:
motorcycle - cu’icm%aﬁémuﬁ

3ceafiapuchons] compound eopfibopaifs o> - « eiofeolio} eomoiafrecpa}
hyphen(-)§copSiop&Eonchs

28...

boy - friend - ydopeomieon
n n II
girl - fiend - ydwemaducaa
n n
head-master - sonpéio ooy
n n
tea-break - Mo gRdeIhEmgnc0iNs
n n

]
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. e c < c o
tea-time - OMEmPOEVOMS
n n

beautv-parlour - moofgéas:
n n
HHYH”

o oomahenas muSadadiqecdadon Dictionary ¢oeudgeviconocadi sleod
snrodiodeoopmadqecdt Dictionary gocoicosiongqt s33eacicradich 2c3qtajodn
hyphen §eqzeogbiad8ancdieqzech Dictionary goseSfeonione§iqd 3c58EahigEcmnt
84dscgadcoradonn

material nouns
Material nouns eog¢o adjective $6§oncdt
8cS. ..

Noun Adijective

stone stony - sompo3 emporadiconteon
g gy - g gjenada

wool woolly - ohegn Diewalgeodoaean
brass brassy - sfgu clpgaddsfpécoaiesenn
ddlly - fagh Gemadppen
wood wooden - oodovon wdwgEfgerdeniean
gold gn]dar; - ¢g cgeqpmtigeon
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|

83 adjective ey modification cpdedqoacds

wooden house (206297:938)

adj n
stony road (sopoddmeanmdi coypadatiand:)
ad) n

2. with verbal nouns
Compound codcjegepes ing décfgaéiancs Verbal noun (Gerund) §ojecd
$q¢ hyphen ()feqgqocds oofforoacdygSigeoqop

3.
walking-stick = codieayPod0ad
writing-table =.026q:0%:g
dining-room = weétonaf:
blotting-paper = oéobogy
Sfrying-pan = o330 b000:0390588:
fencing-stick = Rophi&adé
boiling-point = cqRMQD
living-room = spbod:
dancing-master = mospljoep

80beonen walking, dining, blotting, boiling, living sbexsozus verbal nouns copds
walkingstick Sfgeqicdoqon
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3. compound nouns

026032l mb0ogE nouns eoya3sdoiciizopdgs (SBoepiqiecn veomé:

[ 3

oed]) &3 hyphen $20c5ior@cdionphifgésmatagbadqonass Compound nouns sqyedl

L L

o38hyphened compound &3 noun modifier =[g6a3:c3qoocdi Adjectives mep3Bior0St

H

OF]F:. ..

€
compound coycb msendipfqeontoncs

a ten-mile walk (c58Eeayaoiqmpiadi)

n (mile ¢> s wdlgopiesd)
a two-mile drive (oomfgCaddEa:)

n
the thirty-minute talk - (848a3:0cb0mmcfgo[gé:)
the five-foot boy (m2q6ckecgempdeonéec)
an all-night Iparly (p2cdiedlodalos)
a nine-pound baby (03:e0léecoranpiacan:)

a five-hundred-kyat ticket  (chepor§cochocs)

an up-to-date fashion (e520553:00T G6)

a ten-kyat note (émbaybordony)

a two-week fight (sS0c5fo3rp30iass)

a three-day visit (s5:qo5E3rmagdmodh)
a five-hour trip (ck3282&:)

a three-hour wait (o5:80§e0vE qf3¢:)

eqsxe0§0) determiners (a, an, the) eopws 62053100 NouN saERGHBoII B!

U Aung Hein Kyaw
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8odoui omniadiedléedd opbidodionsdE oy
pHIO

§ compound nouns sopd ssitomickecuns nouns ¢oagaxocds alecye? plural
number sxcSoqaxis pows mile, minute, foot, night, pound.....s36} eoxiakers countable
copsialedi sleod singular Solxqonadt hyphen clegels hyphen wolqéeon plural oxgEened
sleod cmcdesrodonal hyphened compound segdadionc 3§ ybemoEsed
(function) s2q compound adjective §ecdconadodi 86a0che: 03u5SEBaEffiodfogpd
Sl 803 compounds eoz0b Dictionary grseSgevicontonscay gdoache

8cBepifgoiod nouns ecpc3. . . 3a3 hyphen o513 qoachs

6-mile-per-hour = 20§286[520585(a§:)
10-kilometer-per-hour = 08§80 6208 53 80ro(s §:)
2-time-a-week = mbolodebla3é

Il

5-star-shipping-corporation [p3edckgEmedrcmdBeqigl:

a'lcagmﬁ noun mﬁc@:mé:@éag::@aq.al

oi:l:qn:ﬁti?'

8c8 compounds soges ;§s(time) & mapmeo: (distance) Sq& hyphen va3:3
apostrophe (......"....) n'g:@:eqm‘éqm{ﬁl
80306603 « .

the thirty minures"talk

an all night's party

a two weeks ' fight

a three days " visit

English writing
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a four weeks'stay

afive hours'trip

a three hronrs' wait

atwo hours'delay

a hairs'breadth

cq axm articles e ¢35 mE§¢o03 nouns €032 eR03:000!

:ﬂa@o@mqé:tﬂgmmmmf party, fight, visit, etc eopos sagpdicd§iecys mc00S¢n
03 two weeks, three days Soonecp3edEan
4. compound adjectives

compound mefyréisfogés. . . cxmadepS: nouns eopa adjecitve coléiooniad
compound adjectives epmepiicfroch

S
ten-year-old = 2856§e
20-foot-wide = soadmuSoyjudeon
3-mile-long = 3h:8&qpdearn
326-foot-high = ¢ J6eolgéeoos

100-centimeter-deep = ooooéosdonfgéeonn

& compounds sopd spaxeayazazecy(old, wide, long, high, deep) sogux adjective
cxebors60p quod 920009803 nouns s (vear, foot, mile, centimeter)3 plural number
wsfgot:8eodadords § compound adjectives soyedadicens nouns eopd eq grcoaedad

éﬁl

(2
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28...

a ten-year-old boy - oddsdancanisc:
a 20-foot-wide room - cogdwdmjdoi el
a 3-mile-long road - 2188 qpSaeods

a 326-foot-high pagoda - p JBeomfgédomnep:

a 100-centimeter-deepriver - 0000é0380msada3fgéd

Booax03en3] adjectiveseopa cgr0dadigaaomiqoadSt acomedlared B5YE

0GR u$o'5:c§qmcﬁl

o>, compounds ecpc past participle adjectives sopg o3ohiedqoachs

2iseqR@F Q. .
long-haired = DHodqpdean
prominent-nosed = goodeol eann
blue-eyed = ooy mfgreqpégecn
fat-fingered = oaHeoPEIRTHE D
one-legged = affondecdophfean
two-headed = Siesléig603:§ean

compound adjectives eop8,8 opSiandon. . . cgﬁﬁ:m G660 000160 q

ocSs haired, nosed, ....etc egyo past participles cog1 03:0392313¢0. . . 1

along-haired girl (a girl with long hair)
BogpSiemaéoscon
the prominent-nosed boy (the boy with a prominent nose)

sa03e0l eamndeaon

English writing
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a blue-eyed girl (a girl with blue eyes)
goacdifgofgogeorceccon

a fat-fingered baby (a baby with fat fingers)
coobespicanepomoisscisméen

a gne-legged man (a man with a leg)
c[gecosadmbucdorpsi§oicoloi

a two-headed baby (a baby with two heads)

Alt [ - €
G2 c:gaq:ﬁo?acm:cml

5. of-phrase

Nouns cymé330rdamm:(gioiesqpy» of §3: of-phrase sme435:03 005

28l

the city of Yangon  (Yangon city) qsoo3(§ 5
the sound of the drum (drum sound) opbcisess

the cover of the book (book cover) eoe254:

e

the library of the school(school library) sogpS:enfmgboded

the gate of the museum (museum gate) [jo3asoéeclad

L

bER
vg%cﬁeg:@ag:d‘éagm%o‘im%é:engq%(...'s}a{::ﬁ:mo%:}cugE;‘_mﬂa%sﬁfeém‘% (s,
wolodadieagQonadi
k . J
e

U Aung Hein Kyaw
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4. ..
-adog's tail - eifds
-aman's finger - cocoadeaps:
-afielephant'stusk - sodgdb
- a car door - ook (0058)
-atable leg X aﬁ:ﬁs@cmrﬁ (mﬂgé}

6. apposition
Nounebawn cfga: nouncndach mexfgosesepys o imjeq nodmoc s
-+ « ego05medonemSeasffiadioy Noun in apposition Géc3macd:B§ionfzdeadl
Sm28:q, dlqéomdrmegimsomncanaimpisoicdadont
...
- Htet Htet Moe Clla. the most famous actress
meoplndigdedelindimdmads:d
m8mefirgore the most famous actress voyos5pt Hiet Hiet Moe Oo a3efgo
8ot 856¢aefgr9iEcs noun cdegencnf maoilyséos (adjective 096309598 a))
noun c36o5e38 6§05y mtqeadE
- Bo Bo, his brother-in-law
siscmsbaciih
efgo9€ed noun o> Bo Bo [38ff: adjectivessgodiod noun oo his brother-in-law
- Naung Naung, the driver
a§Eamne§aesad
Naung Naung o> noun [§6f: the driver o} adjective sac¢3a3:c02008
slecnadBodeanaidlf gaSanSeocoteliregoqpecisondlays

English writing
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UNIT (2)
Verbs in Use

oreqic3 3l verb onmdmaymdii dlefppéverbel ededIpapdioncs
gedonad §mo§ien verb ;mdadia) structure m%&ima?&qnﬁc@:@uﬁu msiﬁgéeogo%
o BGiegonfysyclydocss u:ﬁcm:mmée fgocfgdedcds summmm. . . ooy
ocpebog gbonbplgermafors giieoch

Verb mén’amﬂé ﬂc\%ﬁt}ésugioémagl

1. infinitive

2 gorund

3. participles

& phrasal rord

8odccpomniakay Volume 1,2 ?‘ﬁﬂE’J%E:EI slsod s6fgrermdfiigpioecs

N
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o... 0633 @F asme: . .

1. infinitive

Infinitive oo Verb oodcdid ocoddades ooor 25ic3eas] to §odadioncdy
powd -

to go, to eat, to leave....etc

(to edlodadienddeor; bare infinitive cdesl oacd)

Infinitive 6308(p)efrge0:cdo50cdt S meniosadopsiqemioncdegi dlom

Boon§dl wemrecItdcoilnon:

(i) ordinary or simple infinitive
- to work, to live, to mmc....:;?zmﬁpeogo‘éeir b ohioyoesl 8cd. . ..
- Ihave to work for my family. Som:omcodeacydardgqorche
- They have fo live in Yangon. =303q§c§escgquads

- You need fo ger a job. o&igrm6q5050058

(ii) progressive infinitive
to be ving 63T orads

to be working, to be drinking....etc

- It is nice fo be working here. Sermaydapdeggomemadionade
- He seemed to be drinking alot.  2mgbico00ad65qoaa

e ——————— e e e ———
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(iii) perfectinfinitive
to have + past participle $6a3s[gogE oo
- I'm sorry fo have bothered you. caséodSomadadeanéiolom

- You should lrave seen the doctor.  eé:. . . sogpogadfgooéored

(iv) passive infinitive
to be + past participle 0éa3¢fgrayéconn
sloneony mwfiecodoloy passive ddsfgréiadonclin
- L have a lot of work to be done. clencoSoqpmaydecgepioncdy
- My watch is to be repaired. cl§.828[GE queSt
dlecym ddecnddefiplgorn BémegefFidloyn meqifionm ereqoiosl

infinitive o3 mos‘o%a'?:@cs;%m-:& s i maﬁcﬁa}:mcﬁ@éqﬁzm&

use of the infinitive

1. infinitive as subject.

2. infinitive as object.

3.infinitive as complement.
¥.infinitive as adjective.

S. infinitive as adverd.

6. infinitive  afler adjective.

7. bare infinitive with ceriain verbs.
8. introductory infinitive.

c.o € o

al. . . meqion mahigmoreanaddsefgooror Analysis cpdecdBqe. . . §eoot
eS| mepifoy
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@... 63y EloPee
1. infinitive as subject
eseqioymal infinitive o3 subject megdadcdqooedn 83, .. .
1. Todrive in Yangon is dangerous.
q@ﬂ?g‘f?mﬂ:ﬁﬂ?é:Eim?m%qﬂﬂgupﬂm(ﬁl
2. Toget married is not easy.

o . L ) 05
mucmac@immagmach i

fad

To watch a feotball match is exciting.

S mC\E{E@é qmﬁn%oﬁﬂﬁa:onpcmétmnﬁl

4.  Towin the luck of the draw seems impossible.
modideslod -:"E a:%o:r:: @5%506{)0 %az:l

5. Tolearn Englishisinteiesting.

nd3b0owEqoandadod EJ‘JEGEPG-?TJ'}E:UJDEI

BH Y-
96305¢7607 80005 ke pbioiflr :38ement preparatory subject (It) Gho3i0a00s
24s...
It is dangerous fo drive in Yangon.
It is not easy fo get married.
Itis exciting fo watch a football match.

It is impossible fo win the luck of the draw.

Lh ke e e

Itis interesting fo fearn English.

896ea3as gerund $odicdoopdiqoaess
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- DrvinginYangon is dangerous.
- Leaming Englishis interesting,
slecosadBqéqfcgdisleoylaéqs(Volume I)o3§ecdcded o3 S¢negauiconiorads

2. infinitive as object

Transitive verb  objective 06§305006451

—

. They like te play football. 20036 :20310009:09705 8 6200500651

b
H

She managed fo cook the curries.  sg(s)m&cqpadajosgicdEE3ocS

Lid
-

They refused fo quit the job. R B FEg0ddf5EB30muds

Y

[ want fo work abroad. cl .. B8¢frmmaydapdoEanch

-y

You need fo get a passport. 0&igo. + . 0HESEE S b

geoiciciddecpeninfinitive of objective (noun) saes §odiasion oleod verb
s§o05mancié: object vantcloddn objectowncbod complement :a6430xomcosii&onads
complement sasfopr 03906 fgoechs

3. infinitive as complement
(a) after verb

2¢fgoeom. . . verbio3f: complement mesdadidadefioecss

1. My ambition is fo becone a writer like U Aung Hein Kyaw.
clapdefisqosem Sicomnédfieopad ensqoqfsds
My greatest wish is to get a comfortabie life.

)

§ mfFiensdiogon. . . ssonfemsfiréomqaimodiqgdds

“‘
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Lad

His habit is fo stmoke with no stop.
0§ mmEmeqdesaemiaicnciont
4. Birthisfo die.
$9102:0000996
5. His hobby is to play the guitar.
2§ clogrm Sorcdiont
6. It beganto rain.
Grogp(Ge
7. The baby seems fo be crying.
e, . . Eeongecdioyoads
8¢o. . . infinitives s22:03:03 complement meg§adoononcds

Smcdes "be"$eqeddbsoya? "preparatory it" §eqiedadqoaaSy

248. ..

I. Itismyambition fo become a writer.

2. Itis my greatest wish fo gef ¢ comfortable life.
3. Itis his habit to smoke with no stop.

n"*@::lf:nr:cﬁ @6 oj'l:ago:mﬁl
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(b) after object

Infinitive o3 object ego05¢scomiff: complement ma64323:c3qoc5t

—

.My parents want me fo behave well.

Smeqm oyfemddeaniigiesffiessBcostorch

o

I want you fo know about people.
cloo. . . e&:adapeymefmnéiBeogEonchy

3. They need me fo lielp them.
2030338920305, . . RRMEIBSBEcch
4, They wish me to earn a lo.

2 B;NCl63. . . oéegepropiqeos)toadds
5. They begged us not fo punish them.
NR®. . . ROIBHB[GOecnd ogfeorSaicicontiugocdy
6. He expected her fo marry him.
DM, « . conosrnnadwmdisgdoIondds
7. He encouraged me fo go abroad.
2> cgfecritEefragrgomicoronc
8. The man persuaded her fo come witl lim.

8ogfegion. . . comecanicdargadcidBgriconticaniemniandin

4. infinitive as adjective
Infinitive 03 noun 063§ 64205¢> m&coiff: adjective mepfodiorch
1. The old man made an effort to walk.

m%:@:mmﬁ:cqouﬁ%@l:mmuﬁl

e e i = e e e R
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2. Thisisnot the titre to leave rome.
3. . . 368G fucrcdon

3. Here is an apartment to let.

0D 83vmdespticdgéoad
[ = L
5. The baby has a cat to play with.
Ly 8.t ¢ o LY
mcm:cm?': mm:%c@cmcm:mncmcﬁmml
6. He wanted a lot of money to buy a car.
oo -
2. .2 DRI DDePIgPIcImadE
7. Thave got a key to open the door.
- o co o c
n':i?a. . m:ﬂ:{qggt{_am?amml
8. [want some medicines fo stop my headache.
cl. . eslé:adcdeopodesoiadsEordhe
9. He needs a newspaper to read.
2. « 003§V NEIEIMNEEEIC D TPOCFOLSH
scutenio3odeen infinitive clause eoyuoeg vambesod noun dmakjomecg
oSt adjective 0p5cd0ab0acbs
Infinitive phrase o5 modern English ¢o clausesses 3aksarooneds clause Sf5ogs
phrasecfydfgé slodmesgrofFidlon meqfionmadiorcdd

9odaai§on infinitive oo noun §eg.m cnaddeqmicsdl 6§03¢ Sqorms

English writing



www.burmeseclassic.com

24

5. infinitive as adverb (of purpose)
Infinitive o3 verb $03{F: adverb (adverb of purpose)safgdadtonche

?qé saROF | ..

I come just fo see you.

. « o&ia3ee §oodI0 (ofFarcdgedo:)

g

He saves money fo do a business.

Ezm:cq:oaﬁcf;:mﬁﬁ. o m:gnmoﬁu
o L k [ 5 L

Lad
.

She stood up to reach the flower.
(0)ofidepéig wcdoncgdedadancss
(Ghooen Basocmigs “s20"h0) mapmghiofopn sncSoprfmefiegseles
wedeBopn BsleodecdBionchs [fFesemnien oxpreqpt wol. . “2"c36§erch [o33
c[grenadl)
4. They went abroad fo get a job with attractive salary.
203 . . §6&fncdercomndicimadqimayodaydomds
5. We joined this class fo speak English fluently.
368500003 dcdradmdelpomdiet. . . dlasnémidnadfgords
6. | read this book te learn how to write English.
2636ercqndiemnt. . cliornddducdomdis
7. Many tourists come fo visit many ancient pagodas in Myanmar.
papefagenus Giefeerforeqembingied ¢ifwsfpod:
8obmniadien infinitive oo adverb of purpose maybadeodorcdt eg eoefgodc

object §égeqpoacogesd
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6. infinitive after adjective
Infinitive &3 adjective c§205¢203(Gt031039607 ea6qio3e5929> madepionud
Adjective Sojepqpea "be +adjective" déa3sfgrsiCorre g

28...
1. Fried chicken is mice to eat with sauce.
BRI dqpdsentqismaéiodin
2. Heis eagerto leam English.
20 988000088 Bo[:8Bammncmdniesondds
3. They are downliearted to see Myanmar movies.
e [§§0rgogEemaloybddobelosoyesonadi
4. The girlis rerribly excited to see her boss.
conéosam. . . »aSgéien §ode. . . 5q8:8cbaadecsmads
5. Heis willing to participate in the competition.
2u§iEg¢r0loé§s §egorcss
6. Sheisdelighted to get a new job.
2o(e). - mqﬂmﬁqﬁnﬁ:mqmtﬁl
7. She was shocked to see the accident.
23(0) escmdomwddSedfEdasad nﬁa%mﬁoﬁcgfmgxmuﬁn
8. Wunna was surprised 10 meet you here.
©€103865q09960R 93 MBI twEMLSH
9. Youare sure to get many distinctions.

ofi .. ?a";a?_:sogqquq%cmqﬁmcﬁ:
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10. 1 am Jucky 1o live with you.

—

ha

0813 moe5qoM. « Clodeandiondss

3666090 adjectives sopdego05¢a infinitives soyadecy queds

-T. bare infinitive with certain verbs
3 eoo verbs ecpod bare infinitive (to odl)§o3fechioncds saadiepiorscpozsot
Jodeads

- make, let, help, feel, see, watch, hearm.aﬁla}amu?g:cogn agcfré@é -

. 1 madehim speak English.

cl .. B ndSSommusfpodsmnbsoim (wEsviondd)
Don't let him go. —
oycpespiulcods

He helped me push the door.

M Cld. . . :r':ﬂ:m@:mi:su:mugl
[ LA L 0

. 1 feel the car move.

2168 0opianacs Sldagodanade
We saw them play.

2B enonay cleoy BSodoud
They watclhed me drive off.

el m:cw&:ﬁ::géﬁagxmn% 2003 écg@muﬁl

We fieard her open the door.
:J::(u}ai:v‘]:g(fma% cﬁr@xc\%nﬁmtﬁl
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L
S |

o

oo verb n% 1o o3 sdicleqop mcmgcﬁqucﬁl dmacden see ghear n%

@ .
300
L [

03¢0
passive gd3qéso to o3 (full infinitive)adqoneds
S
- She was seen fo leave the house.
03(e)BéBrwadoynendiecy adad o )
- She was heard fo falk to the boy.
%(0)eméecutgomnefroradfogmadasedds
oHag”
- see, feel, hear, watch o3 nmc@:mg.o‘é present participle $630333:8&ccS
(Volume 2 ¢oelgo3ffi v€Eeanmn:Bqtfiffmpdcdos)
1. Wesawhim breaking into :Jml house.
R TBEBeermEic40. - . ClB[§EImd
2. lheardihem making anoise.
RBRRBbese <13 qod
3. They watel him swimming in the pool.
2003, . . WeQMEDY SqOPEGHOITIIAIeFORL
4. Ifeel youentering.

oé:080000703 claSoredi

(o gy
8cpepesnddqel. . . 8603t omiadicndodimpIcoidadecss o3slm. . .

"eatch”.
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gﬁ_ﬁ:mﬁ? 4
- | caught him taking the money.
agfgngaéuaeymn“? cqgﬁn'imus (ﬂog.cﬁtﬁmos)
- We caught him drinking. .
2 §036022656§ 02003 ¢103600, 305065

.8. introductory infinitive
o84, infinitive clauses copo3encfopd:d BbadrenahoncSs Sentence adverb g6y
onsch 28slorddeomnapdienclonéiy cgrodadierconffiadionch gpbieorrggbionchi

mScdegrodicongs final infinitive clause oSesl e

L.

. Totell you the truth, 1 don't want to see you.

ne§ncefrqes. . . leéiodufgésyemrmn

s

To be honest, she will marry you for money.

§:§roonraonicfgrqeé. - - 0(e)m uE:n%cgc@:mcguﬂma%mﬁmu

4

To get here in time, | 100k a taxi.

tad

gﬂ? m%iﬁcq’m’i%ma&rﬂ. i's ¢1mg?33:§mu§t
4. Tosolve my problem, | need your help (or) I need your help to slove my problem.

clgaogoefygé:s. . . véimnmmpBSadndods

e e e —— v E—
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Goo oyt lofs

'

S:elgpoodapeomniecyoybocd sleqyad mab3dcSGieqfrpdt o0ty

infinitive oé{e)egmcrcicqch

2.

>0 ®mO 9 B G

by

0.
‘99.
:‘J.
99,
96.
29,
oE.
29,

Q0.

OE-

34880 mdrmahifis anuncimgrociaimpdesnd¢adon. . . eI
005060103610

wocontinndgiBon nqbdngdieomésandnood ofgddon
cipnféiBorn ey, omecaydiclos

sBocantforadsdon gdatsdadgeopikeogéicd cgigncoidadionds
momdadomubdon Bngmssadonéiadaommd

sqqedei898482003g§. . . mffmcpgarcopioctmborphe

pBE:903Ein esonGemesfoiéofyqol modadnoioads

o6 canmepin egefmiadidicnican segoadecdatl
eé:cdmbenodmpsiodenid eqpigeSclnn

o coyparadgfcondeoibs madeoneesemnt

sy [3é:B809033130101

AnSHorefidecycso

clBemmeon 203e0 8o

0§:30079:0088

msfpofiBeorgdieswocdh

comboscoidh 8§s2m 08005 B0 00§ 00BmEen srodeepoda
QnRe3, Snsaninledsos o&iddifjcasd clmsoemmn
gjbronarncddBo; clf Béecdey mbeggrcmmubfgbanvais
§CEna3 g wéig qdgdbsidammacds

(1]
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comnéecauif cegnaded m:8memnsadaBma
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©E1035]6364:9210050001
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Answers:

Led
.

13.
14.

15.

16.

To build a better future with love alone is like to swim across the ocean. (to
swim=swimming) (assubject)

To get a job with attractive salary is impossible for an unqualified person.

( as subject)

It is impossible for an unqualified person fo get a job with attractive salary.

To be born is the first step of death. (as subject)

To get married is the birth of losing love, (as subject)

To start a life is o fight a battle. (as subject)

to fight a battle (as complement)

We need mutual understanding fo lrave long lasting love, (asadverb of purpose)
Everybody likes to have a comfortable life. (as object)

Some people don't want fo win love m;dcr the influence of money. (as object)
[ don't mean fo leave (neglect) yvou alone. (as object)

I'll never forget fo repay you for your gratitude. (as subject)

To meet is fo part. (ascomplement)

To meet (as subject)

To love is not to hate. (as complement) (or)

Love is not to hate. (as complement)

What I know is fo meet him. (ascomplement)

A flower is to be plucked. (ascomplement)

A fallen flower is fo be crushed. (ascomplement)

His promise fo wear ler diamond earrings is now up in the air. (as adjective)
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17.  Idon'tlike your decision fo go against your parents for him. (as adjective)

18. My dreams fo be rich will come true one day. (as adjective)

19.  Whatisyour intention fo go abroad? (as adjective)

20. Do youknow the key to win ler love? (as adjective)

21.  lintend to improve my English. (as adverb of purpose)

22.  1wasbom fo love you, (as adverb of purpose)

23.  Henever failed to softly remove (wipe off) the warm tears rolling down her full
cheeks. (asadverb of purpose)
GodqEdeyena0y rolling §odtedeqon emEdogs ms) mepffieaym cadesey,
iqé gregfeffoorcdicl efgrlgaoror qufensenflt vfdiiqoar oo
25if§:onfgéySofadeocch

24.  Heworks fo support his family. (as adverb of purpose)

25.  Heistrying fo make her rich. (as adverb of purpose)

26.  1preferfo falk to your father. (as object)

27.  They come to Myanmar fo visit pagodas. (as adverb of purpose)

28. Heiswilling o go abroad. (after adjective)

29.  Myanmar food is nice fo eat. (after ective)

30.  Thisplace istoo hot fo do sports. (alter adjective)

31.  ldon't want fo see you talk to him. (after a verb)
(talk with :{:ﬁqmcﬁ}

32,  Don'tyou help your mother to clean the house. (afteraverb)

33. ldon'twantfo hear yousay so. (afiera verb)

34.  Tobefair, youshould thank him. (as introductory infinitive)
35.

To get a good job, you need to leam English well. (as introductory infinitve)

LS e e e e e = e S
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2. gerund
Verb 096963 -ving 60l&:c3a5qE 360k drgodicdqerchr sisleqpoeo continuous,
participle and gerund s8oxeepdr Continuous B33 manenucgoompoin DGt
Participle § gerund o3efgoecht sleopch Volume 1,2 copenonphionsfgodfr sleod
2efgpesm Bicdemchonil gecmrtomdd: (208 cbd)isfirecdt eoegaioasl. . o
ohmdSBornenech Volume 2 &8 :2qEuc5cda5qEdigé:apatecds
Gerund 038c006c 03803100 q0r058
i as adjective (adjective-like form)
2. as subject
o as object
¥ afler prepositions (object of a preposition)
if as complement
6. afler certain verbs
slecpm BEomendevicniont mm§ediconmesKRcIends

ocqodmsl gerund edgarocissadiaqoudBondmefgdecss

a. .. 063 @F st . .
1. as adjective

al. . . axemeo§iemodaxt Gerund oo noun Eﬁagxﬁéml Verb-noun (or) verbal
noun cdeal oxedi slefgdfavan Seoxp noun cq ¢n attributively conffaxonods Adjective

megdcdh sg%ﬂeg:c@a%dg‘: nouns in use ?}u'laaﬂ:ﬁi 3?}. . wemeanaddefgpeorech
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?&. L
working hour - BdHE

asad) n

waiting list - §1802q6t

asad] n

smoking cigareties - 3:ch5cmn$ﬁ§:

as adj n
watching movies - gﬁg&@éﬁ&:
asad] n
playing piano - oguiofgé:
asadj n
r
frving pan - (sfozpo0pb) 005 53
asadj n
collecting money - - Soddsomnrdfgé:
as adj n
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sleeping pill - o3bewm:

asadj n

washing machine . muu%ccg%mﬁ

asadj n

washing line - mooS[pond:

—

asadj n
fishing rod - c?:gp:o":
asadj n
slecncdBefesdn eqdciencdelirfi{Gr Senadicono) gerund sogoenial:
adjective :060300500c5

2. as subject

© o £ % . <
Gerund o> noun [§éesafecos noun céaq wemmroamor saadimesimcs

99coo: (usage, position)sse38:0:03qoa0St 3. - . subject scpadidarekprocds

I.  Swimming makes me nervous.
GW:GTUJ'J. - G@N’gm{ﬁl
2. Smokingisharmful to health.
6100600500, « « .« OYFieICGABBIDcOmSI
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Lat

LA

LaJ

Walking is good for health.

C‘DEF: GNPO;O)‘}. .. l'DJ%l WG q:m(%fﬁﬁ maé:muﬁl
Too much feasing tends to quarrel.

Bo§e. « + . q[gonoioncds

Speaking is much easier than writing.
omatefgaonnund. . . cqponmm mepi[aidaycdorcds
Sitting gives nothing.
BéepSemrmpgiorrgremcio

Keeping silent is endurance.

eqciaggc:s;?@&m:\ ﬁ:é@&:u‘]t}l

L

Gsn - e . e I c
866ecp90. . . gerunds eopoeniad: subject sacodo3codfmondde 3. . .

520500668008 fr3mbs0ieddy gislm. . . gerund egaades noun (object)ords

-

0‘590193664 e oo
L= L

Making donation is good for next existence,
mt\ﬂmm;:ﬂzﬁmoc@')cﬁ momqgogcm'}& O'J(Jsl
Taking physical exercise makes a person fit.
BeSomwenmi§egion. . . Qadoy§ieafidésecdh
Playing cards is a bad habit.

amengion. . . vematigimoyélgdorcd

Keeping sabbath helps you concentrate your mind.

Eqnﬁcmc‘:mm- “» 35méo§9aé:%magn§ mngméqmcﬁl
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10.

Taking a walk in the soft cold breeze is good for long living.
60086 TA0YDOIEHEPEIVEIEAYA50M. « » MWOIQOEMPaIEmE IS
Only taking medicine doesn't lose your weight.
01605 §3e0n) TRedmeFeaoloy
Wearing flowers adds her beauty.
0§ic000§030503. . . Beamnesaidegparcncss
Believing the luck of the draw s just like flying in the air by your two arms.
ododiba3a)§adon. . cwodgdespiijecaadeadasgiaddolos
Watching advertising actors and actresses on T.V is like a pin going into the
eyes.
o3Secl ersfSGoedian oficndiecyodfapdqonn. - - goddedl mbayanaddlon
Making money in Yangon is not as easy as [ thought.
9§ R§e28dDepqos wéweanaseycdomn

2601021009600¢9. « « gerund 4o65¢> nouns ecpoleneeen qecs
8gbdjpedlCiy subject cdgqoaiiSgonf: [Fdodeiod:modfyscdlode
sleod mé3Baiqecd 8badiecSxqé transitive verb [géqecde sle. . .
236$205¢5 noun (object)arncqen

standing boy Bqé “ecdonbedescicomnéeandfgdecis 3o standing o gerund
emddean o participle adjective lgéoyech comicd:660p65609. . - gerund
% participle 003003 Smaficgrcdadieacfpoch smeceenécdad. . . .
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3. as object
sloopSiegcbiloncdi 8ddccnBladadon Suncogh: gerund oréodionpS:
cqpi gerund e5205¢9 noun leep. . . séaadeqpicoicdoiucds ofadodé
socomsolosesné [l

1. Idetest waiting along time.
mfo3ofiiceréqond cl. . . gfiondse
2. My fatherdoesn't like makingfa noise.
RRpdpsdea3. . clmcsmolFcdann
3.  The Lord Buddha didn't like breaking the five precepts.
ckakaScooizecla30mas. . . epronefFiodopn
4.  Everybody hates committing murder.
Qedgoypep§onad. . . pchéigeionce
5.  Shedislikes painting her face too much.
soméoccuion ¢ag>35G:FadmorndefFasonn
(solésh S05ndr a05e8idt ovpracdapffeSomaiadiad paint shices)
sleanadBqé aeomcdlodGr S¢o gerunds oanialiol object smeqdodiconioodis

$§205000% -

4. after prepositions
slmorsgum§ioy: preposition e§005es noun médjdcoscdqorvdaors Volume

2 groyedonyablyilgc o3 e ordjnoun form 0§ verb copBgé Sepeperadidancpod

ving form efgaéie 010303408
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I.  Healways keeps away from gambling.

2wH :méamm:ﬁm@mﬂ:mé:m&ﬁ&:gﬁ:qmél

3

She is interested in talking about others.

aa(b]m-: agup:mn@o&m@oqm:ﬁoﬁoémamcﬁl
We are tired of talking to you.

o:gomtefirqom. . clodSodm (i
4.  Theyare keen on learning English.

s
.

DR B6B50039298:805 TMm§gorad
5.  Sheis fond of purtting thanakha on her cheeks.
2(e)on ckedler453kB8:1qomocB3088b0500aS
6. I'msomry for breaking my promise.
cl. . . mAByodqomdoiecmadiclon
7. Sheisafraid of losing her weight.
Sodmparnrenalan(e)sfozrodonade
8. My mother is good af making Myanmar dish.
Deem. . . GFormiaypacdornconiocds
3. .. § structure scfopéicliogqé Jroodiopntodds sldadecoooife

5.as completement

Completement Sonomnassl medBon cosspapdfiesd Smefogicd
Volume I gooopSimncfgoffiooon ckoriornifgSegeciondSaBq. . . Segmmdsics
eamdelgfo3pdt Gerund o38ca3tonabs

2
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Drinking is wasting money.

mqodcoordmadsdonassfgfiodiesonds

What | hate 15 sn-'mking.

Flo§ioon ea0iaddemrcdorndi

What I don't want to see is fighting.

clefgEaéomnmens. . . g5f§6omd

The best exercise fornervesis listening to music

ondcloirenmacs meomiisdicyméadion. . . sondmgnemaésodolon
The most exciting game is diving into the water.
8odapbgnioqpmemntiadimniononispsim. « . eqdH(§E0t)Bi08:[5E:00

S¢o. . . gerunds ¢33 complement sac§3ad: ned

6. after certain verbs

g verbs e e§205¢o> gerund c3oosocdoopd: (immediately)onS{Giadioocd

P §dadcmOqMcEH i goiemnadicoy éEE[Fioon ¢nBicdeqm
§995:038[5: s92§8059qedSi
2scnR@F Qa..

1.

b

Lid

You should aveid over-eating.
o c. € - = ﬂg L a3 c 3 '
Cle v » m(\ar?muam.m‘: ‘Gﬁﬁc EG‘.K..'IJ
My teacher never allows speaking up.
cleogm. . . oo oySsfgporaimaSeomrezéolgom
He alsodoesn't permit smoking around the class.
RM. . . PO§imiingereidicanaimanygéefjun

B e O}
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4.  Healways advises using dictionary.
Dictionary o%:35. . . s2moefpilgiorcds
5. Theydenyed knowing anything about it.
s8mefoptt. . . ool wcdfgémdd
6. Youshouldn't keep talking all the thme.
otz . . o Fod oomiefgpocsandon
7. Forgive me. I can't help laughing.
28podal cloqudodecsdtaioh
8. Idon't mind working with you.
0613106056 §0903. . . Clonddadememvaislon
9.  Theyrecommend learning English.
WB®. . . 2685erBwEWE mojeoionds
10.  He regrets wasting time without doing anything,
PRpéeentsd m4fH$2eRnesréoqoud
11.  lremember having achat withyou.
e:gomicfr3qods. . . clodiqegonch
12, Iwill never forger going to school with you.
eigmoyempEiooi(capcioyst)aqmaad. « . cloudeoneceerowcd i
slecpoaniadien verb & gerund GSendffiadicontonads

e e -
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AR HORQ . , .
regret remember, forget sopadeon [Goyaciodg (pastaction)esd gerind O30k
3 qorcSt
I remember talking to a tourist.
&E¢(goro0ng ama:c@?a: mﬁﬂ%mag qmiﬁl
8¢oa0qé. . . ocBqomao present Féfrecniclgodonoen past .. sldqd

BeTIE u'l:fm@ c3on

z‘aﬁm:tﬁydfﬂcﬁ: Naih
ensjverbs eopo3 gerund $63 infinitive d6&dobimsglkdusgaEiadalcdqordhn
§e0 verbseog. . . .
begin, start, intend, continue, hate, detest, love, like, dislike, prefer, cease, can't
bare, need, stop
I.  Lbeganlearning (to learn)English when 1 first came to Yangon.
Q§c§ 08RO MNPdIM. « « 122668507 ofF:nEForcSt
2. Hestarted approaching (toapproach)her at first sight.
moematescnad. . [§E[GEFEaPimEIecss
3. He intended telling (to tell) her what he wanted.
Gmaocmm?e. ' ﬂgt@qéme@ﬁ% qéguﬁr%mcﬁl
4.  She continued working (to work)abroad against her parents.
2(0)or Smemdoimél &EcFnvrdfimadaréiondd
5.  She hates talking (to talk) to the boys. |
B(e)or sanaipsaicnomieljrgonddeoied R

s===a
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6.  Helikes sitting (to sit) at the tea shop wasting time
Y T R o R
7. llovetravelling (to travel) throughout the world.
De®misdioniqene ... cwemsmod
8. I preferstaying (to stay) alone with a book.
02050858 §0dsuncdmphicsqonnns. . clavsommjordds
9.  She never ceased complaining ( to complain) about her clothes.
2(e)o: . « ModdmenmefRaS il mcSeongeqdnu
10. [ ean't bare listening (to listen) to him.
2o} $ieddcconom
1. My watch needs repairing (to be repaired) as soon as possible.
Aok, .- mecs sy GIGIGSGSer
ﬁﬁm:{ﬁﬂ:(;t:gtﬁﬁﬁ i
stop

Somniadiod 0686 esiadicdqe0d. o« 28 glaSmadiooyafforoyafGs

We stopped talking.

cliomaisfgrorgdadoifmodss

(cBpesstommciebetosGon)

We stopped to talk.

800, . « qoe0qb0mdt slkodemmnefgregonadqionemcion ool
$RRGHHO0NN 083. - . pevdegonadqborn qdfficonomasfgoeds. . . SSob
260201 0B0wNRGERDEILSE

W WA
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6o oy ags

sleoyadeada3badfgesradatn [§68EwcSaBqé gerund caésdad mddedadicomomds

. Bonoddl gacpdemnéfFrerfmphn essfogdiEien gerund sopdlesaddecss

D

J
9+
G.
]
6

-

L]

00.

D3.

COSIGAYIOIEQOYEDF10I04 + « CQOICOFIDHIGOOICON
G:BEIMODONM. . . OICHOEMICI[gBsOCSH
L3 d L

fmEurmas o & mecorchemain
q? " iﬂqm‘:\'— G A= & 2 I.‘

SBcaéfgoncdBern gim:a@:mﬁ::f.ﬂﬁl

oo RBenmdempsias $:58gt. . . Siciolicidiecdaddecl
nadmcdéedo’ mmbsonmdaadmidon. .. fnlgpinmneditenad
L RT

TV eclors[ozsgoetianiiodiondicoyod[o3pdqono. - - seposfadalcqpadcs
200301

[§3 0298 gé i qeos. . . mécandmmpimdesqora bfioemo
e

B$eslgbmedqpdomilhsoicacdiemm gogémgbcmatapdonanaefndon
95q5eapewpo0d B&anedionmvéindicqun [fescocdonieyBdcimg
659} [§§er0§o[ofiRediend oy

T T R e
abg€omnieqymcionboiesped BEmmordSt

@. . . Slecpomonfa§fiqé melidqemnts seviancimelism nemonds

iesdl MEfaeeradqatomads
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Answers
.  Walking exercise makes a person fresh.
2. Playing inthe rain makes a person sick.
(make + sb/sth + adj....s3o> ece})
Finding (looking for) a job in Yangon is not as easy as [ thought.
Getting married is an adventure.

Relying on love alone is just like a moth flying into a fire.

M L 9

Believing a person out of work is like believing the luck of the draw in
Myanmar.
7.  Watching advertising actors and actresses on T.V is like being in a monkey
house.
8. Iprefersleeping alone to watching Myanmar movies,
9.  Good-looking young people in Myanmar don't like working as actors or actresses.
10. Nice looking Korean actors and actresses attract Myanmar spectators fed up
with watching Myanmar films. _
11.  Well-qualified Korean script writers and directors play a key role in producing
world famous films.

3. participles

Participles sopoacfognéiod Volume 2 (phrase) ms§iencfir3f§if§r ooaScddéad
participle :afgé maScdabmndsiomenaefpiond sides participle cécdomphiay
adjective s264§2303023L . . cpqpoacon: (position)§ phrase mfséohcimslespmey
mocymen:doseff sleod sislecyon adjective mfgdadidecysanaddfem:
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oS Soomben adjective geconéancobfipdelioo s fiecmabiovcfirqeroiol adverb
26§ 403:01 participle clause (8G: 33 ojonjefgaqqé adverbial pariiciple clause) mes3
Stgasfgrecst slepmsessqorngrmomat. . . eavdsoiesepyrdlBamdadorcss
eBBefydontesh

Participles §6¢j:§o208G:{Ge45

Present participle (Ving form)ox oflgodeonisd soodeoabarbeanegoyacon
§c3 incomplete or imperfect action 33l oocSy

Past participle (Ved/en form)o3c:ofgifgodaneicd 2adgleSiadioncdu slefopé

completed action c3eslorchi oo5005e 7 3059885 géanmecss

usage
J. as adjective
2 ar adverh

3 ar participle clause

301002153 ma%:E[E:[?)ejm% @62 E:@éqcmé. -
1. as adjective

Participles copooo verb oofgbooac) adjectives s« 45cd (partly a verband partly
an adjective) eqpesoocit slefozné verbal adjective olz2l wod

Palrlicip]e a6qjiohioy adjective megdodi-Busod oemrmamogiecyo

3l G@a@ mé?sﬂg:e Eﬁuuﬂt

e e e e e wa ot
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(a)  present participle
fioodegci e diodds
- acrying girl (or)
- agirlerying
a o) E
cepodemICRED:
L

Seofmgpdcdadeg. - . :moéu:m:m%lcq.ml E':Ltq.oﬁ:t off:ca0iopn Soncba00)

[

2wdddaobeiodé cpbonuds dlefoqr§ane? active participle cdesloacSe

L L

shio3msl erying of noun § g modmeqp e§205Madmlmnc3qoadss
k(11 S

a girl erying in the room

ms§ider8cgodconduccon

Sormjeony cdchimphieccdeonay phrase [géopffi dlefpé cqomcden
aiedeqeorot S§2050ME30qeIEs

(Single adjective of deg modyconadqorcisdor Volume 2 gocfgedon Slafe:

D¢ colabeanad(§ess)

s§r055fRedadad -
- acrawling baby (or)
a baby crawling - opxapicsoimeco:
Acus ...
a baby crawling on the floor.

@E:EE GUT?ﬂGgﬁ:Qg):G?O?MGN:

e
i
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8¢o crawling on the floor e phrase [géay:fGr slefopéegacdnadendquad
26q D05ereqeoan phrase scfopéiedemiqé Volume 2 03fg§acscdads Sdéeco:
copaBaReda3ta g0 gpdados. « .
- afalling leaf
a leaf falling - cfgegoindged
a leaf falling to the ground
cBFrecTelgegoronbyed (sqercomcioqay)

- aswimming fish
a fish swimming - sqoxcgadch
a fish swimming in the water
sq@greqopiegaick (sqoodgoanicdoqapy)
- running water =
the water running - &:0&ic5038q
the water running in the creek

copéicden S:méiegoieq

- pouring rain
the rain pouring - gre§o3St
the rain pouring all the day

desbgpesold:

e ————————— R —
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- leaking roof
= o A o
the roof leaking - squicgoieslcd:
the roof leaking whenever rain comes
. fg:s‘:n%é:%:m?c*ﬂ‘?ﬁﬂaa‘:

s> Pt a‘lcmn&:?eqéq@u

QIR

o5 verb e <d (transitive or intransitive) present participle $dod:c8qoact
2o active participle ecor passive ?w?osm ¢$205000230CON[EIM. . .
wadangd q&cm@qrﬁmuﬁ:ﬁﬁcﬁlql (still going on) Soxseceds

L . - : c o
ﬂ?ﬂﬂ?:ﬂ? noun Gogmm:::m Eimlrﬂ:?'gq| an%mquc*ml

(b) past participle

230560 transitive verb oo5abiongh:addohiadqoacdt wFRWHE. . . ol
$qo3 noun oo [§egSfFE:t3qonor dlefmyné passive participle oSesT oods
pdeatayad madioffi§odapuf§s completed action.
L

purified water  (or)

the water purified - ®5otmnoieq

0§0éficd wiqéoieqfidesf (sqmiocFeindiqonad)

cgepmeyoaco: (position) o eqeq. . - cpécﬂm:ﬁqmuﬁn 3le0g. « «
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the water purified systematically
80035q¢. . . purified systematically (phrase) s §205¢28 conicdqonedi eqenckp
30300090%E190503 001

aretired officer
an officer retired
an unseen man
aman unseen

a fallen flower
aflower fallen

a married man
aman married
uncookedrice
the rice uncooked
boiled water

the water boiled
Jfaded colour

the colour faded

a withered flower
a flower withered
pounded chilli

the chilli pounded
baked shrimp-paste
the shrimp-paste baked
locked heart

= m*-::ugmﬂﬂiﬂ"[ﬁ

- ofgéoicia

- mcfod:

- Béecné§air

- vgjorqea3med: (0f)
2 o-,?lm:c?cqcﬁ (E{E‘m)
- qgéfeSeschmans

- géicpodof:

= Elﬁcﬁmm‘:fg:

- k8uch
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the heart locked ~ G2DDIOICONT)HOITOD:
slecyarabicg eqp egradsepoonaiqoaudt sleod Sa3xBqEeon egoadendqedds
the heart locked for you.

9. « . slBeonSeanadffl myfornddSunaidardfmp oga3doniod: eepi
E?mam%ﬂmusl u%bnaié:&murg‘:%_. e t’?usn:tmé: u%mngfu;mgl
Transitive verb a%q&:“m%t}é ay(%qmoﬂt q8 05 Sa‘iqmcﬁqa'gu 0gtcoqR!

e w bl - L = L -
8¢6abiconiol nouns copeadfiopdaeccionn Sqarecys

(c) compound adjective

osq3mslen. . . aldbmeqftfioncdi eq o998:¢o compound noun saefo3od:
c[rq&§oorodad (6690 phimE e gegcd) compound adjective sopepdec:3onede

9.+ S¢ogpdi6881 Géacpafpffecit cdmaiedigciqen [§88EqEegaEmonndd
gO5a3a5N .

eqe> noun, adverb, adjective 0309903 cqbo&-n present participle or past participle
$o3co:ff: hyphen (-)§socbeuiciodaé compound adjective f§ayaoncSs

Present participle o3eotadodeé active participle §8ayxf past participle o3eoclad
oy passive participle fgdoroecls uao’iu’]n;::_

Pasticiples 602§ eq ¢a00303qemen noun, adverb, adjective sopr oxdeaSrefoech

1. noun + participle = adjective

45¢§orcS

(i) moun + present prrisciple = Adjective
Noun 0634, €§205¢o present participle 536603 magéefgoecs
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H Do o ¢ o0 L. Y -
aself-teaching student = 0OGILI. + » BO. g ooéiempéionn:

a girl-chasing boy conecaisqesrcdaicoisarndecy:

Géesoommicfincd ogocapdedionpd
anewspaper-readingman = woéiersciesorc(oy

a Myanmar-speaking tourist

I

a tea-making boy cmnogieydciemamec:

. . c -
job-fiunting people TWOROEIEFDWER

aclothes-making girl moobgboiemniecan

Sbbewataixen noun + present participle = adjective $ésopevicosionchi Dictionary

- [ £ [ = [~ <] (-]
8cpgd nme.c?.o?c.uuﬁc:x‘:.l o%mumcogo% sq&n?m.qmcﬁl

(11) moun + past parfsciple = adjective
Noun eg205¢2 past participle (ved/en)oycoioy ddsmm a3, . .

aself-managed business = r%cﬁn%écqﬁo}&gmcq:cqﬁci:

a home-made snacks = a30¢oboivd

agovernment-built bridge = »&qmogdesnmenicidiomt
US-fed troops = 260§ $Sicenéaiondd e

an American-controlled area = mce§m§diisdmmnaicam
Mandalay-made slippers = vasoieanboiefpds

a storm-stricken city — tf%n?é:ﬂn%im:qm?m

an earthquake-hitprovince = caybaaidqadfadscd

aUS-raided country = mcefmimpeoBendqoioscilged
a police-watched man = §meoatfmpdonapsqoiay

. « slBqecnafir Sgacoiconiol compound adjective (noun-past participle)
SM :yﬂaﬁyoﬁc} noun a%m-:q:@mustﬁﬁ noun o Elﬁéﬁﬁﬁaoﬁiqmn Egéa:xuuga%qé .
mﬁ_ﬂ
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transitive verb [s6quedbadonn weodn
TR Rt
2. adverb + participle = adjective
$5:§orc
(1) adverk + /-:-m;gnf pArticiple = Rqjective
Present participle eqes adverb ffra388ocs 808gahyphen odlbaiecs§oncds
a beautifully dancing girl = 0y0gIMEE0360IIE L
asweetly smiling actress = glovogofjpescretioni:
an attractively feaching teacher= 8cboentemnémEcgoiog
a soundly sleeping baby = 5635 gro3degcimecut
a frankly speaking girl = gEcoéigreomisfjomcdoiemndecca:
cg 00803 ly-ending adverbs oo 20592803 adjectives copa3mcnifgioncds

G§oaDDI NOUNS :ngn%mag:@qm HUEUS:?“

(i) adverh + past participle = adjective
Adjective egac5¢> past participle o3§:a3:o00Si hyphen c3oact edeezc)

aoldoRimaiodanch
| i

well-frained students = somnéieambiccrmjScmniaiempéi ey
anewly-born baby = cgiméromeaiced

recently-married couple = ofopemisémwdmémiidc
awell-known teacher .= grepogoiep

much-fravelled tourists = o§reprupioynia) mgrypdafioapieoy
unusually-dressed woman = m:igafgrroddanicimadpand:
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a fully-grown boy = sagudeqpodspoicmatecd:
866gohypen(-)eclddeqromadoncds  scx:fgé ly-ending adverbs eope

Dictionary ddesmeaoieniconiol omniaddqéeory mimacioadiol
i =] L] [ 1 . &

e8...
an easily broken cup = mogbormpaydoizad
abeautifully paintedhouse = cgugr6501905000:0) T8
aneatly cleaned kitchen = 26wdwiqtinnoydidespt
a poorly lighted hut = 8:8§3§p§rconcicdmeo
aslowly fried vegetables = Sim§fecoidcfgdonios mdumgad
a fiercely fighting battle = [g:0§ 0203 B 03089
swiftly flying birds = ay€fgsgogesoicadecy

Wﬁtuﬂ"&ﬁ:

3 adjective + participle =adjeclive

(Dadjective + present participle = Adjective
8305103060 m@omEiecyosclonte ScSadadiondffiodigg. « eqm adjective

o egocdo adjective Bmaiffioncds Smefré: Volume 2 ¢acfpfi:f

along-suffering worker = 205335 qpie om0 e
a long-standing promise = [pepSeoiconcimad

a hard-working student = 8§ gewrcoypcion:
quick-growing plants = mfoyfg§dmoden

sharp-smelling toddyjuice = mgfgSioicofiqed
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a good-looking man = géqdoifgiciey
sweet-smelling flowers = sgioiogiecy
long-lasting food = Prepdscimenmes
an easygoing man = mymouéndigrcsmnoiaiey

6g 93803 adjective m. . . s320dgadcl adjective BBoacofiorBorrvsyis

(i1) adjective + past participle = adjective -
Er:‘}ﬁmé:mafz:qwmogr GOSC\?'UEEQE:! o:lrﬁmmm . GQEE. . . Gq,ﬂagc:p

8300 adjectives sopfgdegoncd

a bad-tempered boy = $odalddesmaicicmaéecu:
a hot-tempered lady = sslogaigdadndpad:
a fror-blooded man = esloecld oo

cold-blooded creatures | = ¢:ag:¢m=mggo'lqm

a cold-hearted woman = o8 mcido3Ssie

a borken-hearted girl = mBojepoisondesco
a far-sighted teacher = meldnfgedcioep
an evil-minded person = 3odelodpdudioiay
along-winded teacher = yéregpemadici e
short-lived success = amonematficy

SobmmohupiGioyuSfgioecht ommakddtictemy §odakcdeqo slefmdé
wBwoiqeddt optupiecqémcoy mjepicnedit madaddnends

dleod smsgoddqonenmphforchs S¢o - "hearted" Somnchidiech
2o suffix (cgr0meciéioiomniod) Beon. . . ScingocmdBEEMLIT i ntive
Frgededléaqoreds

%
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tender-hearted = gdaémrwpidcdmn§es
good-hearted = 8cbcoméidcorn
slecpefgrqé: eomeddefdngéecntoncds Suo participles sasfgsiefiresad
a0} adjective spdon3efyronmt slovéemeonay original adjective sop3opdos 366
w83q0cSt 33, .
- orange-pellowrobe - SegScleqpéadi:

sky-feigh building - %:tﬁ:e*oﬁm:m&mé

L]

ocean-deep love - DVYIYICND R YCIDeuGD
ocean-bluedesign - o€cooSEpoo88E:

KPS

Compound adjective cpdocSBqé ego059s adjective cdad§qocss
2596 adjective oB[gdcaSt eqeo§aquson noun, adjective or adverb ...
»592[359 gl compound noun cpSgqé ©Q 69§06 NOUN

cag@ﬁqu:ﬁl n‘%:ﬂewnﬁmamug?aﬁcﬁn%l

_

Exercise -
c0i0903emEafienyny OBES[isqch sorsormsfiiciddcymciés
cal. . . opifg5qed noun o9. . . MG Sleecd RMEIESFoIN

3B:023§8oncSa dly present participle or past participle B3¢ §o§m§orgdrnSedde

N
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=
°. cobmmodadoinedd
g oprediodded
oo Bielgpdmmpdeconédoméion
G-  ocefm§Bidadongifh),
3 qendiesinec
6. [edopéienfgécdonnt:
o oRSheiBESSeSaf
0. 68cSoéepqoicomniecan
g PRSmnojndiiioedge
00. cWeNOMEocS0EI Maod:
0o, oyoyssfaéeodaoniol mefimga
o). oydweqigrocedmnaiaid
9.  $6054360I0ONTICIOM:
5G. mgodeqogdeméoieéiand:
09, SdmBorEefiesorpen
o6. oyffifgactimddegoiarcdieoy
op.  SodelobfoadEadcofe:
on. [PE§805803828
op.  SMNMHYESEGoIgeay
Jo.  &ocimcboieant
Joo  emmefgasionciconées
JJ BSgEoamndioiey
Jp:  8odepcdeagodapecy
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J5:  mefdmlSspdioimdind:
J9  mepieenoiogidom:

gy Sncholen odlsspecgyp epdmbond
pedtgeqicaiéorcds

. amusic-preducing company

2. atiger-hunting net
3. . Myanmar-established newspaper
4. anAmerican-occupied town
5.  police-wanted people
6. local-made cars
7. hurricane-fif towns
8. alove-touched girl
9. aneasily-broken glass
10.  aneatly-dressed lady
11.  awell-prepared ceremony
12.  agracefully-designed house
13.  acarelessly built bridge
14.  ashamelessly acting actress y.
15.  secretly weeping nights
16.  rapidly improving young people
17.  astrong-minded man
18.  akind-hearted mother
19.  wicked-hearted people

&-*-H“__I_\u_
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20.  ashort-fempered guy
21.  asofi-spoken girl

22.  asoft-hearted person
23.  evil-minded people

24.  ashort-sighted woman

25.  alight-coloured painting

2. as adverb
ody participle ecpad adverb s3¢§akcdqonch sleud cmmadeoadem ¢ present
participle oadiopicd §:9§:998 Sodeqoefirechs
9:...
1. shefled screaming.
eomaéucaur. . oipiokakesFiegadefgionads
8¢o screaming (present participle) oo feld (verb) SBescxfiorcdt sleb3oé adverb
B8aorodls ‘
2. Thecrazy actor acts moving like a monkey.
sdlefoyadefmacedianion supaddabpifingdesniodds
The horse came running.
[gé:mefg:Giorncnchs
4.  Thegirl danced wearing a pale red flower.

Lad

conecim mgsopeopeqpiogiadodffimorc
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5.  The guermillas fought shouting.
sgrodoprecyme 5w il a3 msfgonest
6.  Some people talk earif:é something
o3 cpenm. . « 08g303001qEpomatego[meraSt
7. That guy speaks lighting a cigarette.
B 8cmnédingoddipd qérommcfgaondd
8.  Some drivers drive chewing betel quids.
maj‘:_a %5m’:caﬂ:mnaﬁ:maqtﬁé:m:cuﬁé:@mﬁgl
9.  Thethiefranaway whistling.
:‘i%:ﬂ) Gmﬂaﬁmg rﬁc@:muﬁt
10.  The guard silently went out locking the door.
mco3Eme0805(F: 0305 B Hmecuicabaroud
11.  Youshouldn't speak laughing.
0é:. . . qSfromniecfyonéomn
12.  The babyadvanced crawling.
mseoicaborai[§ragaionady
13.  Some little birds fly singing.
m:ﬁwo%msm;:ogm a?)q&sgkcl&ql@musl
14, Theunpleasant looking actress walks shaking.
9oapd piydiciedinSimadslficodieaypod oauds
15.  Love comes closing its eyes.
525/ 28 02200588 05[G: 0000 5ot
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16.

17.

19.

20.

22.

A problem comes bringing others.

Bowgrom mesdmedléigoonomads

He took a bus deozing off.

Q. . . 5308 05[G:9905(8)ern:i00058

She sings smiling sweetly.

coméescuion. . « Forgafg§iSadidoncd

The dog sunbathes lying on the grass.

Segiom. . [fadediedlercdeapéificsyoscdouds

They went on a journey driving slowly.

203 . . oonmsfgicfgeendfoiodsfozoadhi

Crocodiles usually hunt the prey floating on the water.

Seoypéiecgom. . . eqerccleslf: wacmatadudifrgordds

The audience paid attention to the vocalist, sitting sliently.

0§ mRE005grBE[:. . nBeorsad12§8a5(§r:6000¢ e
When the new building collapsed, everybody was looking up in surprise.
2e05 NP wFocimal. . . Btionmned eedfndf: semnnées
300

Don't disturb me talking toe much.

ommgdiefiafii. . . lodoecsrcwodds

34decpen participles eopad adverbs e §odicorionn
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adjective or adverb?

§msoteqpodesfisieony present participle cdakcomomer "adjective oradverh?"
Bonad3Fardwgodd choomiBiearnadoophorcqcdsonqoloadh sleod okor:
ot 50ECAIM 500551

m636enapecsaieseplyolyd cqpodesqrenfgblgd someanignigateca: particle
0990 . » 0103100603168 Y Ge0aEsod(function)o3Besnégirenieccmdgojecss
ckovatomisdgé. - - 20a3clBofgbesucdt cogfarrencanemciai regimddon

grammar opb:3&icdmergomt §pdigpoiecomnEempaeqm

sl
- Ifound acrying girl. (adj)
- The girl came crying. (adv)
8g6c[oprC:ad mfmpdcdadt vwembs[gadion. . . “Cepaiemaduscniny
s,
DS - « G DBDNHE. + . coecanepoadt "Eesmad"sB0 0ot
oo, . . sanEesanmNbesmabBornaekiresocit soxtesandd smof(modify)
oSt slefogpéoe’ adjective mfgdadodechadads

L [ W o o 1] ¥ -
3OIEIE[OFICIE. . . Gﬂ:‘:éﬁiem:egzmﬂmm c.;[f;: WG oM, .

H

cH
Q20000

SHoromaNRdD macgijgionads Verb Bmafjeor adverb Sedle
ot gty 3 i i L : .

% o
dsesgloF Qo
1. The girls talking are from our class. (adj)

They are sitting falking. (adv)

e R e
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2.  Wesee twinkling stars in the sky. (adj)

The stars move fwinkling. (adv)

L

The girl stepping gently looks weak. (adj)
He entercd stepping gently. (adv)

4.  Someone singing in the room seems to bea vocalist. (adj)

Someone came singing. (adv)

5. The monkey jumping is very stupid. (adj)

The monkey runs away jumping. (adv)

6.  The students reading look studious. (adj)

He usually stays reading alone. (adv)

aldqéweonedldfs SmmdBedeos. . . cbodiadeaiadiy structure 03B
concdmadt mcrofyé verbs ecpg oo, nouns (with collocations) ecpq, structure
cope} Beongossqrcdquass
?Uﬂ"

US troops made a raid on Iraq.

8¢» made araid (on) ....&303 collocation 638 3203€:cq:9qor05K
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gerund or participle?
856¢p3EnGre8et mbcdersqroodt Gerund $0dorcgoooes present participle

5 - a o= e 8 & % 0
31808 adimagfiopmol meo miFepieoaqé [PpdadoborngSansuds

FFQ?N; oiqe a']amn%?cﬁcﬁoas H

b
1. Gerund o3 noun sac$3a3:eocdt sleod participle o3 noun smeggoodionn

2. Participle & adjective 2264 § NOUN § 66 E4PE§I0ISHREAPGS08. « « gerund
o W bl < c L e -
n'f ﬂﬂunq_ﬁﬁqmqmml SHDIDAYD ED'J.GEHE[‘J‘E.I
@5[G:dqeaem. . . gerund @3 noun E‘_cg'_tinm:ﬁm'a:qﬁ hyphen copd[g¢

compound noun mes§odicod participlecdSi(Fniadioncdn §2196a3%:{Gicoo

gqsm. . .
a dancing-master (dancing .....gerund)
a dancing boy (dancing.....participle)
a boy dancing (dancing.... participle)

(master - dancing ....ucoﬂ‘

3. demple o3 clause sa6§$05:88c08 gerund o3 HEcGadicdeqay
4. Parncnple o3 adverb meg305:8c00 gerund o3 s38cSadadogqon

it fﬂ\.n c

5.  Gerund %msaﬂmma. SR B T T

(poeo - nga:@éuﬁ:@ﬁ:} participle n%sigcx%mgcﬂuﬁ@%cﬁuqsiu
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R FOE ..

1.

N - S TR T2
e R i S N

v PN e s W N

We saw him walking.

We don't like walking.

We came walking.

| lefi him sleeping.

Sleeping is a kind of taking a rest.
He lies sleeping.

1 don't know the running boy.

Running is good for young people.

He arrived running.
I'mtired of waiting.
She got out fafking.
Whao's the girl talking?
| caught them drinking.
| detest drinking.

(participle)
(gerund)
(participle)
(participle)
(gerund)
(participle)
(participle)
(gerund)
(participle)
(gerund)
(participle)
(participle)
(participle)
(gerund)

They are making a noise drinking a lot. (participle)

slecyadfCemnifepdn madadokmnmad onefrEcfgrdénd. . . Boga:

cogbeond(iiennt o900 icE

sleozefradodeo. . . Bioisfirospoorncmad Bdempmequlciiclo

26010 TI§9§I6R®YD object ¢§2059a03s0icoia3 participle o3 adjective

eooddlop Grammar side mfmpdéfge ovosemaaefgoomache

mcg§e0iconionar 3aloy object complement cdesTEEmddt ercqicicBemaodems

English writing

N



www.burmeseclassic.com

66

8Qsw...
- 1foundthem getting out.
- *They watched us ralking 1o tourist.

S¢acuiconio; participles eopod object complement a3l §Eoocd

3. as participle clause

oreqi0ymslyn participle o clause mcgdadonus Bofiosqidlorcs Simple
sentence coonodespuadsdefeony eaddlon Buen Smewésmndeqpadesfdeorn
3l. . . BEBoft Smaiespaiemiondetaphicqraiennéron cooypin odeey
s ERepofRqisor :688mmangbyy mreBaidgmeSt cgegr05s
qoredt

cocopefipefgoescd four skills o> writing skill e>eafg§adn qperéenancd sabeds
ermuSeanddooieslioops:Baqé orclrticndsfinéicanad mddideqddiognd
305 goae wbeSSomrBHSEE R megSmaied laqomisbas
Bbamodaenedds cmociegorse reading skill &1 slooghieageon vogodas
Dictionary §cgs0o2 codemionedl sleomnée chomomanécsemionds omadapd
[3e54¢ speaking v secpcbaiiBornBareds eopiussdng mbadiemnefiporcia
ey [Gfesfgpduoepranfl eomsiodadelgoomar oi. . . cdqiaxmiech

Participle o3 clause socoondjgadoiddesigoat. . . caluse smacfgpiaBaongcd
oSt mgéodfiicienmnberes el wemrcanmfgicloqqé. . - clause o
subject § verb 6loj “clay3&:" eBesl ored

a¢fgro} participle clause ¢asoxy subject edlon subject BAfgoda3odf:. « . verb
o3 participle efgo:a3cdoraSt subject e main clause ¢2§e5c3 [gdedqorch saqbifgcd
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Seoymdigecds Sgéiarcanéielia. . .
Being lazy, Tun Tun failed (in) the exam,
s, . . géiedoncurdoronade ‘

cqe2§07 participle clause §83:. . . ega050> main clause.
AoGesEienatSt.

As Tun Tun was lazy, he failed the exam,

8o sub (Tun Tun) o3fgo5{: verb (was) o3 participle 66efgoéiorebe Tun Tun
OIS §I0P I WO
: § clause (Being lazy) v2o main clause ¢>8c3 verb (failed) odoacifgoacSe Adverb
235 (the work of an adverb) B3osdorchu slefo3ooned adverbial participle clause

OE_G#ITW(.‘SI

8m:95:90. . . participle eop03 clause (dependant or independant) s3os:35:c00:

o1 3mcfpréicdesanidion analysis cybeoicontonuSt B8 mafieqoiql G l

soladaBGechn
Participle clause 3 akauologoreq 83 sloscquafeiolop oace:es:
oo 2xoncasds S dies clause mwa?mzﬁ&\s‘_ participle clause s3f3:0%: S50l
Participle clause godegzodmacfopéionfmySiyéiclgafgecds Present and past
participle clause copcdokayees] because, as, since 30083lorddes when, if :8glubqouds
sleq, 31926 (gof: (5

Englisk writing



www.burmeseclassic.com

1.
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.

Heuaring the cry, she rushed out.

335@‘::(\3{ s az(u}masnﬁugngﬁa:mngl

k

&

$4o Hearing the cry (participle clause) o. . . rushed out (verb) Seaco:fgied
adverbial (participle clause ) s3] ooei

Thinking lre was alone, the man snatched the wallet.
m‘mﬁcmém é:%maﬁm&ﬁ:. are Ec?@:m %rﬁﬁﬁﬁ:ﬁqaﬁa% :'gugn\'étﬁmusl
Taking all the money, the burglar went off.

Sobbecymmiadiofficer. . . sorcdmicqraounicadoyoicnads

Looking up into the sky, the girl counted the stars.

e

emninéadeorlgpsf « - Simecion [demyadeqoaadorcis

Having a look at the girl, he rushed out to approach her.

womreonosainimpif. « . a;é:mﬁ%ugn%ap:ma&

Giving a kind kiss softly, the mother looked at her baby with great appreciation.

o

pocpoéaman [3E[3E525058:f:- . - Sabun mecicdSR gdiggionion:
[R5 oS5 onase

b
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7.  Sitting in silence, he remembers the lost time

(oG occiBEs. . » o §snayicl BY§HBepoS

8.  Gazing at the pale yellow leaves falling gradually unwillingly, he detested

the scorching sun.

celpaeefRoyes. - - mfgpdifediobiclpeso’ eqdgodoleyodecicungét. . 2
mmg§$ﬁé:n§. . qﬁi:}ué:ﬂ%&t?:étﬁﬁmuﬁl

9.  Wiping warm tears rolling on her clieeks away, she regrets believing that guy.
okgéedlen Bde0dicnns; gdqpSeqpadanchaét. . . (o) 38cadu3dcd

Ly ¢
E*‘?quﬂﬁml

10.  Staring at the seagulls (sea-birds) flying up and down above the wide stretch
of water, he was lost in thought. (also deep in thought)

cquéojoSpedlien $d0mfglmn Goficslned elswdecaddmemieayadfmod

qEt « « W MEopEqIpS[IIeY §OeepIo

11.  Being love sick, he decided to leave the world.
500i07:603§24, €002 6[030¢. . . RumsrmFmmfizdEnadung

- o L5
SifgodSonady
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12.  Walking slowly, we missed the train.
codicayporonceicmicd: . Cloyqmniedaiaron
2cfgn3onmmsaien present participle odicononady slefoyé subject Db
o3clmjecpapbidn
egoodabefipenon past participle clause saefogoé Seooyeory subject o fopd
[3é:038q00ch

13.  Bitten by the dog, he had to see the doctor.

o - L C O T C
S2103055CVIBGER. « « Y PYROFB[GS05gECN

14.  Scolded by her mother, she felt terribly sorry.

- C O ¢ 00 Cx <
$coDIQS. . m‘(?]mqu:ﬂmm?m?qmml

15.  Punished by the teacher, he wants to keep away from school.

% € L v I o c Lo S
mq:q.munamacqch%. .. q#qac.ummqacm?ﬂg.l

16.  Drawn by the teacher, the map looks very nice.

DepSwmae e@ﬁmﬁﬁﬁ-:m&*mal
RO v i - &

17.  Cooked by my mother, this curry in delicious.

€ c O L4 c o C Ly
mcaa&mm:m@u}%. .. Bmc:mmuﬁ:cmmmm

18.  Cheated by their friends, they lost evervthing.

L {'- m o T e OO i F L= e Taldo. &
Redadiezy, 9c85npnddaad. . . oiesmarfay:iaqods
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19.  Robbed two fimes, they even have nothing to eat.
fﬂgfgaﬂ:@a‘%ogiqo%. o :ago%?':: 0210 qncm@uﬁcm? sl

20.  Atracked by coalition troops, many Iragi people were left homeless.
o reules o’.mg cmq n?:rﬁ%o’:xﬁémticﬁ . oot @mmmwn‘mﬁémup ﬂ% 189369
@5@ qmml

21.  Deposed by US-led forces, Saddan had to give up all his wealth.
weu§omfpieono) mfl§_ccgﬁ_q}cq:?uugﬁp:ﬁ&:cﬁ;ic@ﬂgn‘a}mogo%. .. 00
w2228 0p5:88092103:08 9§ apoidarqorads

sefgadomommadien clause sdacdioacnod subject cbacphiBorBeaon

gleancddqt. « . participle clause meféimfRdigéorsonedlobfesn vedled
sangéaophedlodennéiro dlofécanqé analysis coboimafi(g)odeiadan 02536
@ Eod3ocicolodoprcareadt

slefRpos SEFBe c42058Ei9oc0iami0} me0i8a analysis of participle

clause n%uﬂgcunm?l :ﬁ :imamq&.m'il

4. Phrasal verb

slodarsiadiBGiaraicly Verb oxdebiodegncden particles sopofiiod decdefiroman
slgjrecp. . .

- putup, find out, come up with ....ete...slecaom meoogoifiaiqomn Sgrefrocp
Bocd sénn SmbecdBanfgéen odSecscdadt o3dmefoyat: Seacfpradadeé. .

03 ROBOIROWPNE) GusE
L L L9 .
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UNIT (3) :
Adjectives as Verbs

Adjective saefogo:ad Volume 1,2 copensfinsffesdn Adjectives cogunn noun

C

mbadeg dBmean. . c§0M@mmeep (attributively or predicatively) s coifg|od

meypéu adjeciive mgéig&imopfgioisecioypéy adjective obec) adverb eocopdtoaco:

E L

c Lo

[ 1 e & = 00w A o L i L g o =
[gacadssyad. . . SoaioadelgafG{G ebemiqéepuasnpdciodl Syocon gisleoy
vefgoeonpon Order of adjectives c3cd Volume 2 ¢2efga3[ge

" " A - (= c
Ee@a?ﬁm Adjective mﬁ?a‘% verb mgg.ﬁﬂz:{:}mq.@:uﬂm@-mmk sloncopd:

€ £ = c L &
mm.?!cm?uu?m DE_II mmq:eu&_g:eg@a 316@')(.} WGWGMMUGE’JGNH

e ————— e S €\ T
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Adjective 036303 (be)3ifG: verb megdaiomnciBorn meeomésdomuds
9380603 compound verb BesTenct slecvacdgsonrofficononn ayegaabmomeoyaon
2eondh mddeqodBonBBdonds Sergidlearsanddefplgocss

Be +adjectiveegooes preposition eobgectios mseconcdeqmidon Volume
2 ponBmoodicfplfir crdéorsddfen qoodt ood verb [jéf: csr05cbdim
noun decli e§2050 verb cmecbaded (to) akech Noun axedisdqéeor preposition
o839axecht Noun S3ojesepen gerund cophidloncSesdi sleod wgbsonegod present

participle gaeox preposition 0s3:8zo3s (to c3copd: preposition BendloreSess)

A

Heis ready to leave. (2 - - 998 mo0é[gbesfl)
be adj v

Heis interested in music. (2. . . Sova3@chodentancs)
be adj v

86690 adjective cgo059ac000m to + infinitive $ego05médon preposition +

noun Bomeey qecdt 3. . . o9 S3pdqeanés
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1. (be) adjective + (to) infinitive

. » ﬂ
248 SRR @F -
1. Tam glad to come.

OGO, 4 clogianoads

3

[ am proud to be your friend.
oSipocadac:lgoqom cloaayoadt
3. lam happy to falk to you.
oé:30maicfgaqos. - sgfolmad
4.  Heis eagertolearn English.
205 :6Boe0wed BoBiddmadwEssod

5. lam boredto watch monotonous Myanmar movies.

mé ?'IW‘JW éﬁ EE’J ? 3%: @ $ L] E'-'JG%M?!GG&H% @ é qmoqé:mufu

6.  Heis ready to work with you.
] £ co L
m‘mﬁ UC:%W@UQEU%NDJ?@GG‘?EI
7.  Heis willing to know about you.
l.'- i oo o [ =
200 wbimenéinnnd s §esocdi
8. This small houseisfit to live in.
3930mem 6$3DBEGDEcI

9.  Wewere all amazed to see him swimming across the river.

2daRfgcdonesonen qondd cldmadimmminfgordds

10.  Youare ¢ertain to pass the examination.

& <
GEIMG@H;?BMC\‘:'I’JBDD spmml

U Aung Hein Kyaw
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11.

He is guick to learn.

U mé@@micﬁmﬁcgcﬁmcﬁl

12.  Heis unfit to work.
33(e) BEREEmpBeEccdonn
13.  They were excifed to see him walking on the string.
% [Brodiedlescadicapodiegonnden 4. . . w38 pdepisfpgondd
14.  You are lucky to get a job.
eéimqﬁqmnﬁnmézmagl
15. Heislikelyto get distinctions.
% QiqEl§o§oscss
16. Heisableto speak four languages.
2. « « MAemNEIEc[8Emud
17.  Wewere fortunate to escape from danger.
waOBmRolrdwon Elddcemngiondd
18.* He was pleased to see you again.
v&:c3fghecn g8 2wobimdde
19. Heisdisappointed to know that you won't be able to marry him.
01 . . RBodemEEEmidondgl wécdyodoud
20.  Wewere delighted to know you were successful.
oéiem2EgE o8 qadclododiancacd
21.  We were impatient to wait for the appointment.
mapdstencentqomn clbdcbegibeomaoy
= = —
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P
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29.

30.

He is contented to rave such alife.
8cdonodficqpoiqoan3cosborads
You were careless to leave your purse on the table.

80525 93050300:3601 ¢200E %307, « 081 $605338Eme

He was very brave to jiump out of the window when the house caught fire.

$38038:3canéonf: [goréicdldmaaaiarnoms. . . 2B5F:§qderchs
¢

He was eruel to leave her all alone.
cmnEeenialcbeMmmpdio630. . WD OIB M
The boy is lronest to admit his guilt.

wm[écdodscdodon. . . Semdecn:§oonionedl

The girl is kind to share her snacks with her friends.

2cadg)i6R3 1020956002102, « « Seomdusan(ogEgr8aiomrsdh

She 1s wise not to clieose such a drunken fool.

Scgreonéadeegiadaiom. . . (e)mrprad megSnlgédodds

s

You are thoughiless to give up such a good job.

c. o

oEimmemesl mefidnféedcd Secnadeomniicimarbadedaoiadadonn

The girl is impeolite o eriticize her senior officer.

888iocc0i0 MoBBmepRcosfen. . . verdeopon (§6:0005)
They are very silly to gamble at football match.

Rdjomn Bofigrdodel eomachigeaundifmoran

The boy is naughty 1o play a joke on the girls.

cméuem:coao%cpcﬁc@aém. = Eemaécc\::%rrﬁ%&mu‘-il
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33.  Theyare wicked to cheat people with the luck of the draw.
cos:dmelpéigfi: peaBdipcson. . dadiesomedl
34. Heissaucy to tease the girl.
9. . 60986EIMDB00. « » SIS
35.  Youare foolish to believe the luck of the draw in Myanmar.
BFeogpdmadedidcdaiom. . . wbicdgiescds
36.  Sheisclever to get control of the man.
s 3op[oficd B §ig b amtiem. . . Semtesmieoriondds
37. Heisgood to share his knowledge with others.
2099, - » 20§ Bopens. - « MFrenafi§socvimcmationedl
38.  Youare cowardly not to admif your mistake.
0é:q m¢aicdo§odom. . . . WYemrsfyréonagh
39.  lam afraid to tell lies.
Bécfgrgerciclefpyocsmadn (vsfgogsoy:)
40.  She was sorry to lose you.
o&icBcdayos D:§:q03. « « 23(0)8o5esmodfgbqorcd
41.  They were surprised 10 hear of the news.
SoosEpracfadfaomeiGed
42,  She was shocked to see the accident.
ecobmdBIBecien ASorqrismotecmidoir§ayneads

AB cpoBnss. - .
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2. (be) adjective + (preposition) noun

8%dwoeon adjective e$30500 noun coswdss [Anie preposition opScusqecds

5 preposition e3¢ 10 cwpdidlargE o

SassqROF;. .

1

Smoking is karmful to health.

e0:c35e2000307 oy$1e2eGiRBI IS0

We are unaware of your presence.

olicepasesondd cloyoocdomndmi

1 am sorry for being late.

c§20500BRRe> cldciucamEislnn

| am worried about you.

o&130205. . cloo§gorcde

You are fussy about food.

oS monmecodteasopéorcds

I am quite ignorant of my future.

cl§ mg200503 CladiooBonm

Some actresses arc not ashamed of their awful belhaviour.
0§ o&disqaun. . . 23033 pf3picducontios memornmoyd cedfmo
Do you think they are angry with me?

203 clopdoiadiancded e&ondoaums

The girl was angry at being kept waiting long,
mipfojieentesqoana; comndesanmeslomaiomads

AT

U Aung Hein Kyaw



www.burmeseclassic.com

79

10. He was very surprisedat the news of their engagement.

1.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

20, « « VB0 BHd[g0s moéiclopé Boffisrmmcncicmad
Everybody is responsible for the safety of his family.

3. . . 22480020 [§i8on0§ §oud

U Aung Hein Kvaw is fully occupied with his dictionaries.
BieontBicmpor o4, dictionaries e} vmdemaéfesochs
His students are busy with their lessons.

2§ copintenyon RoEsfioncnimnncgdesljodds

This problem is responsible to you since you keep the key of the warchouse.
n$eontienndd oliBdicmnon§ods. . . Sfongretiencnosdoacd
They were amused at your words.

séisfgocdadosomisfops. - .« o3qudgilpoyesfiodde

She was amazed at what you said.

sSisfgradadomefopé. . 0(e)smnnéqordds

Your team can't be sure of winning the match.

oEiBmoot: BEger 2:8Eq8 ecoopoy

We were not sure of the news of their wedding.

DB OO DME. . « Clod B0 esDIP:

We are nat happy about the news of your divorce.
oéicdonrqéiinmeieforné. . .« claddadesmadigonn

Platonic love is distinguishable from love of young couples.

Bwéd) conésofognigomn§oicegrun. . . diqpdionmadiecyay

— e e
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]

27.

28.

29.

30.

3l.

He is satisfied with kis present job, | think.

e o§nndieoysdesndaddlméands

| am pleased with your help.

vEippSovaiclenysbooasy

Now he is accustomed 10 is news enviroment.

9.+ U WY LGORCINER cpnoyesGr

I am wnfamiliar with Ifrﬁ kind of job.

clon. . S meySfifonqérondio§eaoicnn

Some actresses are very familiar with directors.

o edindicum. . . Slionenimaydimnoed ffFonu
Myanmar T,V audience is erazy about Korean movies.
Bergdqésefemciom. . . a3 fumgbgéamieqyal mgimyigaodifoienchs
Your guy is addicted to drug.

eéimcant godesigeyds

My heart is filled with pains.

dqgoproomgs dladepr SladaadecyiGpbaciesfys

Lifeis full of unsolved problems.
modiemefjgficoqifantecgificieencss

Love alone is not sufficient for marriage.
benmdsmphigaidemateqmplemonifoaioantin
You should hold back since she is short of love,

Ly & £ a
601E0EIMBUEICHIEH9E0). « » wEIE§IM DD GoomEifit
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32.  Shewas very friendly to me when I first met her.
cl. .. sp 0004:m. . . Seamndusan clodqliqi:ad§oocds
33.  We'll have to be patient with our boss — it is hard to get a job.
Al mpdgeaimphidqueh mebgBdomedomdiec
34.  He feels uneasy about what you did.
oS00 da3odgelIg wbodderemcdeonigéayodds
35. Inever feel anxious about my life.
clovomoyos. . clodSeorgegogon
36.  Thisclass is crowded with students.
foém§imn coplioeqfgpiesotn
37.  The girl got annoyed with you for your neglect.
oéimpeomafgiedoded. . . combuscnidddpdayfie
38. Weareall tired of Myanmar films. (we all are. . . n%peq:qsg:]
clfomicd: [§30rg8qEomieycdoiempes(ofle
36. Heisreally serious about a Korean actress.
R BFomesimdierindsondad mmanemaesont
gedrdomeanicl: adjective sgaa50n verb or noun ajto3géeopr oo, adjective
ey 0ISgbdpaiiadicdaoimfaé How....gcleqpalqeaoodde doodd:

sale

—_—— . s s SO
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Lad

You are unfriendly to slam the door.

[t was unfriendly of you to slam the door.

How unjfriendly of youto slam the door!
eE1053kademEdoscdodomnusmadioon (§E10008)

You are geod to get to the class in time.
[tis good of youto get to the class in lime.
How good of you to get to the class in time!

68 . . modiocs§mdESemodanomneamatioads

‘You would be foolish to be cheated by the luck of the draw.

It would be foalish of you to be cheated by the luck of the draw.
How feolish of you o be cheated by the luck of the draw!
codidoiuyfmpdecsBomn. . . éiodgionndt

You are cowardly not 1o face the danger.
it is cowardly of younot to face the danger.
How cowardly of younot to face the danger.

0 e So3qdeRdEdomn B geameféonis
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5.  The bays are naughty to play football on the road.
Itis naughty of the boys to play football on the road.
How naughty of the boys to play football on the road!

nmécm::cogmﬁ:um’@u SR, 4 » a'ﬁf:—%a%%ﬁ:mﬁt

6.  The girl was stupid to elope with a man out of job.
It was stupid of the girl to elope with a man out of job.
How stupid of the girl to elope with a man out of job!
Seomdeconin madedoicftiiiqpadodefgiorn BEScSomd
sleanasBqfesds

Some past participles followed by to-infinitive

odccpefgoglioncdqed slecorcopdevicdadonar oog, verbs eopad passive Hdod:
Sm3legrcdm to-infinitive oxfiadoocit medmeon passive & sleod verb oo participle
ddfgoeporuds
ddohiciommanieoym believed, supposed, expected, considered..... 03
oooiadigicont
9Q...
1. They are widely believed to do . new business.
RBHRdDEmdsdeddad wfogpdgoddt
2. Heisbelieved to be guilty.

R 2gfocSfopipiqorcss
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3. Hewas believed to have betrayed the girl.
Q. . « EMIEEENNGI VOIS wlmEdqoruds
4.  Youare supposed fo see the doctor.
e&iepof Bl mady
5.  They are supposed to cheal you.
w03eé103038005 foroeds
6.  Heissupposedto pay for the tea.
2 woDoqddiginomd
7. Heissupposed to be a spy.
20 Rofadadeccs
8.  IWssupposed to be a monotonous film like the ones in Myanmar.
DS [hermmicpad mbsloamgddfinesigdatmnfgéecyodss
9.  They will be expected to arrivesoon.
oyo3sfopedeqadanfmeareddadeySand qosads
10.  Everythingis expected to be going up.
moo. . sopfieoneciadcgBaogqooads
11.  House prices are expected to rise sharply.
siscogfieqpmabionadanedidsgBad qoradt
12, He's generally considered to be aright man for her.
ane§ofge. . » umemiocinnodnismioiaadomgeds
13.  That man is considered to have a good job.

% e c [ L
a9 3 C\E@l?’.‘l mﬂausmc IGO}‘DE tﬁmmtoamml

“ﬁ_
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14. ltis considered (o be a good place for us.
73l. . . Cl3MoBei03e a0 g

15. Heisconsidered to be an excellent teacher.
0 DEPsontimdeunogéecieduymgmad

16.  You are not supposed to smoke inthe class.
bt . . HOFIDEIEO0 0SNG

17.  Your friend is supposed to be lovesick.
061§ cudgCimmsyd(g:)espolgssoadicyoad

18.  Youare supposed to ask your parents if you want to do something.
o8: 063300896q¢ Smeaydefirqercals

19.  We are supposed to learn English before we find a job.
clBon. . . mavbogaé 5:6B850on8qecd

20. Heisconsidered to be a monk for life.

) mﬁmn%c@:aﬁ:@m:ﬁuuﬁ $oo et

Bl e —— ——— - ________ =t
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UNIT 4
Position of Adverbs

Adjectives c2q cgeporconima) (position) 3. . eqcso0mdmed (order
of adjectives) ecpmfgé Adverb maﬁ:mmic*qumm:ma%mqé:cmng&? Volume
2 gocfgodfin eSeangd =8¢ofgslgpbcdost 8o position of adverbs §  order of
adverbs aclo3oé: [gpdgcdefgoucs

Position of adjectives o> gé:ooc5t Noun 06265 eongdfi:. . . 22§, 6 365200
(front or end/attributive or predicate /pre-noun or post-noun) soo2c5d SO mtfm§
adjective 03 6qea00tqonchi uSed adjective o3 ega0iencongqoreadon géigtiecoidn
9362090500000

2sfgo9 position of adverbs oo eoxSecn5gboacds Adverbs 6 Godrdoocd
cpepoecgmaconimadepmiondd o3, adverbs sosdqé  Sentence construction sole
opdfi: position sadrdrobiqom§onady

\'d
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Adverbs mq:n:?n% cgep (position) a%:c.ﬁ:ndf:mﬁ@:a?o%qmtﬁl oa0dipdich
csepd mMadgpIoIcHEpeo) 22060l T3 HeRIRCEM. . .
|. front-position (a1 the beginning of a sentence)
mc@:& {cﬂq}q :Sﬁnfett
2. mid-position (before a verb or between an auxiliary and a verb)
verb § equ comaSed auxiliary verb dleoogéeony 33 auxiliary § main
v verb [o3oigocomedh
3. end-position (afier a verb or after an object or at the end of a sentence)
verb § 64205 (a3) “object § eg20b (oB) oaefozné: madigon
$o5:ef:cd9> mid-position 6o @a:ff:odiom mepshide front-position
onbzophiabicdnoy adverb ;m3ecoid§oacd. . . end-position cxégophiabicdqa ad-
verb cood ecoids 30363 mid-position ;dporpSicon: o3qel adverb cdgpbiond
Adverbs mopiecd ohicieseporeory mid-position di slecvieslécdgrmpdcnicdads
Adverbs eopc3 (only for writing) 3c305q8 £8decp quadt mahorphi§ol
“one-word or single adverb" § "adverb of phrase or clause" v soyedlt Sg8djpen
adverb phrase or adverb clause § position 0> epcSonaSe oxoe§oxfgé end-position &
shionci sleod one-word adverbs ooy position sd:daies sop €mudi slefogé
position of one-word adverbs ecyeecfrpé: :8mfmqeoné

- c \- [ - c
One-word adverbs ¢o303 analysis vcodeod mf3diecncieorzelidocss

1. adverbs of frequency
(=[356)

o) Bodzcdodeé definite § indefinite Box §ondd sleod Sere0n0d(S:

s3aommit B48:3cGrects
VBECT QoL ad

(7}
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[requently, occasionally, repeatedly, usually, normally, sometimes, ofien,

always, seldom, rarely, never, ever, etcu,:fzmnccgm adverbs of frequency cagu’l&:

Volume 1 ¢aep§imdsgodoncds

(a) mid-position

§ adverbs cop sani0j:0? mid-position (before a verb) eoobiondds020005e303

31} odeepqtenioq mefpiiofsonan

§c8a3:
L 4

1.

Ll

We frequently talk about you when we are in need of help.
clder moympdcdaimsl etimefiréidd smam sfgofzéfozorchs
They usually watch Korean movies at night.

ag [ Y. o £ e
DB, .« PP Bt gogimanendl [EpIecgored

. We often get together on holidays.

¢le3. . . coypibadqodys u@oamaé@mugl
She sometintes loses a weight of about 5 pounds.
€ < o [ e
soméocaim 06almdder Hudmeands g evldsamdoyopiccsy
I never left you alone.
cl. .. eéod m(ﬁnm%ﬂmu mﬁemﬁcﬁmé; 0SLCIRITN
i 15 4 o
8od5emiadien adverb o verb egqenconionadi comedad auxiliary verb
] 19 4 [
SlongEeoy s3859f3ien [g6neneds
He will never leave you alone.
2. . . 06105 codeore mﬁcmcﬁmé:mﬁ: 0ODMEIDOI T
L5 L L | Q 4 1Y B
He can always give you what you want.
z e =] C‘_‘ o [~
ué.cﬁladcma?. - ::Iiim m@mu.ﬂo.&témml

S¢> auxiliary verb s6adloongecry o@emoaq esrmien manqoehe
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(b)

]

= | must sometintes have seen him in our class.
(1) £ C s L [ e

cl .. 2003 ... Bo§ider 065lmed cop wtomfyogecds
- You may usually forgotten to lock the door.

oStom. . . 033ka3ew79058 seecfongogéorchs
- 33y ewno>sh verb to be dloseddBeé R3egradynconicoidans
- | was never late for the class.

cl. .. dsle mogicprdecydnn
- Thischild is always hungry for affection.

Soncootons mffords cag;ov:oﬁc sonodi

front-position and end-position
s6fjoesad (adverbs of frequency cdo» always, seldom, rarely, never, ever)
60y Lxoanedoefié mid-position codegsepdaerch oxfc; (frequently, occa-
sionaly, repeatedly, usually, normally, sometimes, often efc...) e
front-position or end-position 8¢ gpocdier :zgm'éqmnﬁl

Freguently he visits me. (front-position)

He visits me frequently. (end-position)

He frequently visits me. (mid-position)

2. . . cldapefoyrefogoancmpboude

Often he drinks strong tea. (front-position)

He drinks strong Lea quite often. (end-position)

He often drinks strong tea, (mid-position)

2. « » ofoirem BDBgRdmoysIBGS

(often 03 end-position aaEqé quire or very § c3o5eqoacd)

e
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|

o

tad |

Occasionally love wurns 10 poison. (front-position)
Love turns to poison eccasion ally  (end-position)
Love aceasion ally tumns to poison. (mid-position)

§0§93] 296vn %BFEecBod:

ey

Position of adverbs oo 238ayjeblgsoncisdeon Fiapadecoismy sordeondupigpt
§orchr 03 Baéormeaneciododn

cmemmc@a%d@maﬁ?& m:vcr_ialwa}fstﬁ front-position ¢> 9n§=qaa:a§¢u§

imperative (528&:060) dloyyrcg sier waadqooud

N
Never turn back when you leave,
qorafideony eprndecyiieoans
Always check the lock before you leave.

wapiad ¢0ad mfedesoidh

2. adverbs of manner

T
(c2B5ee29)
0866305 [ecpdemnéda] eulfgod adverbs of manner a3 ¢odqaged
T [ [t " L L
CMC%U?&GESGU nguml

=]

veeoddiin  adjective 08363  -ly mdedléaioicy [gdeoacy ly-ending

adverbs copt
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puwd. .. goo.:‘-omﬂ:c\?:cuacuj:

Slowly, quickly, beautifully, carefully, carelessly, kindly, cruelly, happily, angrily,
softly, quickly. hungrily, seriously..etc.s80} omaadificozal cfgoomn sluf:
BEGronSgiepfioicscd mmgsliresgd [ryoowcdoy omichiors  adjective & -
ly eoléioniod  adverbs cepdt wodqegeSilenchs

nfﬁcﬁmauﬁ:m *%i@:mu ol &EEOQ‘)HC\?\‘-}E} urigina[ adverbs e
(vobquucd camégropdenicdnionn) pows fast, hard, straight, well, etc... o3 oo
copa3sfgnonnt

¢ o

< Ly c c a e c s W =
SEU?I;GQFEGQ.L\TIMM ?mqﬂgrﬁnmcnﬁl B?U?Eﬂﬂlm :IE.D?B)D‘.l pasi-

ol

tion ecpfogopn Smecdes ly-ending adverbs ecpq, du§esqpen mid-position or end -

position sddj:ad:ad:adqooudt dmbeadadqé front-position clod:88acds

L5 sqRoERH
1. Thecrocodile moved slowly. (end-position)
The crocodile stowly moved. (mid-position)
Slowly the crocodile moved. (front-position)
E'rcmp&:m ¢E:c[§:cm:ca‘ﬂqﬂmu§|
mglptﬁmfﬁﬂq}ﬂgﬁ(ﬁ;@éeﬁ: BQG{.'IT ?E}G@’JE‘!M mo?_czbl mﬂ%mmc@:&
erengeon; slowly 03 emphasis codconcaeonyg adaniorn Seopéiogniom ca1000d
(slowly) BBo2903 eol cpEeoomuds
2. Thethief entered softly. (end)
The thief sofily entered. (mid)
Sofily the thiefentered. (front)
28i;m momeiofoemads
cercormefrdaddt mowensforcigns softly o emphasisoéoimemng

A OO ogmfm:ni:mcﬁl m:rugagqﬁ 3:*3:6=oqmcﬁmu [+ mﬂ;mem
kY L i [3 [9 3 [N [ o
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PrpSqseat
3.  Hedrives carelessly. (end)
He carelessly drives. (mid)

DM M03Esersd certionads

5. They treat the housemaid eruelly. (end)
They cruelly treat the housemaid. (mid)
2B Bdcuduccuicd qobqedoadensnbadfmoeds
6.  Awell-qualified leader speaks kindly to his followers. (end)

A well-qualified leader kindly speaks to his followers. (mid)
wqdmyé:§ciesliicmninm cpidodcdantenyd [EME 4o cffodmondad

c
feplenl ]

7. lrequest you earnestly 1o leave as soon as possible. (end)
[ earnestly request you to leave as soon as possible. (mid)
g §Digodayaco:od oCidmeimod cogngdddlorads

=] - £
{scﬁémcgmmwa qo?:m:.enm f’;mmcc@mnﬁ]

sl8 qecuaasdlf§r meqifciomm ereprgprucicuid i 80503 Eruas ol &
m‘up:muﬁmga%:m:mugm?mascgm%(\%mugl mc@:é:mﬁéluﬂo% §mmé@¢m:o§
meclBdodbmdBeéen? ndBddnmicmndicpaeds migfmrgicon
HC?E)%UE:'
gBwxmdecderdlel adverbs eqpmcfogad: [gpdqemnt soncenmclindal fust,
hard, well, straight... 505 adverbs ecgonjeory end-position erddf:dod:adqonady
I, Price are rising fast. (end)
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2. ltisraining kard. (end)

%:mqﬁ:gscfmugl

3.  Hecanteachyou English well.

2. . - 0103 nbodberematiconé: :J:-Ecu:I;Eu'lmr.ﬁt

4.  lcome straight here. (end)
:ﬂt . “E:'ﬂaf’% m;:MMI
33 adverb eoga% Sizb (ordegqpongh)s ancyqodads Ea?i?-: fast, hard,
straight oocdecpas  adjective megicdapaiqoadesh odslieep vayicods

downd SrpsQe
Well § egepegan end-position [§8cou. . . passive verb § s34, be sgondencon:
B: mid-position s3:qeocbe

]
- This book is well designed, (mid)
8003503 coméiemntufcdiomiom
- The meeting was well organized. (mid)
mophimeoicd cedIPPEodaIcIN

sl3gfegdn ©§20508CE. « . |

#ﬁ
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3. adverbs of place

2 c e c c c < i L. T
3?’.}3@? l}-:?:s:lmcgmrﬂmml mﬂ?ﬂJﬂGtﬂﬂlmquP‘ .',L-*i“_ﬂ':lml g?mﬂﬂ[ﬂﬂﬁ%
L w %, o ) Ty
o2: POSILON 265 COO6SEICOEIVI
here, there, abroad, upstairs, downstairs, away, everywhere, sonie where,

elc ...

8cd¢n ly-ending adverb odlopt ovaiad: end-position gadadioncdi here, there
mcgn% gcrapodmpdeotecds
1. Wefirstmet kere. (end)

cld} §¢o offiecp oo

2. Ancearthquake jolted there. (end)
U%E}":I CUDjE C'.‘_}E)ml
3. They runanew business abroad. (end)

:::Ec?: &% %E&@):ﬁ;nqﬂ&?:ﬂ}mﬁqu@mu’il
4. Theking sent U Sa away. (end)
c a o \ o o ¢ c
GC:@:W. .. EIQG‘? com’_;cq,qﬂn??.n:l:mmml
5. Heisfinding a job everywhere. {end)
RO .. CFPTE Y ST DPEHOCSH
6. [have seen him somewhere before. (end)

€, o c . <
{ﬂ. -w mq&ﬂ??.ﬂiﬂzlﬂa men*qﬁqﬁea cog_{t.mmi

oo n%:f;ﬁ:y-uﬁ'ﬂn?
fiere, there

& . . » *
Somnicdigdadigd opifgricd modimag:donchi excfopré:g, eg ad: front-po-

¥ L .

sition ?’30&3:@:5%;03&5!

NOF
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. Here's your friend.

3?'} HEE'E{EGEGEEI (?GD’EEG}T‘GE}JE‘]ED’J‘J}

. Here's the man you want to see.

g?':: u-:gwug.qﬁcr}og: [s:ﬁ::og_ma)

There's the book you lost yesterday.

Fgl. . . eSivegon sypodaciensndedi (2gfen §)
There's Naung Naung,

392+« 64986528 (3960, 0m0)

. Here comes the teacher,

Rpegodenf (geqpoicsso)

. Here comes the bus.

mﬂggm'::Gqﬂfﬁmﬂﬁl
(sSsoreeomieontssfmomt mamzvegadarmad)
There goes your girl.
o &
By . . eéicomtosnaynff
L]

[ o (=] L=
(eomméescoicgadayionay deecy c3asom)
There goes the train.
=} C
ﬂ??’.‘- .. qmmc%m:gm@l
(qem0n ggegadopaion)

866¢o (subject o personal pronoun [géeq€eoy ayadmacnds (mid-position) ¢

3
mumu::lm:ﬁl
Here she comes.

e fugona cpa%m::@u (pesepadon)

i e L e e — e
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- There he goes.

Ryoe - Rl (g90p2i07)
- There heis.

2.+« 39 (gge0p.0m)
- Here Iam.

* cchﬁﬁmﬁl {??cqorﬁm)

- Here if comes.
3. . - cpeooffs (wgackeoon)
Here it is.

e Suon
sleanodBqqfesdn

4. adverbs of time
(=318
S ¢n goodfiioon: original adverbs e} adjective mfgaraoy ly-ending
adverbs oy cepesoncdt wrv§mufgé mgpiod, eseqpesan front-position or end-
position ot mﬁl_mlcm; ¢§q‘>:1?:i%. (mid-position mﬂmug)?aa?:céqmosl ms‘iam:n?:
cqymeoy? mid-position ;mdcpepsd 23:3Emudt méfpidomphicay angison mmsd

o _o c c ] [-3 & 1:
gﬂimucgmm‘.l 2N uécc—.?quml ng-ﬁﬁiﬁii:mﬂ&f? uchm mmmﬁ:@aq

mﬂt‘)'
[a] -
2Qeomel 6. . .

today, tomormow, now, then, eventually, immediately, finally, recently, soon, first, last,
already, still, just, yet, late, etc... (§eanoncdegd)
L 823> front-position or end-position §ddradicdqo. pmeéefpedss
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1. They are getting marmed fomorrow. (end)

- Tomorrow they are getting married. (front)
203, . . 0§OBFOMDE[Fee6S

2. Today I'm leaving for Mandalay. (front)

I'm leaving for Mandalay foday. (end)
EG?_. . c'}ﬂg,-:amm%ag'}:mﬁl
3. Then she decided to marry him. (front)
She decided to marry him then. (end)
B3nfim. . . emafescin NBB@IY S:ifgoddoad

4. Now I can get on with my work. (front)
cl. .. w3 mpocpdgor mwoisfgomdss

- I'm leaving now. (end)
cl. .. mpdaymeompect

- I'm now ready to leave. (mid)
cl... mp§ moénifgbese
(now o3 position ad:¢fz03:8Eonwd)

5. Eventually he admitted his guilt, (front)

- He admitted his guilt eventually. (end)

- He eventually admitted his guilt, (mid)
c§a0531gr0070 N :focdessddbomdd
(position ojrqoaed)

6. Finally he agreed to quit his job. (front)

He finally agreed to quit his job. (mid)
S§20550192. « « WD BRORME WeMIIoah

(o203 end-position ¢> adiecpe§on:)
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7. I e answered the questions almost immediately. (end)
2um seigheya godgSidmadegdoncd
Immediately the teacher came they stopped making a noise. (front)
wepobeoony: . . RRRRespecdeona
(8¢~ immediately 0 conjunction sveomgodicosiodd)
8. They have moved here recently. (end)
- They have recently movéd here. (mid)
2203, . « ofpprecaalen Sa3efgéiaunfozonn
- Until recently theywere in Yangon. (front)
ofopemisdoncmd. . waqdmieresdfync
9. ‘Theywill be here soon (verysoon). (end)
- They will soon be here. (mid)
2003363 efpgredegpaioonenyecs
10.  Youleam English first. (end) '
Firstyou leam English. (front)
wgédimbaddonaionddod
I first leamt English in Yangon. (mid)
cl. .. 26360003 qfnEes ofinédom
11. We saw him Jasi in Yangon. (end)
We last saw him in Yangon. (mid)
cﬁ-::% G aa a;_m% q*aﬁtp cqmnga'?:ccg_:}w;l
dlepmemasclodgd  mid-position cméssqpopdiermmadiopio) omarad:
so33. .. oodbqaylemné eopdicoicdaluctt
%631 cffr3ctommnaiisydon already, still, just, yet B3 ommichigun

mid-position médpdqorddr géigodeonfordde late cieoxy end-position cdejd

w
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a?:i&mtﬁt Eéqﬁ 02é-

1

I've already got a visa. (mid)

clen Sangffe

She has already read this book. (mid)
2 () SormbodeddfG:fHe

gr".'- godmcgd already of end-position g> Scdateed cﬁmu? 9:00965 1

There are all the students here already. (end)

smpliammaicy: Sgadesl§ (sqpobes(m):

Isit So'clock already? (end)

chigr§cBifGroomm

already o3 front-position ¢> cjtoeadon mahigpicramesyy mid-position.

He still wants to see you. (mid)
®. . . o&iBeop bepcrfiin
Heisstill single. (mid)

D Googdcpori

still & mid-position 20 shcarerddt gprgudldl mesd end-position or front-

position ¢> $e303:8EoncSs

-

Although she left him, he thinks about her still. (end)
som€oscimodgrmicod. . . meoxy N(o)mepindiod oftonci:on
Still, he is your close friend and vou shouldn'tneglect him (front)

R 0&:§cdetimqdichidesecocd. . . .03 peoay effodon

. They only just caught the bus. (mid)

3. . . »oH)orndgece:dn (cguﬁﬂ:ﬁﬁ?a eq:»oSmm}
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L4y

I've just seen himin this class. (mid)

203, . . Imonficder [E¢i§ecnaidencds

Sclegepecgen Sadadiond

Just push the door. (front)

oHakadp§icdordh

(pé:cBo5omi géapmecdr qdecdiop canwesdiopadelgnston)

Just wait here. (front)

Sond condeoih

(cer&§ocuids omvcodoepucdoyn Qslpaissepurcort§s smtahmmisfgocssd
Haem9)

just &3 end-position ¢2 eadiop

[ haven't got a cinema ticket pet. (end)

C1- . ﬂgﬁaﬁﬂg?éuqcm:?“

She didn't see him yet. (end)

cantescoin 0)Mmesy I

sl yet § So§epepds sleod object oo B5[: gpdesqé yet o3 mid-position ¢o
fD':':-‘..‘-'L'T!}LlSI

I e was not yer sure whether he could supervise day-to day operations. (mid)

JOUTe e e GQBénEﬁc;:cogn% @:@ﬁgatﬂumm#m eeTDIPT

I met him lafe. (end)

cl. . . 2363 e ovesaasmyerude
He became successful late. (end)
wemoif§éomnegoadayorch

UV Aung JHein Kyaw
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- He got married lafe. (end)
205366anEmion G§ImoRoIS

- late o3 end-position e2égjdad:onad adverb mcgd elgoomegd. . . adjective Bqé

noun g e7 m:q_mugl SEPoNCOF!

5. other adverbs

ofppemeay spoy 183005 qacSal adverbs mboconch erdagd:3fG: coreon:
b Qe ef'::-::r'famf:mﬁoi adverbs cosn% Eﬂﬂga:?:%:c% m:m:ugoscm?::z:l o210
oxecad (ingeneral) sfgrocss

certainly, ebviously, definitely, mostly, mainly, probably, only,

even, almost, hardly, completely, elc...oomnakeogumn mag:qxa’.: adverbs eyt =‘£°§<"§
mid-position eaa3saofeaede
1. They will prebably wait for you. (mid)

203, + . Bt Eicoréeayony
2. He will certainly come to see you. (mid)
e a e uf‘:m% c:&:apccﬁnﬁmcua_cngmﬁ:
They are obviously drunk. (mid)
203 cwrodanion (giegor)Bamcd
- Obviously they don't want to see you. (front)

Lad

0. .+ . ei0dueey YEMICIPIE0I §orcds
(front-position ax8&arcb)
4, You are definitely wrong.{mid)
0éi. . . swepeclmiencsmddi (groncapard)
5. U Aung Hein Kyaw mostly uses dictionaries. (mid)
Breomiuigieampun gpicanomfyé mBdlgeyad madfgocs

)
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6. Paper is mainly made from bamboo, (mid)
o0} w8momif§é ckycpborads
7. They will probably run a new business. (mid)
203, . . S1u2eqipbnbmdy wdcomdipdenuch
8. 1 only saw him in the class. (mid)
cli. 2o gy e ddeny dadmud(oomicontesradadqo)
9. He never even said a word. (mid)

Do um:cm:mﬁg%cmé:@ou:}p@qu
10. He was drunk and almost made a mistake. (mid)

9. .+ g1l MenyS8coneds

1. 1could krardly belive my eyes when | saw her. (mid)
Seoméuecnadfgécdodqeo. . . clued 3{:':}@0}:5 clocEEeomnéfgbayrionads
12. I've completely forgotten your wedding invitation. (mid)

o€z, . . vbancE8dond} clodiocomuSopn

Qualifiers

c§20500: B:Freorcqom (meagodadqen) n:c\;:cogﬁcu::muﬂl coiad:
oday: (adjective or verb) 63 SFiccvpaicmné mgldomdeqpademdddiond cdlfg
c0i0} oaxakeoyas qualifier or intensifier or emphasising adverbs c§esTorcSe 038
adverbs eqaden very, quite, so,extremely, awfully 505 ooraxeayun adjectives 60303
mopfyonfgéed o638 adjectives cpfeger mEF:onqmddt e emaadiecya’
adjective or verb 6303 gyad:cdqeradt Scomy mid-position fgoopromedh Seomisey
o5 mmﬁmm#:cmuqcﬁqm.ﬁl mecmomoen crsmrecyl Volume 2 o§ind

b L9
clgr30rcSs
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1. He is very kind to me. (mid)
oocloy BOG:[e3Eso0mm
- He loves me very much 3q€qoocds (end)
sl verb §o3omeedeony much §3fF: egaebm3dedoianch
He loves me very s8q&oqopie45 much dlor
2 Your business is quite interesting. (mid)
wéiq Sigoreqiepbofion Bof:8c50Eensd emnirordde
- I quite like this song. (mid)
c;l.. s & Sﬂgqétﬂﬁﬂamcmqmuﬁ'
(quite &3 verb §03q&cd mid-position skt egaaddacqé well §
o;icmclmog)
- They play quite well. (end)

[ L
”Ec’%- PONIIEMICIOIOHN

Lid

She looks se pretfty in her new dress. (mid)

Seamneccoimn 90030050065 Bicapesocy

4. [t is extremely dangerous to drive when rain is pouring. (mid)
S1aqdigregod g pe ™ncedtiqoBdfy: mgepcSupioadde

5. I'm terribly sorry for you. (mid)
eé:mo03. .« . cqmqtsmﬁﬂéuamné:cﬂag:l

- verb §33q8 c§205633c305

I suffered ferribly when she left me. (end)

038§:00893916007. . . Clongdidondadqoneds

perhaps, maybe
gomﬂ:c\'e:gﬁ?cﬁhaé@ ﬁ:ﬁmga‘iq&guﬁnﬂmuﬁl a.::‘-::;i.in? front-position Wéha:a

= c
DE:GJ\‘.‘D'

"4
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Perlraps they will set off for Japan tomorrow. (front)
2003, . . GFPOFOOEOB DN

- Perhaps they are in urgent need of money. (front)
2063, . . meqeol egaeson [goocdy

Maybe I'll come, maybe | won't. (front)

cl. . . coogyboreddl vamgEadecan
Maybe he's not sure. (front)
W. . . weePo [§o8Soadt

2623 omepm Brfgpdooreon vupdddlom sleod meqdl: maakgpic). . .
Beoorndomeoyal efpljormn sleogadandHéucdgy ovadade 8E66E8ERESY> vurddopu
»[36[300ch adadadcadfoypdl epregioraciuciqiadmecatcnffieon Scdarde

L 4

sod §oyucst mYfeoy wequadt MScoddfogrecducerdr ogfsmSalcdclé

[§ [
c <

OOIN§OM B DEVdAENMIS [ji§Servmdin esrnmd mogefye

gjEcaionad a

"

how to choose a position

6fp3oecpen position odcdiadicdqod adverbs eymepifFiidlegorcds

T

305, . cpqrmefiefiera3:a] qmad B cod. . . N E ol St oqRi M6k
moonaolpdfi: aqoocds

wnesmnfgé eadecdBql. . . emphasis cobgced eg it (front-position)es
@aicad slgéiegonadt sleod mid-position or end-position sg:oicpepen sentence

construction o3{3p5fE:oo¢ o0 Badiqorrccp§oncd

» » ] 0
ZussROF.Q@:..
- The crocodile moved slowly.

- The crocodile sfowly moved.

o
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Slowly the crocodile moved.

Seoypéiom. . . cfg:efgieg coprorch

Sovefréieopeo slowly o position sh:dfigacop quadi medlmeddjien
oBamcod egroddroncfoynéigo slowly o3 emphasis oydconiciooeameepadorcts
Seapéiqegopiger “sfiiefg:” Bonddedlgéeomadt Smemog Fedajionns
sladSwaciopn

Baniqeom mid-position § end-position o coxgEoriomicoqpn saco
mBesiqé midlodefyréiaiopndanadn Sentence construction ol exapa:gEencds

%Q...

- The driver chewed the betel quid he had bought slewly.

Seofpdcdabqé slowly dob adverb o8 egacdgnammondi Seoxp slowly o
¢9.97303 bought 633 secaifgienedh nﬁtﬁ;magmair_\%asq& 2

“amioenen sofgebifgediecs: (slowly)ocbeonal cpiamaickonds™. . . Scidq

§onddad slowly o3 chewed mgamdff: ScdeqcdodorddBoleon. . .

- The driver chewed slowly the betel quid he had bought.

3c3Bqcad exfg3fgr Verb (chewed) § ego05¢> object (the betel quid...) »
degondiecor Sadsfodnien conadmddquadn sldmudgrconeds. . . ? gabcloacss eg
p0co0y chew §, eg.00
Rasusapes

- The driver slowly chewed the betel quid he had bought.

dlBodopfe Slowly . . . 20§ mdego) chewed o} maxfgieon (secp:fgre
ovazed (modifiers) eopa oacpifg)d oomiadiongaich orodEwsanddmbeoiqomaadon
Hﬁga
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o008 q¢ Scdquas
‘onoenm speddmnicy méiandd. . . sfficfdkods”
cpoomdefpadioged qesndi
- Prince Siddahta renounced his palace, his family, all his wealth and everything
he owned secretly.
Bametioanion 2§ s§ic00d Soonigl ophi8demicdd 8By manadicd
BSmBSgiapandoncs
Sorcfopciadfypiae modifier (secretly) om. . . agmng:@lqgo} verb (re-
nounced) § 2c0&ic0i6$02703 603, quaSt xofgdadadbgs. . . object BET:gpbeq0na
Long object [§8egoncdsddleon slefoipé 3660 egnend Bocanéion
slefopré secretly o3 renounced mfmm%nu:c%n%: SEIDNED LQRICHI
e, 05 (mid-position) e3dqoeds

2Q...
Prince Siddahta secretly remounced his palace, his family, all his wealth and
evervihing he owned.
dlfqé §osopafhs
64205 odefrgodicndevvcdy
= Our teacher freats all the students in his class kindly.
cl3oepo. . . 2 H0§iSe8cs coypiaimaciféfsésss oodadmd
SeofRpsc3obes verb (treats) § 22§, modifier (kindly) o> 38 coregoncSs
maoddgagorna long object f§6egoocSt wenieod Bwsonéraront Sean Seombiay:
s9238 kindly o} treats mgmmdeotcdosedl egacdonemoqiesdi object SepoocSe

cﬁ_maqﬂu{'}l

=
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- Qur teacher kindly treats all the students in his class.
3968coméronah
- Scientists studied some debris of space shuttle Columbia destroyed on 1 Febru-
ary, 2003 carefully.

Sgopglecgem Joop 2881 cvesidliod (o)qadesen qodmyogaich dedBax
mom® qiidunion 0gosndindcdndéinddd swenspapeayanifpords

Sorefplimeqmunm ndade moéecfom mgdddxdeony verb
(studied) § 2§ modifier (carefully) o oF3f§6egordhi mbede waBedodvqiéon
mcodio object 186 gpiap§ionchs

slefyé carefully o studied mgatondeorcdod egondmnadon 0qopesh cqnad
(mid-position) dgeads

gﬂﬁq:. »e
- Scientists carefully studied some debris of space shuttle Columbia destroyed
on | February, 2003
. . . wemeldesdt c5o0d D0 n@')é : Gméc@géc oS
- He paid for a cup of tea and some bread with butter generousiy.
Q. . . RS MEMEEsclEesemrocdod e mjmdesad qadgdd
sqegeotoads
cesconm efgedoneddecur verb (gave) § modifier (generously) oo 236
moodioesonddt 8602 6qmdscma3s 2386203 MmbsuicSods
Q84+«
He generously paid for a cup of tea and some bread with butter.
slBesanadffesd c§r0dmddfropatedch

.
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analysis of end~position

ersqoimalys front-position § mid-position ¢» adverbs eopos $p5:fGiqd: g8
wé:coé:§eod. . . end-position gaeorp adverbs sopepif§iabecpies oodbonchi oaefodaé:
geoec0df: géecgiecucah dleod HEMmad8cdeprbqeatefisfgedss

808 single adverbs eapesfgé adverbs of phrase or clause copdleepegonch
Bmbecd=dql clauses copo} phrases copféeonédoeffatiobgoncdi Clause o phrase
[46comtelgadicisehial ¢qdEigadfBic enmmbecpenciafiify w8Esonqifgfuc

Volume I ep§:00 m:ﬁimm@wnﬁwu&m&#@ D,M,P.T.R éogecidonch
26gimoienndionds: miideqqiqesf End-position codgoophicdefiresorcsSe
$m¢ (Volume 3) gocd o3slecpadd me3afeqrqéqlloncdt §3eonddeon; dadolol
sfgrefiecss acfgregod end-position ¢o§e303 order of adverbs (D,MP,T.R) o3 = P
me0goscieqemmn Gmdqé dndndeq esocdelfod:gicon: sqpqoocSe B
Qmdoreadliqicon slndem place, time sgyod mid-position (before the verb) or
front-position (at the beginning of the sentence) scpercostqoacdi slegyefgn dadel
52:95[G: 8c5enapxff coon d9sigficims] maguSecoifgbopricdiucs esli:eon:

L-tirHme st
- . D D
s At
l. We practise English speaking happily in this class at weekends to improve our English

M P T R
€l . .« 91006qad (0csxmgdes)eces. . . m8BS omaefgnd: coSeoné
copeyp gigds Smmfiader mbcBEommcffny cayaydfroncd
ol DMPTR §, $6¢§01 $:03E:8q8 msotefgegoncd 3amades Reason e
DEFPYF 6205351920 contoed oxyfomeoy (MPT) b 39259€ eqega05efgobiacss
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2. We practise English speaking happilv in a famous packed class tavght by U Aung
M P
Hein Kvaw at weekends,
l'.l

(packed class Hors sopiamiesy sepfdos mosiad efgoom)

Sunonjeon place oo m9qSigpbad long phrase [§ée4S: time oo 3eporadt e4o05f:
at weekend o taught o} sscofgancd [§6ogaronch Sclmesmaondeys 29305 egegaas
spepsfgnéicorgoaady

?c@.ﬁq:. e

- We practise English speaking happilv at weekends in a famous packed class
M T P

taught by U Aunp Hein Kyaw,

oy
8c3c3c} short adverb phrases (at weekends c3sd)) ecp3 mid-position (before the

verb) ¢scon:€€onds

g8qsw. ...
- We at weekends practise English happily in a famous packed class taught by
T M
U Aung Hein Kyaw.

Sddonéemenionn 203 eg st (front - position) eoconzegpadqoncds

e e e ——
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gq&...

At weekends, we practise English speaking happily with tourists in a famous
T M
packed class taught by U Aung Hein Kyaw.
cq.25109 vty mo3cd adverb phrase [46[gé (short or long) e gorede

w4l m@m?cgcféagl

c§200m06[03Es, .« .
3. Two roadside bombs exploded on Tuesday outside the Ambar Medical Collage
T p

in Ramadi.

9503[.§ =émemicomnds mgéndier mblesm cobiemdigdadisdlados
Sonudt

Sooefoplien time (on Tuesday) eegeo§fG: long adverb phrase o ego0503
SEPEIEHOOL t}e%a‘:}qﬁem? time megocdy> §ootorudt sleud adverb phrase of
place @ gobegeorr 6320503 Godadqoaad - time megsgradornonasy]

Tuesday eq¢2§03 preposition (on) 0ol eq:edquads

4. Abar caught fire on the night of Christmas in the citv of Taunggyi. Shan State.
T p

g&:fgedscden §od coé[3:fGLe0 aqoeddpm 2 BENEBER Sieantouds

nmc@a&:g:} time o place mm&:@. uammm']c@:@ time 05;) mq&cq.mml

dleod time magf:@:c%m‘aem? r.:u?cr?::ran place %_Lx;écﬁngqé a?rﬁ_utgot‘?agu :ﬂq@a&
Qﬁ%mﬂ%é:ﬁ Diﬂ%t?ﬁﬂ%?ﬁmﬂiﬁ:ﬂqicéﬂimﬂg!
- Abarcaught fire in the city of Taungyi. Shan State on the night of Christmas.
p T

E'Iccgm ma@mm@é@: ¢Ei:m'3mgfr@: t}cmné:mﬁ:ﬁ:sm T LT e

N\ O
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cqo} o360y scboimsl Bwechdaed et mep mur:f: of
wem sulobanaddons

5. Theaccident occurred on Wenkang Road in Tanzhou Town lastnight.
P T
B, oedlé wbivedlen veppim vedmm B3ode Mésfgddmede
800efppéia) SmAeicqqé mwicfgesr SovcpmanmeDagl time § place o
g cqa0dcfgrtieqadadqolencds

- Theaccident occurred last night on Wenkang Road in Tanzhou Town.
T P

6. A suicide bomber killed four Iragi policemen at the checkpoint close to the Interior
g
Ministry in Baghdad on Tuesdav.
T

205005G RbDeqo§figrsn: edemicq Bcder memddicurcidnedfian
Sqobecviticd mElesm wSodadadorcSy

Bonc[o3oticd Sma3: eqradqoloncdt eppom ¢q a8 m§o sgrdBeqpadey
oy enndefrcdeqnn sloodioy $631 sleod time (on Tuesday) o> Boo3ff:
place o ﬁ@c*m&ﬁ:ﬁ#m; s :bg:ﬁ ga?oﬁ e&e*msn‘i cmc\?cﬁq& %@:mmacgmﬁl

- Asuicide bomber killed four Iraqi policemen on Tuesday at the checkpoint close to
G 3 ¥

the Interior Minisiry _in Baghdad
Smcsmonmqded verb modifiers 3863 time § place §8g003:000 verb (killed)
o} maorcit wc}ad cqadierconfieqqf erefpéimndepinfioiiad mcgifgierchs
On Tuesday a suicide bomber killed four Iragi policemen at the checkpoint close to
T p
the Interior Ministry in Baghdad.
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2¢fgoc§ol end-position ¢o§o} phrase ey sa910h103 6q 35t Slgecyod dmbedcd
B sacvuderconadqorad

8&..
7. Inanother attack, a group of about 20 guerrillas made a raid on the checkpoint with
rifles.
6§205080305805¢ 6990 @ jo sauab8ch efgocdapimbe mbom odewiey
8c5c} §Eucbempodecny i SigicdadIasfmoncde
¢g,25: (front - position) ¢2§c3 adverb phrase m osefogoé: oobefogéicdiod man:

@cﬁ m:meqm'imnﬁl qo% mmcﬁtpm@: comdeng r:qr%&muﬂ:

acq o
A group of about 20 guerrillas, in another attack, madea rmd on the checkpoint with
rifles

gcch‘:c}maﬂ cmﬁmcaa cgcqio% aq:ta:cqﬁl

8. In Bago about 50 miles north of Yangon, a bus collided violently with a tree this
P M iy
: :

q$2$0BL8, clgrdmad 8€ g0 so0d :eperdcs S2:ffles Sepcdor B |

@68 wooENduéa} [gEimserciasdoad

cq.aad Soonadadomno adverb of place (¢8[G: manner and time o} $ofepepen
oSt S3g dgigr [@8oncl (mfgreger [§6om empddon:) Do mecvicon
sfp3yc. g€ Sddeqronddn
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SPEOSH
- This moming a bus collided violently with a tree in Bago about 50 miles north of
T M P
Yangon.

Syarmjeny eqBier time [§dopaiffr oSmFien [géondsBonnel sescorcon:

cudlgol aemm §ooedi slovEememioy: manner ied cq wreaconc) qoocSy

S¢ocuioqp ordgedlconcddi sisles adverb (violently) 03 omfgocd subject (a
bus) § object (a tree) [o3r:9oc0010005n garegfed coesGooon sleco: [ojop§igpdesedt
efgolgecds

msyoeo giigticcndlisilen preposition (with) clegc3ds Preposition egacson
0203 object o3 prepositional object e3eslorade 68y preposition §egqé weqm
ly-ending adverb coacBqoachs Segepea violently (ly-ending adverb) o collided (verb)
§ eqm mifaidqmaddon veedl

E}iﬂ% mﬁ:‘aamogcm? cBﬁoﬁlqcm ﬂmﬁ:mcqmcgng (number) § mmug::%qé

noun mose$365¢3 0305§05 (preposition volod) m&fF: serqoocd

?{m

- Bago (about) 50 miles north of Yangon
N

- abig fish 300 pounds in weight.
N
- the snake 20 feet in length.
N
©§,65§03 nouns ecxe 42050 50 miles, 300 pounds, 20 feet.. 3B §ed0a3qenuSe

L
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9. Inthe northern Akita prefecture about 1000 houses were left without electricity on
P
sunday.
T
amdomeom ¢§oo388ien medescpm 936 o000 9§ aybodslcdomn

[gobeomcd pmgench

eq, %0803 adverb phrase of place o» encfpipé: ordeforéiodiy Béoredr aod
epepsfgrbicdadgd m8paddooddespody mgphimdkeandd sffatiopneciy
- About 1000 houses in the northern Akita prefecture were left without electricity on

P

Sunday.

SescfoprEign 938 phrase v adverb voyodeonyonn adjective phrase f4dopo:Ge
About 1000 houses 02890p5:a3 magifgiach oyforsecd chroeadEsomrn

oneqoch 8¢ modifiers eqmefoyaticd Bodaymy BGadodds e8ésoniqé Vol-
ume 2 &3 [§00503051 e203T3egapercd Smcd&:n Modifier sopad BoBeyjoyBe
28go05 B33 ooy [g§8Cecds 8cde vmoiql chomioy maém veoy3Ec

€ £
@DG*EL\?DWI

10. Meanwhile, aroof collapsed in a market near a police station in Tikrit,
T P

Bingie oﬂm@ﬁl_p@ﬁnaﬁa 069mFimn egpodaes e31E&:Foyoncd
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Meanwhile o3 eornicdipad 6g.uod ohtocn egaa59a§03 Tikrit o police station
&b meoifforcSi e205f: police station o market o3 maxgiercSs
Aldegrcdoddy sqfmypiqemt. . .
- InTikrit, meanwhile, a roof m]!apsedl n a market neara police station.
P p T

506¢>B€ place o 5858 F8s500051 cg.3919280) Tikrit m eg205¢a§03 police

4 L

station § 299¢ eaBEeommn m crdefgpéiadicd mafgorade S[goqbomich: dmegden
(oS30} wemmde
5 dlecorcdBef covdecnd wemedlodeanad somecyemt mup: Jeaniondd

Bom vevd
2 :

AR

— ——————

EOISOID :qué:% DJngm‘:!ﬂ% :ﬂcm:mé:ﬁaqécm:m:ﬁl
anefmufgéeory Verb § Object fgoign adverb coaed eqanedl
sleod 933 Object eq e preposition dlegoncSDqé 383eo

ly-ending adverb concdqoneds
— = —
gl Lgsemen  (F Qo
1i Scientists are looking systematically at the stars moving,
Sgoprgfecgen sgeprosoFicend obon BgsEnd
2. They are waiting patiently for the bus to Yuzana Garden City.

00307 e P s aoid odEma3 ScdqEdcoddged ceatepriorcss
3. You should listen carefully to the teacher.

T L
o813 . .. PePsf3ra] 0gMdad goreaEqered

Q.
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Some boys usually stare rudely at the girls walking.
@3, somadeaneym wdiopiesad soméoscicnyay §6:46188:88: Sodfoged
[o3onch

On the day when she passed her examination, she smiled happily at her friends,

L]

0966:069780)6492 sombesrim N§, wcdgybienm cybeoBgéasfas
ovad

§u2g @3 D ge oIt

bFghye

Volume 3 eqzq€ Adverb clauses eopad analysis apdecScdefpsoadhn 3. . . oveesd
magas meq:@:mcmn%& GE:WL'EI mcq:r.ﬂoﬁ Adverb clauses sopmeony Time,
Place, Purpose or Reason afxmcogbl Condition, Result, Comparison etc...c0p03 coonean
o ghomncdosedt [godgpiddmenr; Grammar exmbegiydypdegrach

1. adverb clauses of time
w3y culfgod clauses GGgﬂ%CﬂTﬂ:‘JI nIpBRoyemnadicnolimad
1. Don'ttalk while father is sleeping.

meeTOcsNE omatesyad
690592803 clause o verd (talk) of mexffioschs slefpppé  adverb clause o
sl

2. Dwill leave before the sunsets
esuocal. . . cloyoreads

Q@ =
54200, . . egatden clause o leave BmayfiondSi before oo mIFfGoaarcd:

L IFY )

When the teacher came, we were in silence.
DqpoSancans. . . Al BSBcSBEBSegFoneSt

£
sgoeoxy adverb clause o g9t PSgo:. .+ . qoods
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4.  They set off on a journey when morning came.
0§039:00816029. « « WOPGrocga3fogoncd
5. Hesmiles whenever he meets her

coréosciaieqy odét. . . gpfgorcd .

2. adverb clause of place
speplgos clauses eopadefgosiSoran Relative adverb cosony where S1
1.  Heishiding where [ can't see him.
2. . .« Clocop EEcjepeper pfiepoudy
8¢5 adverb clause o> compound verb (is hiding) o3 sacgifgjoreSa
2. Iwillbe happy whene I am.
acpcﬁaﬁey:pgu. ols c"leq&:pa.
3. Youcan live where you like.
oé:. . . [Rodcieseper egcdqorade

3. adverb places of reason or purpose

mefo)réifgaiods, qpdgudsoydeacyadodicl clauses sopn mefoyadifgayods,
qpSgedsyobfgeieomtcdecpdlonchs

1. Tlike you because you are honest.
oéin §amefpréocdeomsr. . « clmmeamnmiomedh
39> adverb clause o> verb (Tike)o3 scoifgjondn

2. Sheisproud as she is beautiful.
Seamadoscoin sopad w5t

3.  Sinceyouare aright man, she will chocse you.
o0& mefinmi (pepdmy&da)deseon. . . comnocanm oéicdegigcd

9201
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4. 1 must work hard so that [ can have a comfortable life.

clmaoblojrene. « . c@c@méméqeﬁm

o. . . slecnosBqé wemaedlodeandifesde

defining and non-defining relative clauses
soreonm adverb clauses msfogaé: clgoqéid slecorealCioda) oCard mxaydt
eaunchopdeuicdaecdt Bialoneoy adjective clause g clego) Defining relative clauses

§ Non-defining relative clauses 6opd1 es6g:03m3] 08cSo3ofgdoy:

8]
I. My brother who is working abroad sends me some money every month,
Cs c & ho] g C . L - c.o - LY
8Eefmuamardapdesoicly, madm Sodadspdispd: coo3Edsoionadn
g _on

weomm woodepnep:tifedt Bindeo. . . “EEEfFner Bdaidcimnda]

@3 cfgrgorn mfrnméademni choedinu SBomjemepemadefipomm dlefé 3

relative clause (who is working abroad)e3 defining relative clause o csloodSi §¢a
ol w2 c@:ouc@aa:t
o T L5
3cG[gfeqialodund

- My brother, who is working abroad, sends me some money every month.
@ o coa £ ¢ o C c £
snfcme (ceevrgernnen JoOPIOOOIGE mng’lmc@ac.ag:.mml .
Et'iém:l. .- c@aqéoﬁ mfm‘:}m ﬁmméﬁo:cfgl ﬂfmcogmq:rucﬁ;em?ug:l (Euur‘::-
c o C C w0 o G O o ¢ o =] C b
mnn{m D’)l}ﬁmm{}ﬁmﬂiﬂi.} Q'JS(.‘DL Gqﬁ@ﬂg:ﬂq‘]ﬂﬂ?ﬂ? mﬂﬂ".':- .. ﬁ? c;‘:mmu@.
2 meftia) $p5i5pickekeannnd wbefirgéoieesl information codeuiaéod sl

L

e s c 3 c. @ -'! o - W
2 ur.zaa:::mml GWTQDODEEEDSqD}mI a ClaHSE o0 E\:I:'_.{\} mog ma‘lmﬂag'::ma::

=g

%, L Y == O = o e
woladcophiohiadqouds 86603 non-defining clause o3esl oocde
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Sgéicomé sgradordefoprd:frgpdadod:
2. His father who loves him very much is kind to his family.
203 megbbomsem. . . 3 Senendfogé o
dlon medigdoimcusdconr. . . vyboimcudeionddaBoy weondi who loves

me very much 30} clause o> mcuc)3[Er0c5e05c3adoms

SRsaloF R
- His father, who loves him very much, is kind to his family.
388q¢ mevmdewndidBorn wEeesfr 490592805 relative clause o

father mefopé:adanlff: [gedgcdeoioon 8§ clause odledféorchs slcd 'non-defining
clause c3esT oxchr
3. The book which/that you left yesterday is on the table.

vepm wéionIciormd mgeér ¢2§oeds

ofreondenisqperd:ad 30ssq:00mn medm clause vilglofgdoyn sqpeay:

2520058
- The book, which / that you left yesterday, is on the table.

80688 BormpdBom Doy MfFrerndy ¢18dc) mefncydoncdon
8 clause 00ldfgdorcdt ermbmefprE: 320508 information coigéd relative clause
o Lol wa wpbaonierat 89663 non-defining clause o3esT oroe

SeancdaBqecunnddige

I e e e e e e e —— D =]
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UNIT (5) ]
Analysis of Participle Clauses

oseqiodmsles Participle clause B[ madoémeds omddeorn dlbd
o §idlo es0cdupiqé 603 64[030n eweapaPsony Badededd Smafial vodqé
8odqpdgabaniagde

Participle clause o3 Main clause (independent clause or principle clause) ;o sxooch
Subordinate clause(dependent clause) ssoncdodorads Subject cgqé (mﬁc@:mé:
[395598) SaddEondh vaygfdohidordhs slmEemennmi, .. oy, conjunctions
e3> B a:kEcmcd

Qopfieon dgytifopiadadqé gfiapeadh eslicmicoiconn

e e . = TR
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1. present participle clause as a main clause

§¢5. . ... Presentparticiple o5 Main clause me:a3:0} mcfopot: sfgouchs Com-
pound Sentences 60303 g€t oms] madroéomnadt mgladfg§oieas] while, when
00} omuaiicnd, 328¢lbm [GFercdBqE [opdepcnfs .. 0f. ..oy ...
com3l ... Bomndpecyr 35, . ...

Reading a Magazine, he smokes a cigarette.

ogatieciqiiy w&:mead s

sl ... mainclause &&36lo} compound sentence o3 participle § cqicoot00
Ra}geRodefodqt. . -

He reads a magazine. He smokes a cigarette

(He reads a magazine and smokes a cigarette) Subject o>8300p5:00 action £6903
o€ opSicrbonn slefeaé clause sd90di0? participle § eqred qoneds

Reading a magazine, he smokes a cigaretic (or)

Smaking a cigarette, he reads a magazine.

ﬂﬂ%q&:ﬁﬂ&?ﬂsmtﬁl- soonabgdiecdonadt oo

Participle clause 63 0203:m6028: fyeontorcdegd

§cegepdjren participle o3 meq /264205 [Foded conclqorcds

gl main clause sgepen 23:003 m[RSigs: efgoot 3 ... medodefgoecss

(compound, complex mc@oﬁ: 6$2058¢190 Bifgnreorconioncdi)

Present Participle o3 s2q€fp3p3

1. two actions at the same time

(e9Ssa00équad8d2006(G|E oophs)
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2. two actions immediately one after another
(e96c502E 205863 . . 63[. « SIS B5)
3. the second action as a result of the first or a part of it
(aB30beanaoim 0ecdz8 qd(B) vcemésd m8dmnds:)
8l onGp3lG: sopeongé Bbescddlon eepesqéeon wfRiéiSudsol
093¢t [o3pdqeent. . . . .

1. two actions at the same time

KRRMEYFTFEOGED

Participle clause § egz03S: action 69 clause §63.. ... verb §d96looadn Subject
meon mbgolong sd3clon s8:§oddt scfpegornm Subject mbsm cybeanésyod
s8GpSegemt opegern

8¢o subject cég0n action 48905 8 Ecnpdarbondin dlefozné oveS clause
930 [38[gé participle § cqr8Eorcds 038 participle o3 cg88:90eep c526588:900)
o180t
1. The girl ran away screaming piercingly (or)

Screaming piercingly, the girl ran away.

coméueanien gipickckemdeéig cfgioodefgiayaioncss

- Running away, the girl screamed piercingly (or)

The girl screamed piercingly rumning away

sonéosanom effiqéid ookl coadoncd
2. Sitting on the branch with a bit of quiet, the little bird had a listen to something.

(or)

U Aung Hein Kyaw
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The little bird had a listen to something sitting on a branch with a bit of quict.
codmecuinn woEiedl oo [(6Bccoigaicsl: 080medd gremaborch
- Having alisten to something, the little bird sat on the branch with a bit of quiet.
(or)
Thelittle bird sat on the branch with a bit of quiet having a listen to something.

+ v« po1600EQEE L .« . BECHHOON

(quiet, listen. . . s0303 noun e Brcomiondd)

3. Driving slowly, the driver gazes at the girls beside the road.
0203 eficfgieesd&iff: 0§€osm oo comnéecaneqad eciodndt
Gazing at the girls beside the road, the driver drives slowly.
.. recigét ... efgiefgreendionads

4. Reading aletter from her friend, the girl sings a song in a low voice.
peddad: dadciencd udiglt ... eomecar Bidipadan Bglidoncds
- Singing a song in a low voice, the girl reads a letter from her friend,
v s« DYSIDGEIR <+ 2 0203 0B

5. Eating something, they watch T.V.
0é320%q5HE, . . . 2003 A3[mpdfogoncds
- Watching T.V, they eat something,

@9 c [ <
.. mu@éqﬂ: s mo??mmml
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&

Playing the piano, he murmured a song.
. . . ogoooicdigqls BBgCipopdionads
- Murmuring a song, he played the piano,

Soi€:0piq8t + . s ogm:oﬂ:mu&

7. Chewing a betel guid with tobacco, the driver talks to the conductor.
caoigabEoloyapbicdokelid ... 9§8mom codeddeqpiod emarefgaoadss
- Talking to the conductor , the diver chews a betel quid with tobacco.

8. Saying words of love, they enjoyed the breeze of lake ,

a_jdc:;ﬂmﬁ: G@:@q&:i Srah aac%m m$¢c@5mm&a§cmtﬁ;5=5@mo§l
Enjoying the breeze of lake, they said words of love

- [ y g
..... cma&aqcz. e omﬂmﬁammi

9. Taking a rest beside the river, they had a long chat.
Béméicmien mgmargds .. . . . . pPfmEpecatclgrlegondse
Having a long chat, they took arest beside the river.

i e
e em;@aqc. « v DHNOIOVOON

10 Going under water, he tried to take a breath as possible as he can.

e c. 0 ecoc @m. :-I
SHCURCL, « « » WD WMIDEQOL TECEC feaiqoaco

- Trving to take a breath as possible as he can, he went under water.

U Aung Hein Kyaw |
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vers w2058 [3reodfd: ... . - eqeboadh
cgammddy eaymsé cbefpocSesh 26lrdc doecpen subject mdgopdion
action 86903 oéEepdt axdencds slefaré clause 4590%:03 participle fegaonchu

sloveomedlodgé ¢§205008 ﬁi:@él

2. two actions immediately one after another

NREYIFEY, - . 263G063 PSR
Seomjecny action e3m. . ; wRfomgh: emcdeonmn mdzle wésfgéom
nésffiony cgrdmbéedd bcdad (immediately) cpbovn 0833 s sl
op96§mneon) echann 0dsh subject meon méporphion
mqSarba) verb o3 participle §oboocde 6§20500803 verb o} participle o3:e3 wgopu
g3 mslencd participle clause o3 s2qEcqrqoaad

1. Braking suddenly, the driver stopped the car.

qosorqd B§c3sc:cdcdfGt. . . 08§€mmnm e} qicdadoacde

8¢5, . . . »EAsEfRg oomcdqboncdi cxbeandsyod §6m bRl b soobcdoh
mqéapda) action (brake) o3 participle oS eg20509603 action (stop) o} parti-
ciple sh:cBoqopn cqpaladqé Scdfgdognrecss

Stopping the car, the driver braked suddenly.

oiq8 3Bt + ... o§Emom D503 §Erocls

53c38q8 [§8clocuon oic} 2q8qdfGie 8} §Erom [60orenedh Slefogaé
participle o3 oagd:adtad vqoan 3660 participle ojeq ¢> congoradBor vsogs
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Lk
.

*

Approaching her, the boy started to ask for her love.
soEecoo: m*-::n?: qé.mﬁ@ . v . SO0ECOID Gutg:sm&im:ﬁl

806680 quddegdt 652050068y wodienid

Opening the door with a slight touch, the man entered the office.
orokod :06c0igE[G:. . - 3oglod: §reficdad ofaxnocd
(§ro§:508f9 odskgornemodoy)

Having a look with great care, she picks out the boy who disturbed her.
soméocaium. . . 0goadodfRpdfl: - . . 2003 eaaéwoiol somadecnicd
g o33 030ud1

(sgrooifire [Rgdorrvcrddoy)

Pouring same boiling waier into the cup, mother made thetea.
cqe§:90500003 D pSff e woducied subomudy
(co8fe caegrogion sorcha)

Turning on the lights, he wrote a letter.
S:98[: ... Wodeqorad

(oveqiffie S:gSox otpodon)

Adding some more sall, she tastes the curry.
w060 . . 3 (6) BEmqand [
(00q00ofp5:fGie woicopdonn eopcioni)

“_
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8. Breaking the door; the burglar gotinto the house.
cwrcdogliepnenie ... o3shod wodfl: o36cda30écnch

(u@ﬁ;? GoMecR0s 0t)

9. Boiling the soup, the girl adds some cloves of garlic
conéoscoion. . . n&ido3 emrdadl: [Rdopdfup eepdicd wdopbadad
e
(B8 wglie Remod adomecyciox)

10. Gerring a lighter, he lit the cigarette.

o, .. oo S:0qoda} Sipdorche

(i3 SiFSeyomecpdioy)

dl3qé weomsdlodfesh

capeané wdefiooct 86d¢s action §63. .. eq /9050050305 cwborch
mqéaydoma} participle s3:0005 eq ¢ra0f: cqroacht c§a052305¢0 apdor003 par-
ticiple 25:c3 chiovgoi

3609 eepecgiog coda§onads gddlos perfect participle o 6§20500000 8y 03ia
o38c5podeapand sfgiefyucde

perfect participle

2 § 0dmeony (Having + Ved/en) 9651

concormn effodcy Godpen action 586303 éofie msbmciBeoads. ..
ocow 06905 adrofigodopai: (completed action) ¢ sgacdméza3 abodGorcSy

Q|
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-.cqﬂogmi'ﬁ? ucm?f:aé?ﬁ mq&mé? E:@cﬁaga:ﬁ: mﬁ?imf)? Eﬁa:gam%@m;é:cuﬁ
(interval) §e5 oot 580> mfgéeon qEwdoycde [Gifgodaynonad Biestcoiocds
m3m meefoyionom present participle §a3:q8 gdecpioyndEonndy perfect parti-

ciple opie [g8endp 53865 mefgmcgecyen ahiovah Scdepydia slecoteny 3edcln

. Drinking coffee at the tea shap, he went out to see his friend.

ey

Sencfopdicy omanfgied. - -
“oocdundiqpSadcen enﬁﬂemﬁeqsqﬁ:. = qcoﬁqﬁ:u?:ng_% wfgsor agcﬁaga:muﬂ”
<+« 300310 quedy
803&:0q¢ candBgaday wff: m@én'éugo“.‘r:gma} WeePIEeFAd [gdogonm
ce O e [ L =g N - @ Lo [+]
mﬂn? chﬁlcmc Gmmﬂzmi mﬂc?ﬂm'} :I&-ct.ﬁai&ﬂg :!g:::ct@'r 91? mmoﬂaﬂtﬁl
neéodofffidecs edlapée comtioch gn%msq.mm‘x%ﬁ‘: perfect participle o
Having drunk coffee, he went out to see his friend.

£ C
:*‘:mme?. e

2. [Taking a bath, the girl had dinner.

contoscn eqi: presenioad

Smcéilgl cqijeficderont vongl odhonconfiioddd cedprmsicosia peo
ontonfgdegonch dlefopt :qéBeffiffcdesnt eqeviqucdy

55 eqpo. . .

Having taken a barh, the girl had dinner.

31} gyl

eI
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3. Resting well, we continued the journey.

cl mgnwff sfwas3mgench

s O c © @ g

S0 E a%ﬁ@sm::é:mzl Eamémnm m*mcm‘:c::mc:m@]:ul ummqmmo’:
i L L * (4 & i L
] Ly Q C C_ O c C

'I.TJE E:c@om?. .. acl:mmmmact:rt.} mmccﬁumt

e o

Segepdjpe> 8cbe Bab

- - Having rested well, we continued the journey.

]

L]
300
L

-En

oc o « 54 % L, - L & e o
Vom0, . . present participle § ODI0 QGEDOCIO DIl WOVHOILEORED

present participle § cdecoa0509658 aleod n8[GiEenpd axbomcoa §,90¢ 6§2050¢
cpbom contsdon Beory cdooads

c§amB003 [Ppiqesnd

3. the second action as a result of the first or a part of it

3P 0QBRINEYHD. . 0N iTEYHY qof (‘.ﬁ_)
0PoGRINEYDY DS TS GET
Syscopd: action 86981 cxf§rioman 8869 adedesmad godw action 30 veow
action §, =2

$3....

Sre00dl slovwod vme M63§ B NGE: ﬁﬁeqmuﬂi
1 L |8

1. She adds some shrimp sauce making the curry more salty.
@ (¢) mf::cr% S c#'-ngﬁ:cmﬂa éﬁnqémﬁméﬁﬁmﬁl

o
i 10 PR

05, 1« LDEICHOIONIDD BV RICIAD0) moyp0 (result) dccl 8865 00306

cgonodl gadgtrecdontEeigied wosl wbsl vodr ofionfmd. . . . Beoseaedds

< OC %~ @ 0% Cx
oa@cmﬁnamo?cm Bt\?ﬂ G.E!U?qm:ll
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T

He plays the piano entertaining the audience
n u ' 'l
0w V{33 ngmﬁ:og.@. cqﬁafa@mcﬁl
3o eudefed. mgﬁcmﬁqn% 6205109 g:méqagmﬁgmém% 665098

L l=rel

The car overturned infuring the driver.

Lid

DAGINON 3§ED acﬁqnqsga:mu‘&l

01630503 sadepgoot srﬁq)qm:um oIEEINBOG, DO

4. He drove carelessly running over a dog.
20 $c0553c0ntion epindeomnéal [Fo5Sopsioachs

c05sdcwaticd [Fod8oomn [Fo38oman result o

5. The planecrashed killing all the people on'board.
¢mma§qn’3ma . GmmﬁéGuTﬂaim:C\?:Gmmugl

c o
tﬁmm&ﬂ;@mml sa0oao result.

6. The bomb exploded wounding many people.

%:cﬁ']ogm s u{tgq')q_m(.ﬁl

7. They left leaving him alone.

o c c c Ly <
2000 meﬁmmmezm:ﬁz :'JDO% mmm@mml
oL [ o =]
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The old man fell down breaking his arm.
n&f} capdon cadafpayiedds

2efgromawnial present participle o3 main clause s e3:0%0) Hoeopt o Bayoreant

coomdagt coteads -:ﬂcogn% 26c36c aofgiforpse

copoyEaf:

21

JI

?l
(?I

e
B
o
2] ]
EI
oo
201
DJI
.".‘I-?I
QC',‘I
ajl

20wn 9§w&sh 02gd:y cqeaiRd: coomdgordds

emaEeion. . Mo5EmIc0E qiiE WP MI0} saEesIca0]
ccionadi

00+« 2§21GE: 0oL TG

00N + . HE00eIBEGE: PE90) SErmeaienysdl 93 TBBE eg aPicHO)
o>clecymeanadfogpdorch

oclaopdemn. . coymsciy melgefiiecrdeét chypilBEad sqodad sjocss
covandepus Boocdeonff: cooandod Bisydorddy

2R, . 0§ wdieapnied: v§iend PLmORd Sonocds
0B .« qf§0[o398: bsuncdy méswncd SBfeaercds

a0 gebenqod cavpedasfe ooSeBRicBeSodss

2 (0) 0. .. molegpéeupeen ofimecoicnad 2§ ealéienoicdoronads
2 (6)o. .. cqdcdelfy: SeSigniccnionch

207 wodecdoudfl: adeéqedcd ofadadorcd

mgrpiedrnpdecyumn F5dgosf: w§ftieopdiadad odfjordhs
cRepspeshsieh il B8 cponcy

wepon 020663 aff cSuadapBencich qasogods

(2.
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061 oo cwdeapodangl: mEdmbeandd gobefiianica} e adouds

201 GEOLMPYDMYO C0EEGWITH SV

oot @ (o) v 8 sapanemné dhgy w5dsk Sdioadn

opt  eqdiicd opepiga oi3a383 efezqorcds

Jor  S3ud: 9503503053 mewaodmBiypign bjedSionche

Joi 2 mgoderescd Bémabedlo [Godmjorade

JJt soméeoo egdadad sffecondien mpdimepbigaziorcs

Jor go8eqadicopé cpedy econéff eavonddi

J51 RS 08308 wada} qopigfyodaorcds

Jyr B &5&AHEBE: 09603 mgEodionuds

S poion mmjeayff sppddy efipliag sgorfegorcs

Jor 2 Sgloniff Bégpododh =

Jot  soméocanad mbeancdorgd: conff: cliEcfeod vxoiom

Jr 3 (e)or wgushigpdiconifl wéicd Feombagderdds

por  Sfimscuieqy Sodpdqemnd oéiwcgaodoodon

P01 W.es m:gﬁqﬁmu;o‘i Bﬁcmécmﬁcw&cﬁ; Gomnéroniobewnnd }no:@cs
Sonuda

Answers: -

1 Having mohinga, they drink green tea (or)
Drinking green tea, they have mohingha. (plain tea $3g€c3qoacb)

2. Waiting for the bus, the boy gazes at the girls walking (or)

Gazing at the girls walking, the boy waits for the bus.
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3. Taking a rest, he reads a novel. (or)
Reading a novel, he takes arest.
4, Sitting on the shore, he had a look at a fishing boat moving slowly on the gentle

waves, (or)

Having a look at a fishing boat moving slowly on the gentle waves, he sat

on the shore.
5. Rowing the boat slowly, the fisherman drops the fishing-line into the water (or)
Dropping the fishing-line into the water, the fisherman rows the boat slov/ly.
6. Taking more care, the captain control the plane. (or)
Controlling the plane, the captain took more care.
7. Walking in the park, they enjoy the beauty of the flowers (or)
Enjoying the beauty of the flowers, they walk in the park.
8. Fighting each other, they use bad language. (or)
Using bad language, they fight each other.
9. Taking the key all of a sudden, he started the engine.
Not - Starting the engine, he took the key all of a sudden.
10.  Picking the pale yellow flowers, she wears them in her hair.
Not - Wearing then in her hair, she picks the pale yellow flowers.
11, Turning on the radio, she listened to the music.
Not - Listening to the music, she tumed on the radio.
12.  Getting a ticket, he entered the cinema hall.
Noi - Entering the cinema hall, he got a ticket.
13.  Taking off their shoes, the tourists get into the monastery.
Nat - Getting into the monastery, the tourists take off their shoes.

e ————— e —————— =
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14.

15.

16.

i
18.
20.
21.
22.
23,
24,
25.
26.
27,
28.
29.

3L

Opening the drawer, the manager took out the money.

Not - Taking out the money, the manager opened the drawer.
Putting down the F 2ok, the teacher walked over to the tea shop.
Not - Walking over to the tea shop, the teacher put down the book..
Walking down the sireet, the police found some one running.

Not - Finding some one running, the police walked down the street.
The plane crashed killing two.

She puts thanakha on her cheeks making herself more beautiful.
The flood hit leaving many people homeless.

‘The typhoon struck damaging many buildings.

He got drunk falling off his bicycle.

The boy fell bruising his leg.

Tsunami waves came killing tens of thousands of people.

They fought a battle deposing Saddam.

They made a raid getting Saddam alive.

The ymoved to a new place taking everything.

He went to bed leaving the lights on.

1 won't go abroad leaving her alone.

She used a little sugar making the curry sweet.

You shouldn't make a joke getting the girls annoyed.

He drove at breakneck speed running over a boy.

o —
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e present participle clause as
a subordinate clause
Present participle clause o3 Subordinate clause egqpga9200:c8:[§:a3:8Eancds
oeqams) Bofiochioborcd 3cY akxqé because, as, since, . . . Bo3nddld
odonddt 8¢deopadfmpbadads
L. Getting to the class lare, we missed the first lecture.
mo§iegrodofs eqpodad .. . clod umua?:mﬁaﬁrmuﬁc&ﬁag_n
2063m 803, 4 .
Aswe gotto the class late, we missed the first lecture.
¢g.¢» §o3 subordinate clause (As we got the class late) o3 participle (Getting )
cocdcsomn Scdeqiadodeony ercfyd:dff: wodqemdficapeg axotomch
2 Not knowing what to do, he gave a call to the teacher.
mnogededemycd . . . B} viipoidmd.

clause 65098c3e5q€ . .« (Since he did not know whatto do ... .)

3. Not wishing to talk with them, | looked up some words in the dictionary.
203 goomiecfpatad . . . 980§Dy comaliwnbenydd grForads
4. Having failed the examshe was fed up with his studies.

060:36MICHTT + . . WV 0PEGSS SDMFRIAH
5. Being beautiful, she attracts many boys around her.

2(e) cmeopeeangocd mPmgnm conéereaydd wbion§Eorcss
6. Getting drunk, he is unable to drive well.

mqngul:c*os. .. DD mrﬁtmé::m&:wmﬁ:gﬁmu
[ [ 9 8 [ 8

o
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Being fully occupied, she failed to keep her promise.
BHGrncpdgdescd. . . 23(0) o oBempSiEinn (od3yoiadedqoacd)

8. Criving a call late, | was not sucicessful in making an appointment with the girl.
45150050006 §205 003 - . OY§e0r. . . comEucand FiBoecmndfgEdoy
9. Thinking he's right, he decided to work abroad.

2 wdomae§omusmEF:. . . 8E&[Faaynifgossoachs

10.  Fearing that he would leave her one day, she tried to grab her chance.
086§92. . . Q06921¢d P05, . . comdecavion 2 (o), mgleaceiad
LBeRHme: naed [rensodh

11.  Beingagirl, she has to be aware of her danger.
Sfrmecfgdepconr. . « p(0)d, mapbdncdwaicsqors

12.  Knowing that he wouldn't be able to take the responsibility, he tried to get
away.
2009, + + 020§0wWEE RN 00D, . . eqpdafgidlHresdodi

sleconosBqfjegd ecveySsficovddt moofgifeaeh

o 0

o1 0PI . « WVOICOMEIO) PSR eqIn:

N 2(e)03 eomicomtiotel. . . Sadecudfgplgdorchs

o 0LV, - . IMI® BSiqordn

G 20000 QEEIB0EMIGUIMOT. « « 2 §OD0§:005F0005

7 %éﬁﬁq&mq;ﬂ.@@muﬁﬁmcﬁﬁﬁ = aammgfn:rrﬁs:g‘xa‘)mugl

Ex R O06erematieaationorad. . . m(u}mmﬁqﬁaguﬁ:mmuﬁl
> L9 L (5 L9
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or 2586000} 45:5p5:6a00500005Y. « - 3 BeSay. . . :ESFeooydicyEesd
ool

o 06880003 cmndicondionddegdd. . . Rumepanfdssemionddond
0emIs0lorcndS :

g1 oefporciendad. . . emméecmigmeqpoddqoacs

oor  eobescidd mgmeifiSepcd. .. 2290 bmenngfadlé jo ayazrociy

oo1  mpdepbogpuficd. . . W N§FReoypdies MmFmapdoach

Answers

1. Being uneducated, he couldn't get a job with attractive salary.

2. Not knowing her very well, 1 just gave her a faint smile.

3. Lacking knowledge, he is cheated over and over again.

4. Realizing what to do, we caﬂ"ad the police.

By Knowing that money makes almost everything, he earns to the best of his
ability.

6. Having a good command of English, she found it easy to geta job.

1 Knowing a little English, he thinks he is an expert in English.

8. Being knowledgeable about English, he realized that he needs to learn more.

0. Believing what he said, the girl gotinto trouble.

10.  Being madly in love with the girl, he losta weight of 20 pounds.

11.

Having nothing to do, he works for the monastery as a laybrother.

e e e e N e
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mid-position

amni:?-::;@')ﬁn:éo} participles cop03 easfogoéif ecodd (mid-position) o

conadqorud oopphielirqqé (between subject and predicate) 9o conffiegicd qoachs

mo3lorgen oosfogdigpdaneés. . . modifiers (phrase, clause) spepicong® 30deeie

qoo0d1

Phrase, clause... ¢o307 dmadonpsiy efyficoatcdosandion ng{_ac:no'é $08dq

oSt meodeocontnémanqoadl §57059199 EINERBEMEN 365. . . ecfé:

03 edhemdisoné eqeprodpiyesnt eqomady balance «esloach
d@F...

1.

The man, believing that she loves him really, does everything for her.
(Believing that she loves him really, the man does everything for her)
smEeeaIm B MHNmEboudwE, . . Seplfien 22(e) ma0d macpfaiiand
coionadt
They, sitting at the tea shop, had a chat with a foreigner.
(Sitting at the tea shop, they had a chat with a foreigner).
oo . cordnabeSRignellr mgpeyesdasgioeancsjomnefi
s
The boys, walking slowly, fixed theireyes on the girl going shopping.
(Walking slowly, the boys fixed their eves on the girl going shopping.)
sontecuieayum. - . sfgisfgicdicapodqdi. . . sgroddpaiciemntescuidd gad
contesnssd [Hadeslgorcis

(fixed their eyes.. 0> 0:0:8058a5[gpd 0001 S¢smeotefgesaéornanfg
Sodoneds osomfordaors vorad: aj&ﬂc?tﬁmﬁug_cg o1 Hbqradepad
sl GddgEeeontiiqoud)
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10.

The man, thinking no one scow him, shid out with'a bag of money.

(Thinking no one saw him, the man slid out with abag of money)

Sooffion. « « oxcSapens BBefgoymédd. . . fadabaiciaficlcionaboiegad o
o

The thief, snatching the wallet, got on the running train.

(Snatching the wallet, the thief got on the train running.)

280, . . §05553cH0 o0da wyBoiGiaicscd qoonedl el modaytoncd
The girl, adding some spices, makes the curry more tasty.

(Adding some spices, the girl makes the curry more tasty.)

sondecaim. . . wEecSeanenmbmpif: . . wEBG Hgfeant god
e

Mother, mixing some chilli powder with soup, makes it spicy.

(Mixing some chilli powder with soup, mother makes the soup spicy.)

mcum. . . [GodSiwseqpaopdl: mégoiedennéaaiorcd

The guerrillas, opening fire, made a raid on the police station.

(Opening fire, the guerrillas raid on the police station.)

sfpodmpieym. . . vbacbado5 35 qosfia30é SionSn

The boy, raking great care, crossed the road.

Taking great care, the boy crossed the road.

comésanmodfigrconff: codiffodmiomcd

The girl, wearing thanakha, got out to work on the farm.

(Wearing thanakha, the girl got out to work on the farm.)

samtosootom. . . 2§55kB5:f: codder 1dndd cadaynadis

dlddemncolodffesd cgoo5osdapiecss
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3. past participle clause

& & s - . . e ~ . o e %
gc‘wn%ac:r? detail eago:emooit s oigpiol 0HER0EVIC00H0 LN mcal.a?mﬂ

g> present participle scoscdoaadiegpinit dleod mepgpi modioéodds

1.

g

Lad

.

Surprised by your letter, she was in a daze.

(o) 0. . . eE§ooeIng shgiEf. . - [ghememaynmd

Knocked down by a car; he was hospitalized.

m23mecy (swoefogat)o crsemigoéadagoacs

Attacked by the guerrillas, they were left wounded.

copoSepracgy, oS §osEEctscteine (swoefEpt)szchen dcbepaions
Struck on the chin by a drun!&en}'c;af. he fell into unconsciousness
MGV COIPFAIBITOBCT. + + VWIS

Accompanied by his followers, he went on a journey,

DO, . « E§203C00I65005CI0$900) [epcﬁcﬁaacqnaﬁd]:ogc@o%ﬂqng} afio00d
oS

Caught in the rain, he had to see the doctor.

8:803. . . e epofedaigorcde

Woken by the noise, father got angry.

DS madenefogéiion(l. . . mevcdlomoidqord

Bitten by a snake, the boy fell senseless to the ground.

cmadeanm clga3arsqa. . wBwefielglo3iecl cdanazsioncdi

Frightened by an accident, the baby cried with pain.

Me0iom. « . veordnD[éocfoid o . . graxEerzdordsy
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10.  Brought up by the man, you have to repay him for his gratitude.
o&:BfRSemoteoyegieontagnabdcd. . . SageF:d, copoial [GFdqudd
11.  Packed with many people, the small boat looks dangerous.
wefipbgoemné mEcndd. . . saymeion MgePUBGegorcS
§¢20q6c8odqeond
ol

9efgo3o} participles copa? if éodj (if-like structure) 528¢1e5355:8 Eoney

86. ..

Given hands, robots can do domestic work.

wodembeuicnecdBeé (odeoromniagl) eodgdepun Blgdecndad

cntsordEonads

(8epepdfign “oy€” 303 "if" :8gachy omomgioncs)

Used carefully, a computer will last for years.

0geBosa3c ol madfgueSBqs. . . puommbadion sbedliiopigafpyrgeds

o

Served with a little sall, an egg tastes good.

ongeSieoBrennocs Bt Fissprmmemaforss

Kept cold, meat will last for days.

coTIe§YIDNLAS T GE. . . WNMIOISOIEIOPIgITBEINE

Threatened his life, he will confess his crime.

0.m00505 [Fécfrodecidaé opumad gpecdigalofieayecss

Treated with tander loving care, she will fully understand you.

9(0)0? g ogﬁirﬁﬁ: 00D BeBGE. . . o&imcdl o Eé@éaup:mé
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Q0203 Guad
7.  Trained well, a dog can make a search of bombs.

somnieomniicaoy§odDgs. . . 631000 dleqpa) qeviiionai

participles with different subjects

e T - c L c * € = {"‘\ o
cfgofi3cs Gommiadien. . . §60050%iaacy05 subject cdahionpS:§ adrcont

3

ddeop1 9elgoermm ooy different subjects gosops

25 ROF 8. .
1. Being late, the teacher punished the boy.
800050280005[g$4L. - . PR BEegocdoyescs. - .« P soNEEIT) Ta0d
coio) 6[gdcsonude
Being eqeo subject :éa§esonode s3slm cga05m sentence §, 6q.55:¢5
§s$03 subject fgdqucSs 366¢rBaé eq oG baonial subject o the teacher
[d6ss0ncde slefppré 8deniegoncdi eqpadoqon
loh efeomoquddsdaé Sod...
- Being late, ie was punished by the reacher.
sl3efeiopaif@r cqadien [Goconta subject o he FHomo sclogEogarfS
S§20dmddrqeadioncds
- The boy being late, the teacher punished him.
cq,33:¢> subject (The boy) §eglf:oonifgdcdesocdon clause § o3Ecompoy

cpnﬁmﬂc@aé:@él
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Swimming in the river, a crocodile bit the man.

§0603&:a3qE cqreofgi6oonic) subject o crocodile [§ocsGr slefozas

ScopEimequpcsonddsdos weomepdesoch BInciieqadoqan
g{?‘ﬁq:...

Swimming in the river, the man was bitten by a crocodile (or)
The manswimming in the river, a crocadile bit him.
Sof}igcden cqapiepcndr. . . Semplionay c3oicdencds
Being sick, the doctor gave the girl treatment.

80600 cgosarndionm oepoffibesondh

2Qsqx -«

Being sick, the girl was given treatment by the doctor (or)
The girl being sick, the doctor gave her treatment.
960130} $9§oe0pen transitive verb §s3con; passive 66dladrcdqoncdy
96§20 @be010n0} HOHSREI. . . S6mbdfideqedqecd
The weather being fine, they went for a picnic.
pBpopeciléiadnc eobgentadicpadsfoiercds
The sea being smooth, the fishermen went fishing.
oévSGEamananasgd. . . eiclwgieackediqgaidfpordss
The train leaving slowly, some boys goton it.
qeae@icfiapaizasscd. . . coméecomd qomedl Boadanfrerd
The teacher being angry, all the students are in silence.
Depeslngoiesdd. « . soypionianiayclcdBoieggoreds
The bus being crowded, he got no seat.
waddafoibegel. . . wepqpoqIoy
Mother being in a hurry, I tried to help her.

260. . . mqEocdfibescd. . . oyfcorSmpddrontdorchs
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The car overturning, all the passengers got wounded.
016¢70503. . . a§roopdamnadt slanepgfpgoncds

(gc'zémmluin subject ol o)

S OEAE

slecorcaamanfgs @é’

comnéocansdqpmegrdmidl. . . BeomBpandds
combecn codmodqpdadées [nfogradiad. . . o msusslagaioess
conéosicn Biwfchad 0qdigdd. . . ox(e)§ meedciprdgoach
ScofFion oicpcd. . . o0 203 §oafieslayaronch
35:35:&;&:00‘5m:mm§ T BT DOBEMNYADOIEED. + « r?fngséc@ﬂ%cm&
S0} mfgem R} WS
Scofin ampphicsl. . . yecdio dd MEimgnesiagicsl pnidoned
meIDeni oa3ced§dgodopad m o3mcioiorcd

scfgecpcoiodde slmemomycbon fasphis eqqiad qiomdh oomicy:
cg:gcdeodsfgoon

Answer

U N A

&

The girl getting up late, her mother scolded her.

The boy sitting at the tea shop a long time, his father gotangry.

The girl falling in love with the man, her mother gets annoyed.

The man being drunk, the police got him to the police station.

A poorly dressed woman asking for money at the bus stop, some people took
pity on her.

This man being weak, I took him to a nearby clinic.

The durnken fool crossing the road with no care, a car knocked him down.

o
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Sentence transformation using participles

Participle mefopéicfingé: wdqondslec: mpbsoiddcbordds Compound or
camplex sentence oegfd: simple sentence  efgoéieqiodersl participle  Go3eqw
qoocSe acfipes 0} participle 033§ 3180507 3c3eqpc3oas] sentence Borddi gEronddi

*05CS comticnes

2. *
1. A roadside bomb went off and wounded many people. (or)
A roadside bomb went off and many people were wounded.
wdieodiedloioyf: cpeosladepqoacs
$¢> conjunction (and) § s05e0t compound sentence o3eslonad
slo} SfgSeqicdan
- Aroadside bomb went off wounding many people.
$9o conjunction (and) [o5ayotoncdi 6§20588: clause o3 participle déefgadicdod
ool :8red mopds simple sentence [§dapn0cSi egr05@ENddiqemiccdt
- Aroadside bomb went off leaving many people wounded.
(leave sth/sb adj 6c3 meogcdcdod)
2. The sunset and all the world fell dark (or)
When the sunset, all the world fell dark.
cgodopuficgotapaecn) meanmaksyntamiorcds slod participle oy simple
sentence $oefioéifl: Scdesronchs
- The sun set leaving all the world dark.
3. The earthquake jolted and damaged some buildings
cayfadbor mecm005mpios)gob8iagnmads
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]

The earthquake jolted damaging some buildings (or)

1

The earthquake jolted leaving some buildings damaged.
sleczes participle o3:e305e0n simple sentence [g6apaifGe

L

He played a trick on me and broke my heart.

M. . . clcopdenfft clompiadadordd
Sc3[g§eepech

- He played a trick on me breaking my heart (or)
He played a trick on me leaving my heari broken.
They robbed and took everything.

azn’%. =i Gﬂ:ﬁc‘%cﬁ@: maﬁﬂ.?:uasmébgmﬁmugl

Lh
N

- They robbed taking everything.
[P3o7§: leave § structure o3 co6:cfgosjoncdi seesdicd

28...
leave + sth/sb + adj (adjective 9éahigfcdiqods)
The storm /eft them dead. (original adjective)
R e e
- The storm leff them wounded. (past participle adjective)
¢c3érelrgol poddladapqoncss

- Thestorm Jeft them missing, (present participle adjective)

of Koot pfeeposaisyorsy

[

clgoqéig b =§aoq@cu’?‘mmu§: Simple, compound, complex sentence

a%mn% maﬁLm m')fj%tuﬁ@ﬂaﬂ m%é:ﬂﬁ?@@(ﬁl
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1. Simple sentence
Subject § predicate 3§ (c085p5te[goqqs subject mé2§ verb 028c3:6§33)
sentence o3 simple sentence c3e3T oouds

88

1 saw him
L, s predicate

I saw him talking to a girl
2. 3 predicate

83 subject 3 predicate dlo} sentence opa} simple sentence eepedesT o6

2. Compound sentence

ogcSdloncSe Simple sentence 48303 conjunction § DOBELINET3 COM-
pound sentence o3¢l o365
_
1. She opened the purse. (simple)
comndecadodBa3cdclgdorcde
She took out the money. (simple)
comndoecr: Jadsdemoduromcds
She opened the purse and took out the money, (compound)
emﬁnem:%ﬁﬁﬁég@ﬁ: %ﬁﬁqﬁu%mél
2. He wentabroad. (simple)
RfEefmiagaronchy
- Hegota job. (simple)

0w n.;-fmq Soach

2w
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- He went abroad and gota job. (compound)
. . . 8EeFmagaffr :900b0rb0neSs
slecoacdsiqé weomedlndsaunasff conjunctiond, g3 s§205¢8ch sentence
569030536 qdorpdedqo) independent or main clauses sopfgborcSedors SBeonqucdy
o3 clause ;d380 simple sentences scpdedl
8 compound sentences ceiodms] 8c3 conjunctions soyadtqeoeds
- and. so, therefore, or, but, &s well as, either..or, neither...nor...etc...

3. complex sentence
Sipop®  OF e

1. | gotup when the sunrises. (complex)
cppaac3ousl. . . claBdepeacmoids
892 clause 88aclorehs 30 B58Eqborghadqencdt sgaimdam qbmpdadeg
st Bonbacd Gqooedt sldpad comiplex sentence adealorabe
8c3-
- 1gotup. (independent clause)
claddepan sy
28¢ludfgpbdorchs a3ebdEqbanpSadaemnss 4l simple sentence dedls
- When the sun rises. (dependent clause) !
mﬂréhﬁuﬁéééug:l namﬁ?mé:ﬁmécﬁeqqu o clause mﬁibﬁqmtﬁi
Complex sentence s3oxos1on
2, Wedon't believe anyone because we were cheated last year. (complex)
vadnfion 2addsadadqad. . . cldomdSay BdecufmpSon

[+ -
S02503 10, . .

U Aung Hein Kyaw




www.burmeseclassic.com

149

- Wedon't believe anyone. (independent clause)
Sy osiiBSee
mﬁ:ékﬁ@éi:muﬁ: o%uﬁ@f: qﬁménﬁ:‘mtﬁl alcd simple sentence S
- because we were cheated last year. (dependent clause)
cadonfion 2o8650305qel. . -
m8vadief§pSé o wombsmpdiqiompicduga independent clause [gocds
§6becpad complex sentence odesl onad
Complex sentences eugg‘mg:cﬁ conjunction époremy. « . when, while, as,
because, since, although...etc.. (§so0t00c5e45)
. . . 3lBgé mveFdmeomeancicor Beanaidlgs

L e e e — e T . e (T
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UNIT (6)

Practice

@. .« Smsdigocony wodeoyeqpdfredds

9,  WOVHRPOEGH FOOOEGPET

B:dimé. . .| o5 er eBBpeds eceqefregmarpd: [pié wemn
comés comgrcomntu mageams:Betog: cddess: Sso cygbapadedlomonsng:
(aw] |

20 69 %*{ﬁﬁmnmmtﬁuéqé:%é:%mméﬁ moqjécm:amtﬁl mf}ci. M=
5564073 ) 20920305 PYBMYSEN B DBIMDIPBECRBE) onJTeycdegeont

L - [l - - | s =] o l.'. l:_ [
cgmu:_:c;f:{':aﬂocc:ﬁcm{mm 1] 03-%61' {?m{TJEG.?? CKEEG.BJEGN'JMI @".’JJJ*'J

uﬁ. - "[%39,‘;" Hﬂ?cﬂﬂal
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|

B:finémoff: qfiqé:d:d: [GpgSBored Faymaps: [G§[G:[jporech
oomiconesfpdfgom mécanciiombenncd godengéide Bégordis

amfpprson Sifionéo wadeadqpdd: gl erddimeciim abswnadod:
Mopadanieeieony qodespoodad Bipimémgff: momecoeslé§ecdoromed Bey
mooh copainicinesd 9B3wd [pododfgiorcds

3033 qobomgplicdSoipeon cedafEamey G503 ayoich eadeayedl oo Bifiond
dlognecudr sxadiafeon ckfeien [qoadh qodecscs skigecym soyedlvlayoa
obiod HobfRordt wadmbucbes ShodEancy Skgm mcodbombuciy cwaigd
Brcechooseh SR, bebeleiissbandh coiebsboosS oot 5o 45
moph: 53E3erdl wadecsqpdden eop Sc3apdtion okiladescleqraonm

oliffor oésyadodienf - - qedocdojde] oy cfgrckijeczedos cofidé:
3 eal apxonche SkBingeanéff: [Frecpal [§odcordodoncdt [ieon sqadad my
omabt mcanéiadodsio; wemedl

é:é:o}&m cq‘a‘imeaf;ﬁ: q.é *é‘co:a ¢3léicedonddi :00%305035039%511:
cwewaploypdl: BigEcocdee.qé:gorch ma’iucﬁqemﬁgugc@ﬁ Sidioné mo0od
cmig cuodefgrodzfecas

(s5a5 1 Bonbafel GReosSortBEE: BSdmed)

manlgfBei
" ddedgpdmdadimmoimbespd:
A cup of tea saves alife

" é:ﬁ:m@. « o) OB ::S:}%Ew': ungn"_fmauﬁl
UOoTin — Everybody in the town of Taninthayi knew him (or)
In the town of Taninthayi, everybody knew him.

e ————————————— . £
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(SsddfradieqrdaoocdsBeod. . . 98¢l cpobBopomeonenddop Smsfyad:

qd6ieo oo3B)

The town of Taninthayi oa3€e€ Taninthayi town seSqoacdi

There was no one in the town of Taninthayi who did not know him.
sladfyéconionad

*  cgoqy cfogreqovopd: Gpdér weomeomdn comgrsoni maymmfidqimph:
wodecsi

He was also rich, good- hearted, generous and fond of making donation.
gergéisanisBeon sfiroq o§mu moppmo§: coduesionadoph: wpieqyEql

Scdegs. .

..... Never hesitated to spend money on donatiorn.

Scom cwaydededlon ommEiod
‘So no wonder people (everybody) admired him.
£ c @ o
opiopieqaied S -
It is not strange (surprising) that people admired him.
- that odledgorabs

D> §§05602600 WMUEIGIIT[E WIN0H0H TSSO GO
He had a habit — He usually went to the tea shop earlyin the momning.(or)
He was inthe habit of going to the tea shop in the earfy moming.

(carly o3 adver/ adjective &d8xS:conanal)
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066§ + . 1 03365 D). IOMRH YOG

One day. [t was a remarkable day for life.

2 03uasqEdREeqpoicon. . . 023303056 §e0!
There was no table vacant when he got to the tea shop.
( vacant table SBodgerad)

oio3epeperoéBESadsmnads
He took an empty seat.
had a seat SBcdgereS

025§, o?mcﬁﬁrﬁup wodeofjieqaiess; wddimasunod
At the other side of the table, there was a stranger already.

Bawogoed. . . qiopgecyciosn
There was nio problem, it was not his enemy.

0003 « « OeLEI FosEEEGH mﬁ@ﬁmﬂnﬁ? co3 laé et

They had never seen each other.

Befiononofft qE1qésd:d:[ifiSchooeSs
U Oo Tin first gave a smile,

(first § syppooonncd eqllipsiifif)

Segercoss: GiHkporsech
The man also returned a smile.

(also 03 epepoadifoiiESonad)
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omateonusfgsfydfogonn
But they did not say a word. (or)
But they said nothing. (or) But they were in silence

mésoncinéeancd qorsrséidédimoad

They took their seats facing each other: (or)

Facing each other, they took their seats. (or)

They, facing each other, took their seats.

- participle clause § csepmonmadad memmeolodemnijompd

smfgeon Sidiorée coduadqpddigéionchs
Afier a while, U Oo Tin paid for the tea.

*  ondcimemion gdsenaimopmian: Gueoyl qoissperoied Sifronoff:
goosaesic§ecdadoncde
"For both?" said the waiter, and generous U Q0 Tin nodded his head smiling.
sBwdéign smiling o ¢ 8eorcdqoauss
Smifing, generous U Oo Tin nodded his head.

o sopgmiciney ged [Eddliod
Agairn the man smiled for thanks. (or) The man smiled again for thanks.
- again o3 eq &3 (front-position) escossoracn emphasis cpdoionemoesh eqiiyn
o bslwdslfo weomnBef again and again (or) aver and over again...

. c
a?.qmml

e e e e e e
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833 qodmgpicdSodreany sedofores Bodcdansio) eadecyedlen Pifiondl
oetaqy -

Then, some days later, U Oo Tin was on a journey by a powered boat from
Mawlamyine to Myeik.

$¢o adverb phrase of time (some days later) o3 20§ 6¢$cs g S§o0555109 §
Bedqoloncdi 53 e5epen after some days Scd [§éoncdegd

chBigéeoy ckigeapd copfyqorch

Unfortunately they were robbed. (or)

They were robbed unfortunately. (or) They were unfortunately robbed.

- unfortunately § ssqpoaconmBenyad coemmedlndesefes unluckily :-:mqmtﬁl
spronemddicdeqadqoads by

~Itwas rotten luck on them as they were robbed.

qodecoy hfgecgm. . . eavedliley ormichiad wodusEorLS:

The cruel robbers murdered all the people on board.

00560 comrahicmbeopioqy ecdopn all the people on board o “mealeo
dlanaygaic” Bodeomsds [edef

dmducigekad BEconaioko oxfos coddmdunds. . . wadlgsrepcdonios
3oty Bobafirdpokeiciibond

With a sword in one hand, a robber, with his other hand, grabbed the hair of U Oo
Tin, whose hands were tied with a rope behind his ba.k, and cuf his face.
Sooe[o3o6io0qpbfE: modifiers eogeptegeon goodmads [HBéofepigrucicdadi
ofenc305006al wwemmedlodaecreads (cut = lift, turn up)

(A
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8c3p5: abepat subject, verb, object cogodegzenodadodaé ayfors modifers

sopdsch Subject (arobber) (48[ verb (grabbed) vcoe object o the hair...[gdocs
and egaa500 verb (cut ) 38 %8 object o> his face. :

S:5iné sy ckigooopd: gifgonds

U Oo Tin was in amazement, and 5o was the robber...(was amazed... S3agoac5)

W
]

wodecbepddier e dch qdim. .. geonskigldesclegpan
The siranger he had met at the tea shop was now the robber.

Skigon. oésjododioni. . . qobon50 66§ 2303. . . m@ma’h@cogqﬁa} capB:88:
o3 eslogoioncds

After a moment's thought, the robber, in a eruel manner, took him 1o the prow
ﬁ:’.rhere there were no other robbers.

Sosefrpion modifiers copq, sgepmaconmaindfmpdy in a cruel manner o3
6420533030548 took § Bbeoropaech slefoé ecdemdersbal mbomsorcdoroncd
53165 him § egacdercongisorrqoeds

cq sd:00 adverb phrase of time o3 g s3:gocont099 ms0ésfgorct the robber
§, e§20552:03m06fF: oxqéqeod o38csepys phrase mbsfepeory BoFesmatiopn

= ckicdiun§eaniff: Brecad [fodcu:dadonudy
Pretending to stab him with his sword, he cut all the ropes:

Soacfogadien participle clause o5 ego058c3a5cdqoachs
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* Bieoon eqaod msjedoronad
Then he (the robber) kicked him into the water.
" meonéiad m§soiemeh
It looked like he kicked the dead body down.
like egr059> that cpdcBqoachi sleus ocdmban

* Bifinbom eqdys cobf: spbiephicore esléiealcdodenchr
U Oo Tin dived and lified his head at a safe distance.

" »d) Sddeyckfo soemapaplipif: BiEEmcies qdifgorcSy
Worried about him, the robber took a good look with a quick wave of his hand.

Scdmesmaonign participle phrase 03 mcocSerconiedqooads

The robber, being worried about him, took a good look with a quick wave of his
hand.

o33 aymjeqeagee £8c8. . .

The robber, who w 1s worried about him, took a good look with a quick wave of his

hand.

- Take a good look o sovespaplpiornddefgrori wave o noun mesdad:
02

" ddeaiqpdmbgaiefyaé BifionEmaademiy pdiefgroiffecor
On account of a cup of tea, U Oo Tin escaped from death (or)
U Oo Tinescaped from death on account of a cup of tea. (or)
U Oo Tin, on account of a cap of tea, escaped from death. (or)
A cup of tea saved U Oo Tin's life.

(True story)

e e e e e e
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supeoreon egdedicseqiBiemnnint ssrcdaiedl nffrasiplmmnmacn:
068:00p5 congdy qpdScheanfiuoidd cwoyad:d m&EGEEaE-"T s
opSie0§i0d0C TG o Gepodearness] mﬁ.@a? mm“ngeaﬂ?qefefﬁﬁs ocoghewiemicé
ameamiespd: opd giomdemndows péméanan gbddich

% o0®aeEoeoncd she mpdegpialctindiat ofsdlaigpdmoéang
o} eopEayomocimdaonifll eslEindcmmber BicSiconopl cogping wffiageané:

ajbeomymslné oneferycia ecefyfpcSossn qybchigimbcancd [§é

€ o c
G@SC: TOD000 CDEI
|
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"sopmonéeondeot”
sflgocdadonph

ﬁaﬁ?ﬂéga:ga:“ﬂgﬂcﬁ Eiﬁmm: % n}&ﬂu:cmqﬂ*fﬁc‘; C?EIGECSL(-‘%&I C;;_e?ﬁfﬁ
Sodeantndesqpoyt memmapBiiomieon 108/ 08 258 0B manman
nqn%u.zﬁ: Ef.m:-cmm% eum?o‘:‘bmél

320050 §:Bc0jcbaé Efimccnion mfjpoycdt ogeféncdiefe aofiday wpd

contedorcin cpfedt Bodaaomepeayoopdt conddlemniq. . coduscoim aycontcdad
socdt somtesar: [Qmbiopdmepdd moofBEff: cordegadodmphs

S§:mecoin B /-onf 2908006ged B cgienoicdadioph apfFied: weomeay,
o Bieon egoadmd o8/-m§ mwEbgodl eatadicdle: o doybododa

cfojieéion: apdicoicdodgés. . .

"mooieuiia odimmaienny mncﬁ@;@euﬁm S

vsgbarearomnan wfelinicd Bl mBicfrqefedemsr oy
Sisgreclodepiegodanpdt podeFmed 07ia3a) cfg:ofdaddhn oiskad 6028805
(\T}{'ﬁ:ﬂél n’}apﬁcmé-eaﬁmé ae_%a%muaé:m?l mu%mmi:orﬁi@: nm&agogc%tﬁwé!

Bewd. . meaocact ooiodupin 203 6FIBWEeED. . 1

(The light of English 2003 Dec. o3& eq3co0n odgodgr00))

0.« » SRR
* moénog:
Class

" cupconem) wpodetiepepERennndé egrodsdiedl mffpaseé monsco:

0d&:0pd coupd veacScddeanfgnad coadpid maskéfiateiesph

Splitting the wind, like an arrow coming hurtling from a bow, asmall pale blue car
L
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of latest model was running with a quick burst of speedin the faint glow of the
moming, |
evelorégpdear, modifiers soyeegonad adverb phrases of manner oix90
coSfgenianionedi egaodadigdeon place and time domeonpdesedl
eq.3:0 phrases eopadecTcpéeoqéal eq ool cpandeafior R4 b0fcs
P [G§oonadqoddt 8cd-
Splitting the wind, a small pale blue car of latest model was ruaning witha quick burst
of speed, like an arrow coming hurtling from a bow, inthe faint glowof the
moming.
cq 300 splitting the wind o3¢ Se5qp03 (e§20)07 Scdgeamionad edgeony
ﬂacsmquugl 3;;\:905:.1-):0? modifiers Gcgmc_rfiuémcé Gf_mﬁ?ﬂmcféﬁmﬁwai-l

= m@cm@:gﬁo‘é&m&aﬁcqmgc-mmﬂ m§§t§m£$¢o§gq%§: vaooheultie o

¢ smeondegpimpdotmbematoss pépSomnongdadoics
Near Hiedan bus stop, it slowed to a crawl and then came to a stop close to the
pavement as gentle as a kite in search of'its prey.

5¢3 6q 21¢§03 Near Hledan bus stop (adverb phrase of place) o> 00 § 60§

GHPOROINN WVEFPM 6§00 (0meoasfogadimsit) wor gBwodslEeIfd

S -

close to the pavement (adverb phrase of place) ;e 00§ defegqpeorcdo 0o

s
?ﬂgfeﬁcécgg': @0 WY G§ITD a%t%(%#ﬁo%qmtﬁt
B

1t slowed to a crawl near Hledan bus stop and then came 10 a stop, as gentle as a kite
in search of its prey, close to the pavement.

220535030598 caieuligaien wremadespiinadfidess =i
@80f§éqesnt eovdersbdacopiomor el eedlal wSwesmsfybesct as gentle
as a kite in search of ils prey n%c@?rﬁa}:%ﬂ%rﬁqé SOMIINTHEAII 1

w
e e e e
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(ereqpc3023] modifier oaconmBecdaBedonchs mbaSbosvclirs. . fEeacdegion
goeoné excyopieoy wo&iosopliicg. . . mormSenll ndndgaion
cpfiboncdonddi wBamatecSipbefecy sopecdt [GEoddoiwsnaisfron)

seqicpoioncfoéien crawl 03 mqdicstoieomgadiconiomi came 1o a stop
vadg6eé made a stop o

. manmegsaneancdsky m;cﬁecpén%o&}mcﬁﬁ ofedlodapdmendayacy
o3 oyoy oS onfl. - . ealtidennderdicdiicnmgd coqpdmiliey
somionbsand. . . woddopt gdemésondickpeon wneqadcimbaiad
&5 .
From the window opening slowly a well-bred gentleman, with his hair neatly
combed, smartly wearing a dark jacket and a Gantgaw longyi, gof ouf witha
brilliant dark wallet in his hand. (slowly opening window ......s3cophtqoaS)

Sorefrpéigo modifiers sopepronch Subject § verb o3 sgiopodsotconcacSiossl
sopmaqéayforeaymniay: modifiers spsdoreoy quods

wdsfpquadsdat. - . eqsbreoqo} Fromthe window opening slowly §. . . e§205
sis §op with abrilliant dark wallet in hishands®s (two phrases) o> verb(got out) o
m@g@ adverb phrases [§8(F:. . . o3§0d participle phrases 6 subject o3 sacoifgod
adjective phrases S0 (Ecsnéfiph offécoiqé »[RS[BoecdG: ofiomm

5 phrases GC?(!? scﬁe*wﬁ‘c@rﬁacﬁl

Smartly wearing a dark jacket and a Ganrgaw longyi, a well-bred gentleman,
with his hair neatly combed, got out with a brilliant dark wallet in his hand from the
slowly opening window. .

o), phrases c0pc3 cpqpeg corcdoionen quodl ieg, Seg qocdadend mmad
cqoimsl memmétshigoeqensch S¢o adjective phrases eopod subject §, eqi
cgradmbeimniondt sga0imodmeoioyies agacniceqot
*  gjbcmmepefopé woefecciss seefgipciosan wbcfigimdsanadfys

c[e3rérBaonagaopSe

These characteristics distinguished a rich business man from an ordinary one.
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"cqwgcﬁmﬁcm&cu:"
"A copy of Market, please."

]

ocassalSiedle opgcdeqpiicear mcﬁu?:,&mauﬁﬁf:mbm:’o% gffedion
aumdﬁmmwﬁoogaﬂmél

The gentleman said abruptlytoa IB—yﬁu'-oId girl selling journals on the pavement.

Bicgrod §oigSi005005 S§imadsion abicoilobeonapgcdad aadicpcodooghs
Then he took the journal handed by the poorly dressed girl.

= Sepocd dicieaniobespayt memmapBbiconens jod/-cnimgbiargdd
Bmonmnanaoal Sfimeaddsidddugh
He, then, smoothly took out a worn-out 200-kyat note kept in a comerof his
wallet and offered it to the girl. -
Soocfoprien conjunction (and}"c:l?ﬁla& - - participle $écfy>&:fie b qonads
Smoothly taking out a wom-out 200-kyat note, keptin a comer ofhis wallet, he then
offered itto the girl.

mecdofiSao3sE. . . Shimecnimmfirugod, .« mogefbocidsfsE oy oficd
o3¢ mpbeoncordit : " e
Even though she knew it was a wom-out riote, with a smile, she put it in her tray
as il nothing had happened to her,
895 clgnoep with asmile (adverb phrase) 26808eoch w0 put & sacxfgoon
.8, dodcpeparogfql object (it) & sgaodmmbomanadods

S madangrqaags
The gentleman felt less anxious (or) ...left less wormied) 1

8adaaepq0263. . . found solace ﬁ&ﬁﬁmﬁl

U Aung Hein Kyaw ; ,
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copdulemiq. . « COIEHEANMLICHNAI SOOI
It was lucky for him (that) the girl kept it

that mﬂcﬁrqm on

combucrifimbiopbmefped sranfificeséesdadmpds
Keeping quict he waited for the change from the girl. .

gl participle & eepooniooan and §eood3 compound sentence $degqEScdi
He was keeping quict and waiting for the change from the girl.

S§imeccion. B /-0f mdndgoded egmoiaiaiaph
The girl picked out a new 20-kyat note.

ofojieé: sdemacoy ol
He was pleased as Punch.
(pleased as Punch. . . oo idiom)

oo c§o056 28 / - m£ mmﬁmﬁ_aoﬁl ??456]3::1}::91:30:5503 cﬁ_cﬁ q@:u&

o yéreuiodadqtt. « .

Then another new 10-kyat note, altogether exactly 30 kyats. She gave it to the

man and...

mocheoimnoy m&im medempe mediesciondigs

"I never return the wom-out to a person who has offered me the won-out, Uncle"
(won-out adjective) o3 the cjeo:cadeony noun f4dozarcacd)

esgdofeomemso afjiesis§oiaicdani
The unexpected words caught the man's breath.
8c3wadtaqé took the man's breath away s3edqoacbs
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o ieBpagiiosSecar
Words failed him.

sl special usage ¢§51 cecorciocopig

egpradicgredladepiopmiaoanpde

The cold sweat ran off.

8egepya ran off o 0padoddn 0Bqc dictionary o5 fpdr 85:e50005c3mEqa}
usage moy§ajay dictionary 3 check cpdfo3pdt esmpdeclobogecrgsenmapdo
83 s¢5t BSeaey sprqlyminddefnoncios B pRimbcuncideoy ofgéso

&

&.Ea%c@mag DD =Em5a’§n§é: :
He hurried into the car, (or) In a hurry, he got in the car. (or)
He rushed into the car. (c§205m6 s ¢ qe 006h1)

ob3ka3esonéBodadadaopst
He slammed the window.
oiﬂnécmSmél 08 odneadeorps

Although the door was secure, he didn't feel secure.

Mesimno$io0d it@: um&:ug 33032058

He started the engine in a mad rush and drove out. (or)
Starting the engine in a mad rush, he drove out. (or)
Ina mad rush, he started the engine and drove out.

Bes meanvscnd ooiadupio 273 c@ap&ug{c*:"ﬁ. et
However, the words of the girl were still haunting him.
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"mﬂ'ﬂﬁgﬁ:m:mucftﬂmtﬁ ::?ip:"
oydionop0faych Scdomentecdege 0 eeodf03i0pd 66 661056ePE06000
someciosadfgpdeardescopd
"3 5d0ked”
“chokoloep:”
“oeeordneqn dedlodasinpisaiclacoi sonocd b icoidlonn et
“miPjmcon §obicld”
“0n&d. .. 055855595 G $o890 [RIclopepn mopiccdal BpBa copPcleds
Rt
“somteonr sontif§” )
oepecin B8cdbonddeerd eqoodooniedodngds
“ngtaen mogeadaldd Gumbsy shigaogimiggilclae:”
“conémiadled uBBmnicy vgehegsoicdasdl”
w&edlod modeoieanchacs ofimiss comdemftiomal cmp8saéd 2o}
ogifogoghs

¥ X x x
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c§205654405 c026000¢ cdwffifi8ieundsdmay weadlddngd miFiecopé:
%3¢ oppfy Biifecudd mngadabiencyds epaopan FEqgpets

e} oo’

mgwlefion @éedlodal serarpde

“8ag 038c0bign 006a88y pbionoEoyaBSedonn epcdadqomn M§iPhieey voduch
odeeacls soqemd o3cdayfgon”

“Béefsdqecocy”

EShot FBeoptia BBe54)

* “mogmdiontoéoloddneq”

"I'd like to invite you for the dawn meal"

o§apsicd aryon soon B:odfmercdforch sleod mbBE cpdfrondeand
groopdBeddecds m§nsinagdd o%o%%cﬁnmcngmﬁo?g dawn meal qé 2cda0d
E1g2:00pdncda

o3 ephiieyen m83dnakinuiqd vokiqomu moimnmie§opSi o
oofogoropralonchs dlondudbeficqpodegonch ohas§obeomiciedd §ob omarakgasd
23108 qoloncSt mbSSayefimdemndion sobaydigrnpimddadqé Balefess
R P TR T O SR e R
coospieposn ghaBieds mohingd” e §45e frgeoss s incte’
St 30 sboachegh Epiliouciiied Brietod ety spapmecpoct

o
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S mdiial 8cdofomentudicgear wepeodoyonpd sqeraiBempaiepean
301903 majdpIEdecbeadodanpds i

The Sayadaw, who was reading the scriptures with keen interesi, cast a glance at
the doner before him. (or)

Reading the scriptures with keen interest, the Sayadaw took a glance at the
donor in frontof him,

Sgcfmptien participle § relative clause deopdopoorcSi ad3a3i00 noun (subject)
o sacifgioache
- casta glance; took a glance; had a glance cp0p06 4% donor o> male or female

55:&1&'@:qmu§:

“ Sy Sckad”
"How many monks?"

“c'?l:u"hn'l::gqm"
"Five"

mq:co:%_ﬁq::. - 5@0103:?51936:9(:3013&0?)“ cmaﬁagﬁmmé]mnaqx“
"Would you like danpauk (pilau) or butter rice?"

D§ifimeeny §§ipidn
"For me, just ordinary."
a8:03 alms food Bqéqorcd

ogof 455 ()l Béiorepn ogfecsel oo cyidocs”
"Could you kindly come to us at 4 a.m tomorrow?

We're going to offer the taxi fare."

8cepepdien kindly ohioo0a38fG:eodemponcds
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» “comneot. .. cméz{(}"

"Y&S, very .w]_u

Dpendm 9359350‘:0% cmécqqém:cﬁcﬁwé:
Sayvadaw asked the address and noted it down.
made a note SJcdqauSs

mopdemdadal 3oy sigoiopimbengdfflopepn
"May we borrow somenecessary pots, plates and dishes? "

“eontmadlol wBdmbos vepSieopsoicdodal”
"Maung Sin Pauk, give them what they need.”

*  =Esdldmodcoican dhizadl ovfimisfenil seolfiiupad mpBssni§oih
e
They took a taxi home carrying the pots, plates, dishes and carpets given by Sin
Pauk

s§rc50ofgoonicoiomm participle clause [36{G: 202 took 3mmifgiorcds 83005
msq[n
They went back by a taxi carrying the pots, plates, dishes and carpets given by Sin
Pauk.
Béeorpensdln:-

X X X ¥ . ¥

e e =& e e T ST mwmrme oo
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c*‘:rﬂct %*:ﬁcmo'wgé méctﬂosmé mém@: @3;»95,«5 20 u?%%‘mqﬁ
¢ 8§y hijecncd magadndingdd gpldopanfioiqgppdn

The nextday, in the early morring, Sin Pauk together with lay attendant U Sein
Maung had to prepare in a hurry for the dawn meal with the leftover rice and curry.

On the carly moming of the next day... so3geneh Scleqqf on axeqoochs
c§o0ogs day clegcd-

o SSFiconGomed ofoim wbedkidenmis
"What happened?” (or)
"What's up?" The lay attendant asked Sin Pauk.

3o BB0dign NEBEeEr0E0IBEeGon”
"Today, in that street, there was no house that had invited the monks for the dawn
meafﬂ

- in that street o3 house § 20530230051

g’:cﬁcﬁqm v a;@:@:eoguo‘imoﬁa%cmaﬁ:
The monks got tired looking for that house.

oqeoda3 SSapfmon

Sayadaw was cheated.

fgdofys qecomd!
What a termible trick!

(English for learners coobeo3ojm ogep cecopdbmeds (Ble wdpsmmtndieg
c0ic) Mbyodgr0ger Tanfg§Ralopd
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Y82

emiochean megrémm mnéf@:d:&q{\i:m?};g&ﬁlmmmél 'ME:ME:EE
io029in 3638 egomegcin 3l i BroontupifEiayd  ogrtecplpyadonco
180500590564 a0

p (20)po§argeomtewdoopdt. . . Spopefeiré iR encendidicdd
cwmje$pdl R3S BBmbakf: Qﬁamééq:qaﬁcﬁ&c&é 205(® )0t
coafesadey memSpyresfir 2003(8)mnmiimecnécioé vegp qen ¢oichE
R¢ epdoayedema RmbcanGdePd

u::cgr :ﬁﬂ@%qﬁc&'ﬁqmél de§qs §m§$m=§qm=mé; 3e50000. . at £§909

RR-CTE ccg:m@%qj 51 E«ic’Scﬁrﬁmél ::3::::8 coomE:geann Emcgﬁ&§ 0g$

cmEu :mcmma?: muemwmej.mu.cn;meﬁcﬁnga m5m¢mmuc$usl SEm
mmm'}rﬁ Eoﬁq@é: [osTeoet m? umc* q@c&& mcflﬁracﬁ auﬁ. :ﬁcm mmmm
sgrogpoobiogeomn

R el R TE R e i e
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sbmoRMeNGin3Ndr 290 S§datmoy cdemimEidl eepodcomgdy
SBngint cambsancd godcqgededl casan(l: cmtoadend ckoyaior ayel dfogasy
sqa300ph

“oapba n'l:meogﬁmﬁeqimcﬁl GUL « . 30D

R e e

RO T R '

Bodindeoyt  pirRec ooy P

‘o sieBdciongégoiilog”

083fnandl deesBdadcansgpé chaenio BAkB§BEq8: cont:
o§ a5 e
Sywpdmddin mopdf§edntngdoy ficdo} cwemmsolodadoinph Bewd
sSeoléfpioopincydd epdopepidled: eeod8eoot

“Seppm mapudymimadaet oybsamddardeolgee. . . corme”

(595583 ¢o0pSefgréicdaonidlonghs)

o, .. sq:oF qesmt
] mqg
Ateacher

S M0TIGD ma?ﬁf‘.u?m EMm@:mE?ﬂ%:ﬂ% ngﬁ:[élmmmél
Allthe werld was wrapped in cold complete darkness.
Wrapped ea9i8qé spread over, enveloped . . . aj:c3qoreds

comCimEnt Gimnep: 0a3ecdée g.t.q_:u;;qc‘n

Clouds were running across the sky: (or) In the s#y, clouds were rolling.
Beasper i00ieRm £:I0H3E DA BEMIRGB NI Meg g 00508
(smoothly and steadily) eg ogo2063 roll §a3cdqece

e T T e e e —— e e
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m3lng Sroomepifogné wenegplddmenigpm SSmcdadiesfoopss

Sometimes, in the sky, poor little stars were twinkling among the clouds.

in the sky (adverb phrase of place) o} $e§csep[§od sga05adigrermaéorc

sq,Figoatcqoacs

wenee o0 little stars in the sky Seqciodqéadqoacdi sleog in the sky o
stars 35BEeonmud mfgumoecyy choeBEconmn fesatmah

agéiqfon aybieqicdodr 0§i13Bqé sfgrcdBbecomndiop

o (20)§r8a§emicadooghs. . . Bpopeeind qicsl sorc0nd:d:

990CEIY § 008 !

It was only 10 p.m. But the city of Yangon was falling asleep early due to the

bad weather. |
slefsmqéor§imdeqrdoncdt q§c$Gio3dewmesonnal Ba5§od

sgpomma opyegm slgiercdecyfieqorn wddimnadioncinicd

sfgofogoocse m?.;t:a‘:? vecp, ;:clefgooom Dictionary 2 eolesd love song,

love story sq¢a§dloschr cicSedBEgmmaiefgocd madqucds

- due to the bad weather (adverb phrase of reason) o3 co3l 928693 the city of

Yangon eqesan:géonady

S:cic30pl Bodemeanaf vafsondcor ¢odo3Eioné mcﬁ{ﬁ]aﬁemé c$
oeSs mecrtoSoe
With a bag in his hand, U Ko Ko had been waiting fora bus at the Pazundaung
*Murket bus stop for a long time.
S¢5 with a bag in his hand (adverb phrase of manner) » 23 de$esep
voodot 9963 c§r0530305q¢ cBfadaranche

aSET——=a
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—
B i o i  D—————

- UKoKohad been waiting for a bus wirh a bag inf his hand at thé Pazundaung
Market bus stop for a long time.
c§20590803 adverb phrase of time, manner ecpofcd ¢q 35100
02163 § ot

Foralongtime, UKo Ko.....

SPAUSOSH: - S} AEMoNSE
n Ithad been a long time since U Ko Ko started waiting fora bus with abag in his
hand at the Pazundaung Market bus stop.

. no3(b)omimidmenntary veo qeodn
There was not a hint of a bus yet. (or) He found no sign of abus.

= eos3écpé epdmgeleman wovdeaycdompdu
There was no one else at the bus stop. H& was all alone.
all § g3cdodeon; alone o Jfrcongodapiench

v wei§epscsoymd
Today he was lafe going home. (or) It was late for him to go home today.

. t}?%‘-‘l?qu Em%#mﬁ:ﬁcm:méi gctmw. iol
Normally buses were available this time. Today only.........

Englisk writing
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S§o05t. « » wSicaPod[afedifgodcdaspds
He eventually made a decision to walk home.
(make a decison = take a decision, come 10 a decision)

8c3003iod verb dahigéql decide oiech sloveers qpcdogdionchy

BewdoymmEdean Emn:&vnég pa§e02Ee006m ma% DOGLITHpP5i00S:
coopodfgiqicdeen mcmamo’iaogcﬁl

However, it was not easy as he had thought to walk alone from Pazundaung to
Tharkayta in tofal darkness on the empty street.

TTMT

nemnodoay fodqepst
He had to cross Thakayta bridge.

[obeaSoroad go across, walk across, walk past :ﬁm: oIS adradqoaede

Sdormiociofioyfad cegsidcdioedn

There were no houses near the bridge.

Bewd 2 moddegoqpadiedeot
He, however, had no other way to choose from.

a6opcbopadecyposandmngh oo 846§ m[mpoimnngidegpaianngd

 He walked fast. Afier about ten minutes, he was near the bridge.

After about ten minutes (adverb phrase to time) o3 e§205303q0o658

BnYFRE mbearndd godemgod sol coeS ol emioademekdmd

§logmiad SRR
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Meanwhile, all of a sudden, appeared a man and a cold knife-blade touched his
ribs, :

3¢9 GE’)GC{’JWSQ?:}%O){JS . . appeared a man ::;’::n?ogmm verb B3scoigcheost
_cﬁl inversion dech Scbdp noun o3 cptﬁm@mcﬁ inversion odeopmepiong

it slgesie c@a@:ﬁcua ﬂmgmﬁmga mmim:méeu 233,

otpad e, . 4
- allof a sudden o mecuicdeqaiéqé suddenly ojn

‘ocpbit ckmemiwoepmadl Got. . . 5305 g3 o
"Don't make amove! This knife is thirsty for blood. Gwc me...your bag.
meccdeqizéqé Don't move Bedqolooed

* S BBw gBoqbBesSSeeEit sete BB miniss Bdtoms:
U Ko Ko took a look at him frightend by the sudden atiack
c§o0502§03 adverb phrase of eg w10sc05:03qonddy

= o T
Budmodefmpé SiododetonodSayanpd

On account of his voice, U KoKowasinadaze.
(inadaze o idiom) 4, "*. 4 bawyo

= “ogpefoBdBongéudsilng”
"Forgive me for not recognizing you.

Englisk writing
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2655, A DpesiBdoieancht. . . dkaonm d dkadfiSiigd:
com&ofagds

The man with the dagger made an apology holding back his dagger as he real-
ized it was his teacher, (or)

Holding back his dagger, the man with the dagger made an apology as he rea -
lized it was his teacher.

3[geonc} phrase oo adverb phrase d1 moSegeperdoonim:. . . verb 636
mofgoacse - '

B méfin mopifiddorndey Siddcdweonedlodadodnph
U Ko Ko was struck by the sudden realization that it was his old student.
ool it fcqoncSe RS s EfacieS

olo} ogSapcdeqpaiel 8cf-

U Ko Ko realized that it was his old student.

Bewd gbeol&piIonpinnayds epdayepclediegdisonr

He, however, could not identify him since several years had passed.

eansnnenees SINCE 1L WS years 2g0 Sodqonadi identify oa¥aed podapadadgéqd
recogizs ok

8gbeqedqonaSe

However, it was beyond all recognition as it was years ago.

{beyond all recognition oo idiom)

Sy mypSeproacdmept ayfeoricfaifeoidlqeor ax. .. o
"It's dangerous here. Let me go with you. Come on, Teacher."

o§o5Gorc} take or get si3qoneSs

N\ Ol
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g oulindil”

TpaioN 0Yoseion Saddes] [Fonedr o) grepbqtieomucyoion [p3rc0260%
2 §202558:01 cuPad I BEPPIMEINEFYD B,0364:07N C3eINWENOIE
piokeon qimberconff cwdonqonsdh meodopes(g

tér.?imsq. a?mcmn a%ns(\)a;l :E'x’::gt (fagfﬁﬁ.cqa% EE:H;:'IG*G::‘I DeTHME: .
088igo mperonin mapbmesin qadeqpt weonconén Sdwafyy mderciorchs

mbarbonfoipancon SadigreBaned wdii;m 9. s8a8etudqiigé:
&:8:900585f300c5s

9864 - - 1t BIcEM VNQD BHEfBEEDcsr SBBENEe83 HBwesh
cilen sgoopbonoategonads cpophonns sacdayeoniqoon ghicontaiesQr mapded
SpaD
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co5fpb8cdado3mdfen o dodgonm wodmadadesod qymbsanad spmed:
0500003 e1018058cbfmpdegomn bdwburdeonemdio apudalodiomdadids

eclabebii B

"mué:éﬂ:ﬂm:qn"

Ppm CHOMOIE: 631 PO DOPEMYOIEICOYVLRIRN DM EIE00D
§2§1
Bogmed [Gpfes s ¢oronSeoomddn
“contgpl coppaidr Segddone eengeogn Hefdesady”
“Beopr s 3¢2 cocdemn oagcmﬁm mmodemppogy

23364205 mdudieandmfpes manomicd wedbrwdiad eqpadamamed

Sbexmmbdimeniadodol ogpdions)a} NN oBeéDY WG
wéempéien mddegos HISBend m&c&xmogcﬁoﬁt

epmomodnsmpdiod cdicoyoiff: ofoqodds §igdesfin madiegpé
meupeoneoy ogpdicpmofimmiicuif: wcdegorangoncs

ﬁm%@p. =5 mgoﬁum@. s o?a?rosﬁcqa&csﬂésitﬁ'cﬁ m§§@3:@3:§_ sfgieoés
csoaht axbonéfgod egrifidedad ecodemioned Baym €§20508[036§0d00]
o a3ef§rodadodcimal. . . mpmonid mfpdytiddFaercds

o s ORI 2

Lﬁmm Qoo chcSoSE LT R Yo T

aqum 205805205 805800P0IS §E0D. « r@ﬁﬁmm&uaﬁu%&tﬂuml géa0d
clopt s€opicogradodo) wediondsdad ayfecdonaiconyg eeedlo:”

2695060l 95 03p00e0RHe3050) ed:icoiquligendo cwadnm coné:
vosed

wofindsdm mprng ma;ofm%muicﬁosm

(533BESearn [§0q8¢8e6ecd eod8meancd méfgEeilgodlags)
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Cutioms .?5

A lunch.(A meal)

DI

He was known as up-country man (Anyatha)

o3t 8c30 eslfpgoncd
Everybody called him this name.

2, mopiqiiconemoion

It was not his real name.

fRpeoncan 2 mepbqiidl eupodayriencds

After time had passed, his real name was forgotten.(or)
Later no one was aware of his real name.
DRIPIMECAMOGRYD 9,0368:0001

He wasbom in asmall village in Upper Myanmar.

B9 Bdmamicksor qemieoanfi wberngomedl
Since it was hard to get a job there, he had to move to Yangon for a living.

WGM‘EEOE*EI

He lived there for years.
(for ages Badqor0b)

English writing
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qEMEmes Smecon oiodcod el 9BEF co03 cliidesc) ednmean:
068360l o @p0ooicn meddooes

He was a worker in a boat travelling from Yangon to Bogale, Kyaiklatt, Myangmya
and Pathein.

3::*:{3&1‘: boat a%:cgrqmuSI travelling wa5éq€ sailing od:ecl

i [ = T 2 L L]
q;ﬁt:qoc BeTWICIICH omm@r DB mes

He was generous, good-natured, pure in heart and helpful.

mbopdomfapanecor Swbiwredoined:
Along the journey, everybody knew him as he had been working a long time.
along the journey (or) on that route o3 everybody e§2058s4Ecdqena

. BEm ) cdedadetutqliqéidimdalgmcds
Everybody was very friendly to him.
. 083, . . 1 B8egm N MpGEBomeg(Ricieqs

One day — [t was a significant day for him.

" 3B BEmbigr§odwndd cwedhredlyregapSoroatesonai

He was having lunch in his boat at Keighley Jetty.
= S5O0 §§205099 080N
Lunch was late. (or) He had lunch late.

owe late o adjectiver soBw late on adverb.

U Aung Hein Kyaw
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s gheomiqe
It was in fact the afternoon.

. Pogbegad
Since he was too busy.(or) Since he was fully occupied.

. s SRnier soddqomm eddomoigiesod mbeonad
When he raised his eyes, he found a man standing.
co5e26 420509303 there was a man standing s3edqorcSs

. 2 e&ienona} py%ﬁ%rﬁ@éqmu
The man was staring at him having lunch.

. dwbobmbsonucpodn cgddaidinddads
With a bag, he was not spick and span.
o] idiom 29100230908

© dgepaEadnds
They looked at each other.

. i L -l'I L]
Deciodo NNQ‘)
" Join me for lunch, please.”

. DA o@:ﬁmuﬁ’z&ﬁ{l‘cﬁ;nﬁm‘ﬁl
As usual, Anvatha invited him.

. 005G m0I§:eIYEODPOLITIE  COMICICOFIBH

Not perfunctorily, but benevolently.

English writing
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Bomad (G5l m§2:mbanmads
Smiling, the man approached him. (or)
The man came close to him, similing.

“emipl cogpetdl Sogadmmgeonqemion Hiffodcsy’”

"Oh, yes. Thank you. I've eaten nothing this moming. I'm short of money."

This morning &3 ¢q 8c3qorch

“Béopi e Sercoadeaos oy§ecdon mmaSeaed .

Have a seat. Wash your hands here. I will feed you".

9564205 mbvcdea0h wfmpes mez:ma%m: 9995803 acprﬁmaﬁtﬁl
About a week later, his boat got to Pathein.

8Bemmbfimenicdcbos ogphiond ol mprasomeyendonde
He carried some parcels given by a friend.

¢Béoepmordwemplies modepod 0388cdemy wiecimayodain
They were for his friend's daughter (who was) studying at Pathein T.T.C.
Who was eclodqoacSs

opnonsnieopéal wiicapdff oéonqomd
He walked 10 T.T.C.

GraSes e

It got closer towards night. (or) Dusk was falling.
Smoxecuiecieony night falls, dusk falls, darkness falls.

mofieqénm cupeorcont
The light was beginning to fail.

U Aung Jein Kyaw
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vgphiey muhimodiecfl odesimEandomad
He left the parcels hurriedly and came rushing back.

B3mdéed. . . 2gHomE. . . Qodmbespés esléiedl 3 nfGE (e s

efgraoéromnerdd
Meanwhile, a stick unexpectedly came flying down towards his head. (or)
Just then, unexpectedly, a stick came flying down towards his head.

abmbfied eepécdadBEcd smdeonionedl
He was lucky enough to step aside in a flash.

Bm c§rodnsRodadecd cgoﬁtﬁnﬁwgognsa&ma"l . Wpnwng niops
qE mu@mtﬁl

When the man lifted the stick to strike him again, they had a look at each other.

0 . . mp0t” V3D po3agefgradas: Qb Budsjedasanchs
"Ah! Anyatha" the man blurted out and dropped the stick.

sbepnn Ec5805 805805 caypadepsony ayfscdmnaieci8iEdleass
"] couldn't recognize you since you were walking nodding."

gcgoddlopr siepieagadodoy webinbsdad aysecrdmaieongosaciopn
"Forgive me. Il never forget the lunch you offered me."

@6o5ed] 9> mpramieapieasoy meéicd seaqulqenidcs axasoym coné:
ogonads

The robber, who had had the midday meal heartily in the boat, made an apology.
heartily o3 verb e erconcdqencdt woiadc3abfos "rice” vodiqpt

molicndsdom mpnand mDBSRmdSodion
Alunch saved Anyatha's life.
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mg:mm@:mﬁ?aé: rﬁl:cﬁiwcsum apq-:ooéngmmét m*cﬁ§&=§:=m
c4ep} spodoparoopSep ogend seadcodanph qf a3 gifbegoph igepapgh
§ogmEmeny mdeqpddognnpiodt sienadicons sifred oyfemidenciog
05 28883 di0r wbnddomf epdmpimsly [ieqitconmepdd ayfecd cwod
egoredircdabafgr sace sfjod. - . 1 mse. .. ogbecd dlmod seomi)ordpes:
& Jpoiibionth

®ce Mypieosgesanticosd) maseod mimbelgedis megcaiqpingad
Bméogd ecos0dduecodan suigsidEsmpb mcal cdfo3bcbsly Bdpbend

0cg683§ o codeonmpdy Beanedthinmplmes. . . s§raBiod s T

[}
L

Ppecnd0d 0OHGEEYD SRS
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S0y WNOPIOP Weem YIRoIVEN

epodaigs Biewbemndioyndd cuseddeficdos on
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f‘ﬁl LR mmﬁqq‘bﬂm
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An incomparable loss(or) aunique loss.
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m%ﬂﬁMm@:ﬂiﬁ 2001 s%:u%ﬁ:ocﬁ oea qanpmééga:m él
All the world wais turning like a potter’s wheel.

m*nﬁﬁﬁih}_‘:ﬂm c;spa% cq::ﬁ?qag::métq rﬁ?#mﬁﬁmaoﬁcﬁmél
I feltasif I had been inan abyss.

9df gffEsesoS ergegeopds
I'was choked with grief — piercingly painful.

ooy mEmnicey mdSespodagarapdedds
All my energies were sapped.

m@:m:ﬁ::ﬁa@iﬁ:goﬁ r:agemgin'j:a%cﬁqmél mi_&c}aff:ﬁ:ga
The greatest loss1had — an incomparable loss.

@B oémémﬁlﬁﬁﬁgqgﬁcmmvc@ r@@goﬁmnﬁﬂgbﬁiﬁ?c@nﬁqﬁ:
I lost what I could neverregain in life.

DIEw 3}’,@}"3 sk

My mother passed away. it was leaint. (or) My mother was gone, it was learnt.
(zone 63 be §c3adichnoowd)

2260. . . YpemSmolmol conmchodachich Sgrmiccofis

She had leftall the world, including me.

[

@cemjfrcqesonticondd myzeodmimdelgeacss

Despite her long illness, she was not under my care. (or)
Despite her long illness. | was unable to look after her properly.

= -
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Meye0iqpdned ndmpiemrdicandan cuigd:§&ah

Being far, | could only provide hervith the necessities.

0dfjsmdsle meead Scdpocomndendigan cordemwph
It was lucky that  had never made my mother annoyed.

nﬁﬂumé@m?mémeqmﬁos:?mgcﬁmrﬁmcﬁ meodBodgesusnan
o1

With a strong attachment, my mother, il her last breath, would certainly
have vivid memories of me. {or)

TH! her last breath, my mother, with a strong attachment, would certainly have
vivid memories of me.

meomtincgesonticoymf§é ocdodbedesqpe medRpGREE3qph
While standing, she collapsed due o her falling health.(or)
She, while standing ,collapsed due to her falling heath.

wjoprdepin nedinifefHog ©pojnnninlpnh
Nearby people did their best to cure her with the help of a doctor.

a%::a:& meoyy oqmedin ioiifidson

Mother, however, could not defy death.

(defy ooiraiéqé go against n%:cﬁqmuﬂ)_

mc?:mé:ogaﬁag&:@@ﬁmﬁ@ EE:@cmcoapa‘i 5m:a§§n?o§qaéum5!
Having lapsed into unconsciousness, she did not seem to suffer much.
(lapsed s 02: fallen <d:adqonebi)
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wffimlenynat conmpiiaéadicongadal mwosfodeseoniaops

Before the final departure, she had been out of the world for three or four
days.(or)

Three or four days, she had been out of the world before the final departure.

Bewd myscorini§locqpiéi Scdcmn
I, however, could not manage to get there in time. How stupid!

60009399730 _J0op 31 g (09)qcd G595 (o pon)Ssdn
Mother eternally left at 12:15 a.m. 13 June, 2003.

mcocopeich cmjoéesiné vadadobqupbesrtoma’ Smbwaieydopduvyodt
It will be a regret I can never overcome in my lifetime as [ couldn't repay her
gratitude,

cSofmigeod oyécoimedl afdcan megcegmm Sapgiapadpdi
Since my childhood, she always showed intense devotion to me. (or)

Since my childhood, lier devotion to me was far beyond.

Dol ogdodoghes cdecucootofs

She fulfilled everything I need.

Smbo Q4o @l’ o%g Béﬁ::m:}mél
She did her best to provide whatever I required. (or)
She tried to provide whatever [ required,

meocfpogomnméziid ménascoliupSomdicon

To.my very end, I shall never forget the words my mother said.
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mﬁ:ﬂm o0 GE:E{\HEO} mmméﬂé mcemmn‘:’m%mél
i® [+] o o I
‘cpodungl Siodesnbiogned suseddefgocded’s
That was when her grandchildren were visiting her.
She said: "Tell your father to put on a hat when walking in the sun."
3. . . Bslofpdemy wemBmesom qPfeddd MmericdSmdeunoicd
$:86epo00:20051

Oh, see! She was still worried about me as if 1 were a child.

Frencoopdeugml micideag mwuq@&méea@m

Intense devotion — incomparable devotion — no substitute.

ogi;cm%l qu$sm5@$um5§6§c§ cucﬂ?m
A devotion I could never repay enough.

2.+ c00gé Sadegeonni

Now...Mother, a fountain of devotion, is no more.

{rg%ﬁmﬁﬂ;u&tﬁ m@:m:s@:cm:@:ﬂ:ﬁ mg&:%@:ﬁ:il
What a great loss to me! An incomparable loss.

= e o < [ [ w0 L] c <
0. o s ﬂaf cm?qimmmﬂmammmmnc? EE'J@D.E'J:E_‘ rl!"LG mn{b craq.cm'}

[ = - [ & [ I "!

mpS: 9eea) e§ImomNSINSZ§icontey efjrafoqedaidloot. L . a
She couldnt’ bid me farewell and [ couldn't even uttera last word too. (or)
She couldnt' bid me farewell and also didn't give me a chance to say a last word to
her.

_—— = = —————"sH
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S&fmqoph eprodipd Biqdgcach comntdiclosfelomph
(2805 = Scoypdicdianpd ﬁ}

yefigti- wemdfend g:qﬂqosngu‘.;og;ag?@ﬁﬁqo n§rndepinméfficopdefge
[geofioqbesal cqmoéfglgéfisolopin
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kb

The crocodile — killed seven people.

= cgadisfoppécont uSmtﬁmﬁtougwm;ma o gotepiodenada Bopoant
THI
In the daytime, it usually hauled some buffalos and cows: in the pastures near
the beach into the water.

" ofpé eqpocicl: cogenfigebi arcSelaiiieampgpondaigayept 3§55
eanéefpaiofesfmogh
So it terrorized the residents around Tepinkine village in Laputta Township,
Irrawaddy Division.

" gJeonyleopligiopt. . . gjlemplitie¢ fob3cindiecluledafee

The crocedile hunters in the area dared not pick a fight with the huge crocodile.

. B:qdajohr ovaSolcdEignaran §ovmagd cocSoeon oBaBdoph sddsopn
mediomwpht Skff:oSi comocimésonéad mglesidoogdt opiad
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spsmadademnwdboosdorphi Sempiisdigpoglasph oydranéagd

LI Richard, a Tepinkine resident, an honest yeoman, dauntless, showed mastery in
self-defence. had never been cut by anything sharp, grasped a wild bﬂa.raﬁvﬂ.-gaé
intoa  deadly fight with atiger— was also a dabhand at hunting crocodiles,

morgbdy BHJobgfmopns ofy magpuipieancyep Sempéiiicd
S
To have a go that might cost his life, he sef iis mind on carrying out a search of

such a dangerous crocodile.

GC%%H%{IEJ c*‘:tﬁea?cgma:aétﬁogcfzngcﬁl
He burnt his boats

" diglesgmS oo condfigaginnd modydigiiag:
This advature could make or brealk his life.

. umué:gn ::oo%sc':rﬁcp mm%éq&:cﬁ? .g@ﬁ{qrﬁqﬂié gr;'cnj-'}f::@:él :qm‘i':é
wlepidad odlodsg godiecnabordianpht
He first got permission from the authorities concerned and then serutinized the way

the erocodile lived, fora week.

" SeopdifFiion fiqdechod meon 0l

The crocodile steered clear ofhim.

" ; € o c e o P o o
EFJIE’). mc*q:ag E.;QJEﬁE-ag'J-EWEmlﬂ? GO&:GDJEI

It crossed his mind thatithad made off.
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ofgs-Féopdeedied ooty

He must leave no stone unturned in his search of the crocodile.

spodanayt Sodenmbfidt mopmSlic sqgpd pesdomplgeabemaph
Finally, with the help of a friend, he offered up a sacrifice to the water God.

Begoos Seqmocdnoyetdiq Scopdifimn ndfjoiqiesqod cgfddod
gbosmgst e . . pogieade

Then be fixed the date in line with the tide to do the crocodile in— 9 o'clock at
night

Ssopéicdiepapé coppadborsd & oopilemplicioy. . - egadlés ¢85
LR
Two people are involved in crocodile hunting — the helmsman and his assistant.

Bewd Gt?l}(‘-l%éﬂ:.\'_mf.;r péan goopSoypdt

But it must stand or falf on the helmsman.

3 méaodgricingiel cofoliRqepSagcis
If he slips up, they are 1o be done away with.

Scopliogiopier Raaiassqitwpded qinp msdmmnmidos

If attacked, a crocodile, with all its might, whacks the enemy with itstail.

a2 3
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cm%famiém Suémfaq:-:ﬁo‘i cgﬂ‘iagx%&m o
[t cancleave small trees.

Semp&i§aiayodsaacienné sopscdtnm enal cydomfgadaypisviqoopds
All of a sudden, the helmsman is to swerve the smack to avoid the strike of the
crocodile.

igtdmSsE alcfoGo
At 9 p.mthey got moving.

Sqdgcho m:gmccma"é chrooasd o§pSesné ecySeciooph
U Richard rowed the smack in deadly silence.

pmeytor mmiad oifycndin

Darkness spread over ew:rythmg

cq}é:::ré:ugs '.‘:gé mém cpaﬁcﬁcga eloh s mﬁmogfﬁ Seopéifpic; 60588
GG o

On the bow, his assistant, with a torch. made searches inside out for the croco-
dile.

mgbin gl B
Theywere all ears.

ckomeoon ?gi el Gﬁ: :;5(%5: :;;':c% m@-xq& i
They could hear only small fishes and prawns darting,
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PSS BB iidiegoogh
It was under the influence of the dead silence of the night.

Bdjjecgmeg.eqnfoparcin
Time passed slowly.

©eR 0 e de qaé:qﬁécm%gé@q §a
Still in search of it to the bitter end.

mﬁc*qaﬁ:mae*q: qaﬂn}:mw@ éﬁ 20 é!
They ran their eyes over one place after another.

Seopéifeya} oSfgodqd smBwfgSgesliein
They were bruning to get rid of the crocodile.

cu. . . 63 (G
There...the crocodile.

spradahagd. . . aoacogﬁrmaasc"i copofogpsdl ¢ svimeonmtepean
sqe ﬁco:p&@:o% eogp%u‘:‘qmét

They finally ran it down with its chin on the anchor line of a powered boat.

RPN, « . eqPeEoHORTNEL. .+ « |
At rest - like a huge log.
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obeepion scyedl sycbioomepich gig5led Eigfesdh
Its eves fastened on the crewmen on board.

SecsS. .. BerpSfFhch cpfed BabadAmepenogon oy oteyd
BE: mcyfroge

However, U Richard and his assistant did not go hot and cold when they caught
sight of the crocodile.

qc&n%ﬁ&og&emnﬁﬂ Seapé:fqodonqod Eﬁmga gaﬁc&:qm% nguﬁagx
cmmél 3

At the sight of them, the huge crocodile was lost to view abruptly, under water.

2aqpudad [Boaéeqpéerifefgécoophs
It might fight shy of facing the enemy.

a%ca:"i ﬁ: q.s 4OdM 26 L:ﬂ%:ug)ﬁ% mSémag@ﬁF}c@tﬁ P .- fmcq?é@'n%
BB SoFwe:

However, when U Richard did something with the aptitude of a hunter , the croco-
dile came into view again shortly after.

m'_aémogni m:;'a:m@aﬁcmué m%@:@cq’:cﬁﬁl

It was make ar break time for them.

Biqdoycdopd mpdm eqidd codyoiudsd Scoplifchimiid plandangy
péaeané mbeorcide pAniom mqomé@o:cu:m:mémo?é:
380505 Seopbid QOHO05D oﬁmén\gcﬁmél
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98050) Seoypéidl caduch vdpdcadeopdi
Jumping at the chance, U Richard made jor the crocodile as quietly as pos-
sible, and his assistant threw the spear, as he was taught by his teacher, at the

crocodile on the scapula.

350597 Seoyplifificl egocBcdopdind ei0d 230160000pd!
The spear went through the crocodile.

Seopbihioogd mfFfi gdoqed »Ej&go Jdtodep Bigdeiden mgepeS
& miftepiiigiag

On the spur. of the moment, with acceleration, the crocodile clouted with its tail,
but U Richard managed to keep clear ofthe danger in time.

3cq¢5:@:mé eé::ao% ma‘imu‘in’éoﬁ%nﬁﬁ &rofgleonrod mtos m@:m*:ﬁ &
oéodS B8 mdodyd odfodsfgiecreornongd

Without making any continuous assault on the enemy, the crocodile, with the spear
picercing, ran for its life into the sea.

Sempé:addadqagdopcoqy sscdmupioyé [RRrgadqpdordeapdiajpbesad
oxfGu [Rpmeadioné ﬂu}t@:@:maﬂé:qéﬂiﬂéﬂu:m:mél

The end of the spear was attached to a length of cord, and the other end of the
cord was attached to a big float to pursue the crocodile effonlessly.

Sempéifofm eqeoncdad sl eclesfion cqedloyé orficodifgdes b
The crocodile went along under water with the big float trailing on the surface of
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the water.
ﬁcmpézﬁmﬁ:qmi mﬁ@ﬁuogucﬁnﬁ@mél

It broke inta a run with them in hot pursuit.

SeopEfoogd jloyne groybopdioomgé c8s08ag eqdugaelgicgmesooph
As its rib cage was on fire, the crocodile was running with no stop for an hour.

agaimmé: ©d mﬁgcﬁnﬁ@mél
They were hot on its tracks.

Be§r05. . . Seoplt Froogd méebaiordoosfl sadepaieqodm€ cel omnfgd
06 c§eaDpH

Then, after its approach to the shore, the crocodile was at rest with its wound on
the surface of the water.

Seopéifpiingd voodmconmpind: [Pjanegdngqpdsad skiidqfang
€02720p51

Since it was on the horns of a dilemma, it had to bite the bullet.

ssla solodoiagadiledos oyddaycdond) qéared abSsqf maréarcsmand

e§0pS
Being burned up with anger, the crocodile with its mouth opening wide was at

the ready to cross swords.

B0, . . Prqboybn meffmeycd cenéfpiciaioph

First U Richard leff it to chance.
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Degocd efnefy: -.ﬁé:cnqﬁ:m 6§ moéweaniancan eolaiffimdadics
obayeoidodaops
Then stowly drawing near, they threw a big float they had got already.

col odegeon Seopé&ifFion cvornadadedodep apaiepien calaiRioacpéicd
0108099160000 58

Flying into a fury, the crocodile gave a sudden bite and its teeth stuck into the
float.

Seopéoy: gcgmqogo'kﬂﬁumﬁéﬁac*né 6§20500 s> MEeaPEI0d0pd
o3ado0pds

While it, all at once, was unable to open its mouth, another spear was thrown.

0s0daécopiiacicmpéiiiongd qieeideornd cfgreqpo§eorml§é véadd
36:E 8} qobafpeopodapcopmieasecnoaghy

Without any onslaught, the crocodile with two spears piercing plunged into the
water to the sea bed since it had got no place to do a bunk.

3:@5:@: gjqé@é mtﬁ*cﬁqmﬁ:cm&és‘;méﬁ @Eméﬂg{ﬁﬂﬁ:mtl

It came as no surprise that the crocodile had to surrender in this way.

Seonpéiclogdonpden oéaods cqcmcﬁ@ﬁ:ﬁ&ugﬁm qoqep 500 mewd
3§

A crocodile usually ends its life on the sea bed gripping whatever it can have.
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igo9joopd el mopdetmey Scdwadedlokefae [g§ardonpS
Setting his mind at rest, U Richard returned with his assistant.

05me0s00¢ mFriconocicargpicl Hmmpe scndenod ma8pd
m& gegeomn Semplifpgiod mbiedadaduranfogaopss
At the crack of dawn, with the help of other powered boats, they hauled the

lifeless crocodile, dead as a doornail, up the shore.

Seoplifien [Hentcomf§é wddepqfmaydd §65&:88:bgqoopdn
Jt was so big that they had to cleave it into two to be conveyed.

. BeoplicimecnFeredle s0oosmBgnpds
It had a weight of over 1,000 pounds.

= sfﬁoga:::-:cgg 519630503 cmaé:&ﬁc@nﬁ@ﬁ:@émél
Finally, U Richard and his assistant carried the day.

Socge010) ucgqmp:uméo% 8cdep6sr 2 mEooedl slon gucdesad

Volume 3 [evel-acinogm:n 31::::{:5]5503051 vo58Ec) eopderedli
L H PR 6 i .

& % - o o = - e o - X - c Ly
Scd¢rajioonio) idioms § phrasal verbs copeviodhs slecpg §§0adcdodu

a dab hand (n) = aperson who is very skilled at something
(ecprogdioniay)
haveago(v) = to make an attempt to do something.

(202383385086 50282g5)

N ——— =
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set his mind on (doing) something

burn his boats

make or break

steer clear of

cross his mind

make off’

leave no stone unturned

ini line with (sth)

[}

much

to decide that he wants to do something very

(028608903 wgf5E{ggrcpbeanqiiifycd

2578

= to do something that he cannot change, that

often makes a situation difficult for him

(q€egréeslégodndd. . . spa05e0050

né:00662056 0p5)

ure.

- to cause either great success or complete fail-

(emoé[gé g [of:[ojeunteni[gb & E ol .

mJ1ad100p5:[gbo0:E¢E)

antor difficult

= to try to avoid someone or something unpleas-

(0066 méewros Bewod me@mc;:ﬁ:/
i = (8 L

Do necmea3eqEemnapdi)

= to come into his mind
(o é:m:ﬁmé)

(cc5efgiagodefgoosanph)

something or solve a problem

= to leave quickly, especially in order to escape

= to do everything that you can in order to find

(Gdogbsphiad somifgéuqeombarbaopd)

(s8=g)

English writing

= similar to sth, in agreement with sth
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doin -+ to kill someone
(wohoogd)

stand or fall (by/on) = to depend on something for success
(ee78[3é0qqtordrrmedliops gorgSargh)

slipup = to make a careless mistake
(s29019903€:0068 20p5)

do away with = to get rid of something so that it does not exist
any longer
(w5 gSio)

inside out = thoroughly
(soedeogpes [/ JabBobadcse))

(be) all ears = listening eagerly and with great interest

_(ergdsopg goigh)
to / until the bitter end = until the absolute end in spite of difficulties
I = (5:@@-3mrmémcgfacqloé:ﬂ%ueogﬁsﬁ:}

run their eyes over = to look quickly at something

(43G3oBesa=ed)

be burning to do sth

get rid of sh/sth

atrest

runsb/ sth down

]

to want to do something very much
(28¢28903 opbemadqf ogfgéifgord)
to be free of sb/sth that causes one trouble
(gogsviepd mepay o5 goioogh)

not moving

(o5 03g00p8)

to find sth / sb after looking for it

(gosge0z§2085)
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g0 hot and cold

fight shy of doing sth
make or break time
jump at sth |

make for

on the spur of the moment

keep clear of (sb/sth)
break into a run
on fire

in hot pursuit

be hot on sb's tracks

to suddenly feel very worried or frightened by
something

(cf3o0g 0205 g5)

to try to avoid doing something

(et gerqiipe=g)

meonéisd: (o3) 0B:90:03 sdifgodqepd
=8}

seize an opportunity eagerly
(pgémcqicdondopciessd madigopd)
to move towards something

(0268899 §:8mbE0:5)

asaresult of a sudden impulse, without previ-
ous planning

(35502q05)

to avoid becoming involved insth
880830 (clodocdmodeg)eqdonpde
to suddenly start running
(g0502qebepcefgioogd)

giving one apainful burning sensation

(u:'m qﬁiac g ?nmgé]

following someone quickly, and closely be-
cause you want to catch him

[ﬂﬁ::ﬁ:tﬁ:ﬂﬁ@ Eﬂogxq )
to be close to and likely to catch someone you
have been chasing

(0808365 2053)
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onthe homs of adilemma

bhite the bullet

be burned up with anger

cross swords

leave it to chance

fly into a fury

do abunk

COme as no surprise

set sb's mind at rest

faced with a choice between things that are
equally undesirable
(eq.oticdebiliy cpoadoddepphiards/
oncdgi 2odei)
to accept sthunpleasant because one cannot
avoid it
By ofchiciobog)
to have your mind full of a strong emotion
(eslo)esladoyangd
to i'ghtnr argue

CLALE R
takcnaaniaonandjustwail and see what hap-
pens
(rcfemesch cefFSos)
quickly become very angry
(ccooé:ong ca'lmagcﬁ 0pd)
to run away or disappear suddenly and se-
cretly
(qodeqeb. . . Bo5Bodgs odelgieopad
gebogarasgh)
used to say that you are expecting something
(or8md9m3cus 0o [Rionéopaicni)
to make someone feel less worried or anx-
ious
(%:ﬁﬂe@:é_mﬁé:ﬂ:nn 20251 S sjo s
%82088)
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dead as a doornail = completely dead with no signs of life at all

{uﬂiﬁuqcﬁggﬁémé:r}cfcm]

carry the day = to be successful against sb/sth

(e922E352085)

§ormb§aalgiDdder coBmeansdlanc) decy §ogbmeidd egradmcbm

E?‘E mé sulo?zr:aucﬁl

oéslopdie qwt:s-

0. PIqR>Bom

38003003 a0
Be aware of that man.
cHoo u3§ & aa?cm%mﬁ GQIIOD mé:m;.n:u:‘:-cio?ﬁ:. .« 03808i1cb¢ qoagmm&u
In the afternoon, when | was takirig a rest all alone, that man came.
2oHm (90)eca05 mgEapaj
He was about 50, a Karen national.
"mq:m::ﬁqﬁ"
"Are you the teacher?"
“onadgdeded”
"What for?" (What can 1 do for you? Scdqencd)
“oqamnaéep”
"Are you the teacher?"
“og§e095 Australian Councillor 235o chiefcook 6l 58¢> mapbepbo} mgEosco:
caxeoneday @bcdemnislpodaidd wepod mmmSansoniiond”
"I'm the chief cook from Australian Councillor's residence. I've come to get your help
to teach English speaking to four Karen girls working there".
“ndgrad”
"Where is t?"
“egeornéfopricodigadl”
"It's in Shwe-taung-kva street.”

English writing
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" mqéBecon 3Bl wdercimeEBed mbeunade veoy giepien
I believe the  Karen people. | had never found a wicked one yet.

"q@ﬁ@ﬁmc*%ﬁ‘-c}? uﬁﬁ%éﬂg:qr moémﬁcmngcgﬁcu:c%oguﬂsﬂ

"It'simpossible for me. I'll send you an assistant”,

"qoloodi oyfecdesaiese [Ghaaddlecs”

"It's O.K. I'll come again tomorrow",

233081805t bt Ber mapdardoieombeanfispadonomdd ay§ed

ph Sdemnmbeanady eop §mfjéad caddondd

After he had left, the boy working for me came back.

Then [ got out to meet a friend.

2848k mfing ayfcodficepdomndodsasl. . . 038l qyfsmdeonienay

omefresonn 6o qlgforads

When [ got back after almost an hour, I found him again talking to my boy.

cgfecich GEgcbomi. .

“pBmoosopqeddBeny. . . somdescoreaymeomaycl i ergiiobamat:

[#cn3omn 80> sogponopdon poddadffieq ofcodicpdaéadoin e

qouScl. . . cy#sodefrooniandds edlan (Jgo)qued” (eaefsoremscial

a&oé:%:m:m}

When he saw me.......

“The girls are delighted to get a teacher for them, and | immediately 'returned to get the

timetable. Here, your student wants to work as a night security guard. I've told him to

get the teacher’s permission. He'll get 250 dollars per month”, he said. (actually he had

persuaded the boy already)

»  Bqdiefioqqs. . . 5. . Australian Embassy ooqoonioy C.V form Sgpjoreenéad
@odso somdscnmfnddSiomncdi Slodmb3Eionci w§euntimaod vleepdiy

0 BeeddBfE:. . . BInpod ¢qo8/-oxd coméiyapronchs

In short, he took out acopy of a C.V form he had got from the Australian Embassy,
and made the boy fill it out and stick a photo. He told the boy to take his body
measurement there, and got 4500 kyats from the boy for that.
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g (ac3€ o qob)es maybeméiquadi mpbescy ey (g)srdoonesleadBfE:

e

Then he returned telling the boy to start work on Monday, 1 July and he would come

again al4 p.m. next Sunday to pick him up.

Councillor s 93838 esorogaiencSy

Healso left the address of the Councillor’s compound.

a3l Joof 21 g} (yo)acs ggepreqs

It was Wednesday, 28 June, 2006.

mpbegesen m8padio eoloancyu sl cgcdreses oxifogpdeon oifyr 038

mf:c@:eng_qmugl Councillor § s38meon u'iﬁm;:m?'mpl

On Sunday, he didn't come at all. Then, when the boy went there, he found a house

and Councillor’s compound near by.

055¢> cuifppdeon. .. nao%uﬂgug:o?t u“i&ctﬁ':mé% coofeenn egpSieon e

When he obtained information about it, they answered they knew nothing, and many
people had come asking for that name.

@35 cogoepsn co:0803

His name was David.

13 July, 2006

”

0§ sfrcopiiffetopindi Sorgeqicsod. . . 3G qyismduédiéeq
320p5 The Light of English e0aic} comgrmfiailis oppdidiqéiendcBbensapansy
opto} méBdormBopn (Pmiof§s meqmmanié:) mdmoémbicodo
oqpoégd coaénpd (00.g. Joob)efiad (00)§am mcSag§ogaisfoiaés
SlSquploncsd mmiodippdicrt: ¢dediedanddlogss

18.4.2006 (2 p.m.)

e
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